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Deutsch

Sicherheitshinweise

Samtliche Anweisungen sind zu lesen und zu beachten, um mit
dem Messwerkzeug gefahrlos und sicher zu arbeiten. Wenn das
Messwerkzeug nicht entsprechend den vorliegenden Anweisun-
gen verwendet wird, konnen die integrierten Schutzvorkehrun-
gen im Messwerkzeug beeintrachtigt werden. Machen Sie Warn-
schilder am Messwerkzeug niemals unkenntlich. BEWAHREN SIE DIESE ANWEI-

SUNGEN GUT AUF UND GEBEN SIE SIE BEI WEITERGABE DES MESSWERKZEUGS

MIT.

» Vorsicht - wenn andere als die hier angegebenen Bedienungs- oder Justierein-
richtungen benutzt oder andere Verfahrensweisen ausgefiihrt werden, kann
dies zu gefahrlicher Strahlungsexposition fiihren.

» Das Messwerkzeug wird mit einem Laser-Warnschild ausgeliefert (in der Dar-
stellung des Messwerkzeugs auf der Grafikseite gekennzeichnet).

» Ist der Text des Laser-Warnschildes nicht in lhrer Landessprache, dann iiberkle-
ben Sie ihn vor der ersten Inbetriebnahme mit dem mitgelieferten Aufkleber in
lhrer Landessprache.

Richten Sie den Laserstrahl nicht auf Personen oder Tiere und bli-
cken Sie nicht selbst in den direkten oder reflektierten Laser-
strahl. Dadurch konnen Sie Personen blenden, Unfalle verursachen
oder das Auge schédigen.

» Falls Laserstrahlung ins Auge trifft, sind die Augen bewusst zu schlieBen und der
Kopf sofort aus dem Strahl zu bewegen.

» Nehmen Sie keine Anderungen an der Lasereinrichtung vor.

» Verwenden Sie die Laser-Sichtbrille nicht als Schutzbrille. Die Laser-Sichtbrille
dient zum besseren Erkennen des Laserstrahls; sie schiitzt jedoch nicht vor der Laser-
strahlung.

» Verwenden Sie die Laser-Sichtbrille nicht als Sonnenbrille oder im StraBenver-
kehr. Die Laser-Sichtbrille bietet keinen vollstandigen UV-Schutz und vermindert die
Farbwahrnehmung.
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» Lassen Sie das Messwerkzeug nur von qualifiziertem Fachpersonal und nur mit
Original-Ersatzteilen reparieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
Messwerkzeuges erhalten bleibt.

» Lassen Sie Kinder das Laser-Messwerkzeug nicht unbeaufsichtigt benutzen. Sie
konnten unbeabsichtigt Personen blenden.

» Arbeiten Sie mit dem Messwerkzeug nicht in explosionsgefahrdeter Umgebung,
in der sich brennbare Fliissigkeiten, Gase oder Staube befinden. Im Messwerk-
zeug konnen Funken erzeugt werden, die den Staub oder die Dampfe entziinden.

Bringen Sie den Magnet nicht in die Nahe von Implantaten oder
sonstigen medizinischen Geraten, wie z.B. Herzschrittmacher
oder Insulinpumpe. Durch den Magnet wird ein Feld erzeugt, das die
Funktion von Implantaten oder medizinischen Geraten beeintrachti-
genkann.
» Halten Sie das Messwerkzeug fern von magnetischen Datentragern und magne-
tisch empfindlichen Geraten. Durch die Wirkung der Magnete kann es zu irreversi-
blen Datenverlusten kommen.

Produkt- und Leistungsbeschreibung

Bitte beachten Sie die Abbildungen im vorderen Teil der Betriebsanleitung.

BestimmungsgemiBer Gebrauch

Das Messwerkzeug ist bestimmt zum Ermitteln und Uberpriifen von waagerechten und
senkrechten Linien.

Das Messwerkzeug ist zur Verwendung im Innenbereich geeignet.

Abgebildete Komponenten
Die Nummerierung der abgebildeten Komponenten bezieht sich auf die Darstellung des
Messwerkzeugs auf der Grafikseite.

(1) Markierungshilfe

(2) Ein-/Aus-Taste

(3) Leuchtring

(4) Austrittsoffnung Laserstrahlung

(5) Batteriefachdeckel

(6) Arretierung des Batteriefachdeckels

(7) Pinpad
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(8) Pin

(9) Seriennummer
(10) Magnet
(11) MaBband-Gehause
(12) MaBband
(13) Halterung Gelpad
(14) Gelpad
(15) Schutzkappe Gelpad
(16) Laser-Warnschild

Technische Daten

Linienlaser Atino

Sachnummer 3603F63A..
Linge Laserlinie” 1,7m
Nivelliergenauigkeit der sichtbaren Laserlinie +0,3°
Lange MaBband 1,5m
Messgenauigkeit MaBband +2 mm/m
Genauigkeitsklasse MaBband Il
Betriebstemperatur +5°C... +40°C
Lagertemperatur -20°C...+70°C
max. Einsatzhdhe iiber Bezugshohe 2000 m
relative Luftfeuchte max. 90 %
Verschmutzungsgrad entsprechend I[EC 61010-1 2
Laserklasse 2
Lasertyp 630-650 nm, < 5 mW
Ce 5
Divergenz 15 x 15 mrad (Vollwinkel)
Batterie 1x1,5VLR6 (AA)
Betriebsdauer mindestens 5h
Gewicht entsprechend EPTA-Procedure 01:2014 0,26 kg
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Linienlaser Atino
MaBe (Lange x Breite x Hohe) 124 x 115 x 62 mm

A) abhangig von der Oberflachenbeschaffenheit und den Umgebungsbedingungen

B) Es tritt nur eine nicht leitfahige Verschmutzung auf, wobei jedoch gelegentlich eine voriiberge-
hende durch Betauung verursachte Leitfahigkeit erwartet wird.

Zur eindeutigen Identifizierung Ihres Messwerkzeugs dient die Seriennummer (9) auf dem Typen-

schild.

Montage

Batterie einsetzen/wechseln

Fiir den Betrieb des Messwerkzeugs wird die Verwendung von Alkali-Mangan-Batterien

empfohlen.

» Verwenden Sie keine Lithium-lonen-Akkus oder -Batterien. Das Messwerkzeug
kann beschédigt werden.

Zum Offnen des Batteriefachdeckels (5) driicken Sie auf die Arretierung (6) und nehmen

den Batteriefachdeckel ab. Setzen Sie die Batterie ein.

Achten Sie dabei auf die richtige Polung entsprechend der Darstellung auf der Innenseite

des Batteriefachs.

SchlieBen Sie das Batteriefach, bevor Sie das Messwerkzeug benutzen.

Wird die Batterie schwach, dann blinkt der Leuchtring (3) nach dem Einschalten dreimal

gelb. Das Messwerkzeug kann noch ca. 15 min betrieben werden.

» Nehmen Sie die Batterie aus dem Messwerkzeug, wenn Sie es langere Zeit nicht
benutzen. Die Batterie kann bei langerer Lagerung im Messwerkzeug korrodieren und
sich selbst entladen.

Messwerkzeug befestigen

Pad auswahlen/wechseln

Das Messwerkzeug wird an Wanden oder anderen senkrechten Flachen befestigt. Ab-
héngig von der Art des Untergrundes wird dazu entweder das Gelpad (14) inklusive Gel-
pad-Halterung (13) oder das Pinpad (7) mit 2 Pins (8) verwendet.

Allgemein gilt: Die Befestigung mit dem Gelpad (14) ist fiir glatte Oberfldchen geeignet.
Die Befestigung mit dem Pinpad (7) eignet sich fiir grobe bzw. raue Oberflachen und Ta-
pete auf Trockenbauwanden. Das Pinpad kann (unabhangig von der Oberflache) nicht
auf Beton befestigt werden.
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Untergrund fiir Befestigung mit
Gelpad Pinpad

(Keramik-)Fliesen Tapete (Raufaser, Papier und Vlies)
glatte Holzoberflachen verputzte Oberflachen (bis zu etwa 2 mm
Grobheit)

Naturstein, Marmor, Beton

glatt lackierte Flachen (abhangig von Alter

und Zustand des Untergrundes)

Zum Wechsel der Pads drehen Sie die Gelpad-Halterung (13) gegen den Uhrzeigersinn
und nehmen Gelpad (14) und Halterung vom Messwerkzeug ab. Setzen Sie das Pin-
pad (7) auf und drehen es im Uhrzeigersinn bis zum Anschlag fest. Zum Wechseln von
Pinpad zu Gelpad gehen Sie entsprechend vor.

Befestigen mit dem Gelpad

Voraussetzungen:

Der Untergrund muss trocken und fest sein.

An feuchten, sehr staubigen, scharfkantigen oder stark strukturierten Oberflachen ist die
Haftbarkeit des Gelpads nicht gewahrleistet. Bei der Befestigung an solchen ungeeigne-
ten Oberflachen kann das Messwerkzeug abfallen und beschadigt werden bzw. den Un-
tergrund beschadigen.

Ist das Gelpad verschmutzt oder haftet auch auf glatten Oberfldchen nicht mehr, muss es
gereinigt bzw. gewechselt werden (siehe ,Gelpad reinigen*, Seite 14).

Testen Sie vor jeder Verwendung an einer unauffalligen, niedrigen Stelle, ob das Gelpad
auf dem gewiinschten Untergrund haftet und ob es sich entfernen lasst, ohne den Unter-
grund zu beschadigen.

Nehmen Sie das Messwerkzeug immer ab, wenn Sie die Messung beendet haben, oder
wenn der Untergrund bearbeitet wird (z.B. durch Bohren, Schrauben oder Himmern).
Messwerkzeug auf den Untergrund aufsetzen:

Drehen Sie die Schutzkappe (15) des Gelpads gegen den Uhrzeigersinn und nehmen Sie
sie ab. Entfernen Sie vor der ersten Verwendung die Schutzfolie vom Gelpad.

Driicken Sie das Messwerkzeug mit leichtem Druck auf die gew(inschte Flache, bis es si-
cher halt. Bei zu starkem Druck kann das Messwerkzeug beschadigt werden.

Soll die Laserlinie auf einer bestimmten Hohe an der Wand verlaufen, markieren Sie die-
se Hohe vorher. Setzen Sie dann das Messwerkzeug so auf die Wand, dass sich die ange-
zeichnete Hohenmarkierung in der Mitte der Markierungshilfe (1) des Messwerkzeugs
befindet.
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Messwerkzeug vom Untergrund abnehmen (siehe Bild A):

Driicken Sie das Messwerkzeug wie im Bild dargestellt vorsichtig vom Untergrund weg.
Bei zu schnellem AbreiBen kénnen empfindliche Oberflachen beschadigt werden.
Priifen Sie nach dem Abnehmen, ob das Gelpad (14) verschmutzt ist, und reinigen Sie
es gegebenenfalls.

Setzen Sie die Schutzkappe (15) auf das Gelpad (14) und verriegeln Sie sie im Uhrzei-
gersinn. Transportieren und lagern Sie das Messwerkzeug nur mit aufgesetzter Schutz-
kappe. Bei Verschmutzung wird die Haftfahigkeit des Gelpads verringert.

Befestigen mit dem Pinpad (siehe Bild B)

Der Untergrund muss trocken und fest sein.

Fiir eine sichere Befestigung setzen Sie das Messwerkzeug mit dem Pinpad (7) so auf
den Untergrund, dass die Pins diagonal zum Messwerkzeug angeordnet sind. Die Befesti-
gung mit Pins waagerecht oder senkrecht zum Messwerkzeug wird nicht empfohlen.
Stecken Sie die Pins durch die Aussparungen des Pinpads. Achten Sie darauf, dass die
Pins sicher im Untergrund haften.

Soll die Laserlinie auf einer bestimmten Hohe an der Wand verlaufen, dann markieren Sie
diese Hohe vorher. Setzen Sie dann das Messwerkzeug so auf die Wand, dass sich die
angezeichnete Hohenmarkierung in der Mitte der Markierungshilfe (1) des Messwerk-
zeugs befindet.

Nehmen Sie das Messwerkzeug immer ab, wenn Sie die Messung beendet haben, oder
wenn der Untergrund bearbeitet wird (z.B. durch Bohren, Schrauben oder Himmern).

Betrieb

Inbetriebnahme
» Schiitzen Sie das Messwerkzeug vor Nasse und direkter Sonneneinstrahlung.

» Setzen Sie das Messwerkzeug keinen extremen Temperaturen oder Temperatur-
schwankungen aus. Lassen Sie es z.B. nicht langere Zeit im Auto liegen. Lassen Sie
das Messwerkzeug bei groBeren Temperaturschwankungen erst austemperieren, be-
vor Sie es in Betrieb nehmen. Bei extremen Temperaturen oder Temperaturschwan-
kungen kann die Prézision des Messwerkzeugs beeintrachtigt werden.

» Vermeiden Sie heftige StoBe oder Stiirze des Messwerkzeugs. Durch Beschadi-
gungen des Messwerkzeugs kann die Genauigkeit beeintrachtigt werden. Kalibrieren
Sie das Messwerkzeug nach einem heftigen StoB oder Sturz. Vergleichen Sie die La-
serlinie zur Kontrolle mit einer bekannten waagerechten oder senkrechten Referenz-
linie.

Bosch Power Tools 1609 92A5YH|(09.07.2020)
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Ein-/Ausschalten

Zum Einschalten des Messwerkzeugs driicken Sie kurz die Ein-/Aus-Taste (2). Der

Leuchtring (3) blinkt bei ausreichender Kapazitat der Batterie dreimal griin, bei schwa-

cher Batterie dreimal gelb.

Befindet sich das Messwerkzeug in anndhernd senkrechter Lage, dann sendet es sofort

nach dem Einschalten eine Laserlinie aus der Austrittsoffnung (4).

» Richten Sie den Laserstrahl nicht auf Personen oder Tiere und blicken Sie nicht
selbst in den Laserstrahl, auch nicht aus gréBerer Entfernung.

Zum Ausschalten des Messwerkzeugs driicken Sie die Ein-/Aus-Taste (2) erneut kurz.

» Lassen Sie das eingeschaltete Messwerkzeug nicht unbeaufsichtigt und schalten
Sie das Messwerkzeug nach Gebrauch ab. Andere Personen kénnten vom Laser-
strahl geblendet werden.

Wird ca. 15 min lang keine Taste am Messwerkzeug gedriickt und das Gehause nicht ge-

dreht, schaltet sich das Messwerkzeug zur Schonung der Batterie automatisch ab.

Laserlinie einnivellieren (siehe Bild C)

Die Laserlinie wird nur eingeschaltet, wenn das Messwerkzeug maximal 10° nach vorn
oder hinten geneigt ist.

Die Laserlinie kann entweder waagerecht nach rechts (90°) bzw. links (270°) oder senk-
recht nach oben (0°) bzw. unten (180°) einnivelliert werden.

Der Nivellierungszustand wird durch den Leuchtring (3) angezeigt:

Leuchtring Nivellierung

rot Die Laserlinie ist weder waagerecht noch senkrecht. Drehen Sie
das Gehause des Messwerkzeugs in die Richtung der gewiinschten
Waagerechten oder Senkrechten.

gelb Die Laserlinie ist nahe einer Waagerechten oder Senkrechten. Zur

(jeweils nureine  Feineinstellung drehen Sie das Gehause in Richtung der leuchten-

Leuchtringhélfte)  den Leuchtringhalfte.

griin Die Laserlinie ist waagerecht oder senkrecht einnivelliert.

Achten Sie darauf, nach erfolgreicher Nivellierung das Gehause vorsichtig loszulassen,
ohne es zu drehen.

Arbeitshinweise

Arbeiten mit dem MaBband (siehe Bild D)
In der Mitte der Markierungshilfe (1) befindet sich der Nullpunkt des MaBbandes (12)
und kann direkt auf dem Untergrund angezeichnet werden.

1609 92A 5YH|(09.07.2020) Bosch Power Tools
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Hinweis: Die Markierung des Nullpunktes kann bis +1 mm gegeniiber der Laserlinie ver-

setzt sein.

Ziehen Sie das MaBband-Gehause (11) vom Messwerkzeug weg und markieren Sie wei-

tere Punkte in den gewiinschten Abstanden auf Héhe der Laserlinie. Achten Sie beim

Markieren darauf, dass der Leuchtring (3) weiterhin griin leuchtet und das Messwerk-

zeug damit einnivelliert ist.

Ziehen Sie das MaBband (12) nicht weiter als bis zum Ende der aufgedruckten Skala her-

aus.

Das MaBband rollt sich automatisch wieder auf. Halten Sie das MaBband-Gehéuse (11)

locker und lassen Sie das MaBband langsam einziehen. Achten Sie darauf, dass das Maf-

band-Gehduse in der Aussparung am Messwerkzeug einrastet.

Hinweis: Lassen Sie das ausgerollte MaBband nicht los. Beim unkontrollierten Einzug

kann das MaBband beschadigt werden.

Laserlinie kalibrieren

Fiihren Sie in folgenden Fallen eine Kalibrierung durch:

- nach einem heftigen Sturz oder StoB,

- alle 6 Monate.

Uberpriifen Sie die Nivellierung der Laserlinie gegebenenfalls an einer bekannten waage-

rechten oder senkrechten Referenzlinie.

Fiihren Sie die Kalibrierung immer sorgfaltig und vollstandig durch, um falsche Mess-

ergebnisse zu vermeiden.

- Befestigen Sie das Messwerkzeug an einer senkrechten Flache.

- Driicken Sie am ein- oder ausgeschalteten Messwerkzeug die Ein-/Aus-Taste (2) so
lange, bis der Laserstrahl blinkt und der Leuchtring (3) erlischt.

- Drehen Sie das Gehduse des Messwerkzeugs langsam und gleichmaBig einmal um
mehr als 360° (im oder gegen den Uhrzeigersinn). Die Drehung sollte mindestens
15 s dauern.

- Die Kalibrierung ist erfolgreich abgeschlossen, sobald der Leuchtring (3) griin auf-
leuchtet.

- Leuchtet der Leuchtring (3) nach der Kalibrierung rot, ist die Kalibrierung fehlge-
schlagen. Starten Sie die Kalibrierung erneut.

Storungen beheben

Problem Abhilfe

Der Leuchtring (3) blinkt bei laufendem ~ Wechseln Sie die Batterie.
Betrieb 3x gelb, danach schaltet sich das
Messwerkzeug ab.

Bosch Power Tools 1609 92A 5YH|(09.07.2020)
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Problem Abhilfe

Das Messwerkzeug ist auBerhalb der in den Lassen Sie das Messwerkzeug austempe-
technischen Daten angegebenen Betriebs- rieren und schalten Sie es wieder ein, wenn

temperatur und schaltet sich ab. es sich im Betriebstemperaturbereich be-
findet.
Das Gelpad (14) haftet nicht. - Priifen Sie, ob der Untergrund fiir das

Gelpad geeignet ist.
- Ist das Gelpad verschmutzt, dann reini-
gen Sie es.
- Ist das Gelpad beschadigt, dann tau-
schen Sie es aus.
Die Laserlinie ist nach dem Einnivellieren  Kalibrieren Sie die Laserlinie.
nicht senkrecht bzw. waagerecht.

Wartung und Service

Wartung und Reinigung

Halten Sie das Messwerkzeug stets sauber.

Tauchen Sie das Messwerkzeug nicht ins Wasser oder andere Fliissigkeiten.

Wischen Sie Verschmutzungen mit einem feuchten, weichen Tuch ab. Verwenden Sie
keine Reinigungs- oder Losemittel.

Reinigen Sie insbesondere die Flachen an der Austrittsoffnung des Lasers regelmaBig
und achten Sie dabei auf Fusseln.

Gelpad reinigen

Reinigen Sie das Gelpad (14), wenn es mit Staub oder anderen Partikeln verschmutzt ist

oder seine Haftfahigkeit verringert ist.

» Waschen Sie ausschlieBlich das demontierte Gelpad. Das Messwerkzeug selbst
darf nicht abgewaschen oder ins Wasser getaucht werden.

Zur Demontage drehen Sie die Gelpad-Halterung (13) gegen den Uhrzeigersinn und neh-

men die Halterung ab.

Spiilen Sie das Gelpad (14) mit Wasser. Waschen Sie es bei Bedarf mit einer haushalts-

iiblichen neutralen Seife oder einem Spiilmittel. Verwenden Sie keine alkohol- oder l6se-

mittelhaltigen Reinigungsmittel. Reinigen Sie gegebenenfalls auch die Schutzkap-

pe (15).
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Lassen Sie Gelpad, Halterung und Schutzkappe vollstandig trocknen. Das Gelpad darf

nicht erwarmt werden (z.B. durch Warmluft oder Heizung).

Setzen Sie die Schutzkappe (15) auf das Gelpad (14) und drehen Sie sie im Uhrzeiger-
sinn fest. Setzen Sie die Gelpad-Halterung (13) auf das Messwerkzeug und drehen Sie
sie im Uhrzeigersinn fest.

Ist die Haftféhigkeit auch nach der Reinigung nicht ausreichend, dann tauschen Sie das
Gelpad (14) aus.

Kundendienst und Anwendungsberatung

Der Kundendienst beantwortet lhre Fragen zu Reparatur und Wartung Ihres Produkts so-
wie zu Ersatzteilen. Explosionszeichnungen und Informationen zu Ersatzteilen finden Sie
auch unter: www.bosch-pt.com

Das Bosch-Anwendungsberatungs-Team hilft Ihnen gerne bei Fragen zu unseren Produk-
ten und deren Zubehor.

Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen bitte unbedingt die 10-stelli-
ge Sachnummer laut Typenschild des Produkts an.

Deutschland

Robert Bosch Power Tools GmbH

Servicezentrum Elektrowerkzeuge

Zur Luhne 2

37589 Kalefeld - Willershausen

Kundendienst: Tel.: (0711) 40040480

E-Mail: Servicezentrum.Elektrowerkzeuge@de.bosch.com
Unter www.bosch-pt.de kénnen Sie online Ersatzteile bestellen oder Reparaturen anmel-
den.

Anwendungsberatung:

Tel.: (0711) 40040480

Fax: (0711) 40040482

E-Mail: kundenberatung.ew@de.bosch.com

Weitere Serviceadressen finden Sie unter:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Entsorgung

Messwerkzeuge, Zubehdr und Verpackungen sollen einer umweltgerechten Wiederver-
wertung zugefiihrt werden.
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E Werfen Sie Messwerkzeuge und Batterien nicht in den Hausmiill!

Nur fiir EU-Lander:

GemaB der europdischen Richtlinie 2012/19/EU miissen nicht mehr gebrauchsfahige
Messwerkzeuge und gemaB der europaischen Richtlinie 2006/66/EG miissen defekte
oder verbrauchte Akkus/Batterien getrennt gesammelt und einer umweltgerechten Wie-
derverwendung zugefiihrt werden.

English

Safety Instructions

All instructions must be read and observed in order for the meas-
uring tool to function safely. The safeguards integrated into the
measuring tool may be compromised if the measuring tool is not
used in accordance with these instructions. Never make warning
signs on the measuring tool unrecognisable. SAVE THESE IN-

STRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE AND INCLUDE THEM WITH THE MEASUR-

ING TOOL WHEN TRANSFERRING IT TO A THIRD PARTY.

» Warning! If operating or adjustment devices other than those specified here are
used or other procedures are carried out, this can lead to dangerous exposure to
radiation.

» The measuring tool is delivered with a laser warning sign (marked in the illustra-
tion of the measuring tool on the graphics page).

» If the text of the laser warning label is not in your national language, stick the
provided warning label in your national language over it before operating for the
first time.

Do not direct the laser beam at persons or animals and do not
stare into the direct or reflected laser beam yourself. You could
blind somebody, cause accidents or damage your eyes.
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» If laser radiation hits your eye, you must close your eyes and immediately turn
your head away from the beam.

» Do not make any modifications to the laser equipment.

» Do not use the laser goggles as protective goggles. The laser goggles make the
laser beam easier to see; they do not protect you against laser radiation.

» Do not use the laser goggles as sunglasses or while driving. The laser goggles do
not provide full UV protection and impair your ability to see colours.

» Have the measuring tool serviced only by a qualified specialist using only ori-
ginal replacement parts. This will ensure that the safety of the measuring tool is
maintained.

» Do not let children use the laser measuring tool unsupervised. They could acci-
dentally dazzle someone.

» Do not use the measuring tool in explosive atmospheres which contain flam-
mable liquids, gases or dust. Sparks may be produced inside the measuring tool,
which can ignite dust or fumes.

Keep the magnet away from implants and other medical devices,
e.g. pacemakers or insulin pumps. The magnet generates a field that
can impair the function of implants and medical devices.

» Keep the measuring tool away from magnetic storage media and magnetically-
sensitive devices. The effect of the magnets can lead to irreversible data loss.

Product Description and Specifications

Please observe the illustrations at the beginning of this operating manual.

Intended Use

The measuring tool is intended for determining and checking horizontal and vertical
lines.
The measuring tool is suitable for indoor use.

Product features

The numbering of the product features shown refers to the illustration of the measuring
tool on the graphic page.

(1) Marking aid
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(2) On/off button
(3) Light-upring
(4) Laser beam outlet aperture
(5) Battery compartment cover
(6) Battery compartment cover locking mechanism
(7) Pin pad
(8) Pin
(9) Serial number
(10) Magnet
(11) Tape measure housing
(12) Tape measure
(13) Holder for gel pad
(14) Gel pad
(15) Protective cap for gel pad
(16) Laser warning label

Technical data

Article number 3603F63A..
Laser line length® 1.7m
Levelling accuracy of visible laser line +0.3°
Length of tape measure 1.5m
Tape measure measuring accuracy +2 mm/m
Tape measure accuracy class 1]
Operating temperature +5°Cto +40°C
Storage temperature -20°Cto+70°C
Max. altitude 2000 m
Relative air humidity max. 90 %
Pollution degree according to [EC 61010-1 2%
Laser class 2
Laser type 630-650 nm, <5 mW
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Line laser Atino

Cs 5
Divergence 15 x 15 mrad (full angle)
Battery 1x1.5VLR6 (AA)
Operating time at least 5h
Weight according to EPTA-Procedure 01:2014 0.26 kg
Dimensions (length x width x height) 124 x 115 x 62 mm

A) depending on surface characteristics and ambient conditions

B) Only non-conductive deposits occur, whereby occasional temporary conductivity caused by
condensation is expected.

The serial number (9) on the type plate is used to clearly identify your measuring tool.

Assembly

Inserting/Changing the Battery

It is recommended that you use alkaline manganese batteries to operate the measuring

tool.

» Do not use lithium-ion batteries. This may result in damage to the measuring tool.

To open the battery compartment cover (5), press on the locking mechanism (6) and re-

move the battery compartment cover. Insert the battery.

When inserting the batteries, ensure that the polarity is correct according to the illustra-

tion on the inside of the battery compartment.

Close the battery compartment before using the measuring tool.

If the battery is running low, the light-up ring (3) will flash yellow three times after the

tool is switched on. The measuring tool can be operated for approx. another 15 min.

» Take the battery out of the measuring tool if you do not intend to use the tool for
along time. When it is stored in the measuring tool for longer periods, the battery can
corrode and discharge itself.

Attaching the Measuring Tool

Selecting/changing the pad

The measuring tool can be attached to walls or other vertical surfaces. Depending on the
type of substrate, either the gel pad (14) including the gel pad holder (13) or the pin
pad (7) with 2 pins (8) can be used.
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As a general rule: The gel pad (14) is suitable for smooth surfaces. The pin pad (7) is
suitable for coarse or rough surfaces and wallpaper on drywalls. The pin pad cannot be
attached to concrete (regardless of the surface).

Substrate for attaching with the
Gel pad Pin pad
(Ceramic) tiles Wallpaper (woodchip, paper and fleece)

Smooth wooden surfaces Plastered surfaces (up to a roughness of
around 2 mm)

Natural stone, marble, concrete

Gloss-coated surfaces (depending on the

age and condition of the substrate)

To change the gel pad, turn the gel pad holder (13) anticlockwise and take the gel

pad (14) and holder off the measuring tool. Attach the pin pad (7) and turn it clockwise
as far as it will go. The same procedure should also be followed when switching from the
pin pad to the gel pad.

Attaching with the gel pad

Requirements:

The substrate must be dry and firm.

The gel pad is not guaranteed to stick to damp, particularly dusty, sharp-edged or highly
textured surfaces. If attached to unsuitable surfaces such as these, the measuring tool
can fall off and become damaged or damage the substrate.

If the gel pad becomes dirty or does not stick to smooth surfaces any more, it must be
cleaned or replaced (see "Cleaning the Gel Pad", page 24).

Before every use, select an inconspicuous area lower down on the desired surface to
check whether the gel pad will stick to this substrate, and that it can be safely removed
without damaging the substrate.

Always remove the measuring tool once you have finished taking a measurement, or if
the substrate is being worked on in some manner (e.g. drilling, screwdriving, or hammer-
ing).

Positioning the measuring tool on the substrate:

Turn the protective cap (15) of the gel pad anticlockwise and remove it. Remove the pro-
tective film from the gel pad before using it for the first time.

Gently press the measuring tool against the chosen surface until it is firmly affixed. Ap-
plying excessive pressure may damage the measuring tool.
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If the laser line is intended to appear at a certain height on the wall, this height should be
marked in advance. Then position the measuring tool on the wall so that the height mark-
ing is situated in the centre of the marking aid (1) of the measuring tool.

Removing the measuring tool from the substrate (see figure A):

Carefully remove the measuring tool from the substrate as shown in the image. Removing
the measuring tool from a delicate surface too quickly can damage the substrate.

After removing the tool, check that the gel pad (14) is still clean. If it has become dirty, it
should be cleaned as necessary.

Place the protective cap (15) on the gel pad (14) and turn it clockwise to lock it in place.
The measuring tool should only ever be transported and stored with the protective cap
attached. If the gel pad becomes dirty, it will lose its adhesive strength.

Attaching with the pin pad (see figure B)

The substrate must be dry and firm.

To ensure the attachment is secure, position the measuring tool with the pin pad (7) on
the substrate so that the pins are diagonally aligned to the measuring tool. It is not re-
commended to attach with pins horizontally or vertically to the measuring tool.

Insert the pins into the recesses on the pin pad. Ensure that the pins are securely affixed
to the substrate.

If the laser line is intended to appear at a certain height on the wall, this height should be
marked in advance. Then position the measuring tool on the wall so that the height mark-
ing is situated in the centre of the marking aid (1) of the measuring tool.

Always remove the measuring tool once you have finished taking a measurement, or if
the substrate is being worked on in some manner (e.g. drilling, screwdriving, or hammer-
ing).

Operation

Starting Operation
» Protect the measuring tool from moisture and direct sunlight.

» Do not expose the measuring tool to any extreme temperatures or variations in
temperature. For example, do not leave it in a car for extended periods of time. In
case of large variations in temperature, allow the measuring tool to adjust to the ambi-
ent temperature before putting it into operation. The precision of the measuring tool
may be compromised if exposed to extreme temperatures or variations in temperat-
ure.
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» Avoid substantial knocks to the measuring tool and avoid dropping it. Damaging
the measuring tool can cause accuracy to be compromised. Calibrate the measuring
tool after it has been dropped or subjected to heavy impact. Check the laser line by
comparing it with a known horizontal or vertical reference line.

Switching On/Off
To switch on the measuring tool, briefly press the On/off button (2). The light-up

ring (3) flashes green three times when the battery has sufficient capacity; if the battery
is weak, it flashes yellow three times.

If the measuring tool is roughly vertical, it sends a laser line out of the outlet aperture (4)

immediately after switching on.

» Do not direct the laser beam at persons or animals and do not stare into the laser
beam yourself (even from a distance).

To switch off the measuring tool, briefly press the on/off button (2) again.

» Never leave the measuring tool unattended when switched on, and ensure the
measuring tool is switched off after use. Others may be blinded by the laser beam.

If no button on the measuring tool is pressed for approx. 15 minutes and the housing is

not rotated, the measuring tool will automatically switch off to preserve battery life.

Levelling in the laser line (see figure C)

The laser line is only switched on if the measuring tool is tilted no more than 10° forwards
or backwards.

The laser line can either be levelled in horizontally to the right (90°) or left (270°), or ver-
tically upwards (0°) or downwards (180°).

The levelling status is indicated by means of the light-up ring (3):

Light-up ring Levelling

Red The laser line is neither horizontal nor vertical. Turn the housing of
the measuring tool so that it is horizontal or vertical as required.

Yellow The laser line is close to being completely horizontal or vertical. To
(only one corres-  precisely adjust the laser line, turn the housing in the direction of
ponding half of the the lit half of the light-up ring.

light-up ring is dis-

played)

Green The laser line has been successfully levelled in either horizontally or
vertically.

After successfully levelling in the laser line, make sure to let go of the housing carefully

without rotating it again.
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Working Advice

Working with the tape measure (see figure D)

The zero point of the tape measure (12) is situated in the centre of the marking aid (1)
and can be marked directly on the substrate.

Note: The zero point marking can be offset by up to +1 mm compared to the laser line.
Pull the tape measure housing (11) away from the measuring tool and mark additional
points at the required distances at the height of the laser line. When marking, ensure that
the light-up ring (3) continues to be illuminated green and that the measuring tool is con-
sequently levelled in.

Do not pull the tape measure (12) out any further than up to the end of the imprinted
scale.

The tape measure will roll itself up again automatically. Hold the tape measure hous-

ing (11) with a relaxed grip and allow the tape measure to slowly retract itself. Make sure
that the tape measure housing engages in the recess on the measuring tool.

Note: Do not let go of the tape measure while it is unrolled. Uncontrolled retraction may
damage the tape measure.

Calibrating the Laser Line

Calibration should be carried out in the following cases:

- After the tool has been dropped or subjected to heavy impact

- Every 6 months

If necessary, check the levelling of the laser line on a known horizontal or vertical refer-

ence line.

Always perform a thorough and complete calibration to avoid incorrect measuring res-

ults.

- Attach the measuring tool to a vertical surface.

- While the measuring tool is either switched on or off, press and hold the on/off but-
ton (2) until the laser beam starts flashing and the light-up ring (3) is no longer lit.

- Slowly and evenly rotate the housing of the measuring tool once by more than 360°
(either clockwise or anticlockwise). The rotation should take at least 15 s.

- The calibration process is completed successfully once the light-up ring (3) lights up
green.

- Ifthe light-up ring (3) lights up red after calibration, the calibration has failed. Restart
the calibration.
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Rectifying Errors

Problem Corrective measures

The light-up ring (3) flashes yellow 3 times Replace the battery.
during operation, then the measuring tool

switches off.

The measuring tool is not within the operat- Allow the measuring tool to reach the cor-

ing temperature range specified in the rect temperature and switch it back on

technical data and switches itself off. once it is back within the operating temper-
ature range.

The gel pad (14) does not affix properly. - Check whether the substrate is suitable

for the gel pad.
- Ifthe gel pad is dirty, it should be
cleaned.
- Ifthe gel pad is damaged, it should be
replaced.
The laser line is not vertical or horizontal as Calibrate the laser line.
required after it has been levelled in.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

Keep the measuring tool clean at all times.

Never immerse the measuring tool in water or other liquids.

Wipe off any dirt using a damp, soft cloth. Do not use any detergents or solvents.

The areas around the outlet aperture of the laser in particular should be cleaned on a reg-

ular basis. Make sure to check for lint when doing this.

Cleaning the Gel Pad

Clean the gel pad (14) whenever it has become contaminated with dust or other

particles, or if its adhesive strength has been reduced.

» Only wash the gel pad when it has been detached from the tool. The measuring
tool itself must not be washed or submerged in water.

To detach the gel pad, turn the gel pad holder (13) anticlockwise and take off the holder.

Rinse the gel pad (14) with water. Wash it as necessary using acommon household neut-

ral soap or a detergent. Do not use any cleaning agents that contain alcohol or solvents. If

necessary, the protective cap (15) should also be cleaned.
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Leave the gel pad, holder and protective cap to dry completely. The gel pad must not be
warmed up (e.g. through warm air or heating).

Place the protective cap (15) on the gel pad (14) and turn it clockwise to lock it in place.
Place the gel pad holder (13) on the measuring tool and turn it clockwise to secure it.

If the adhesive strength is still not sufficient even after the gel pad (14) has been
cleaned, it should be replaced.

After-Sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concerning maintenance and repair of
your product as well as spare parts. You can find explosion drawings and information on
spare parts at: www.bosch-pt.com

The Bosch product use advice team will be happy to help you with any questions about
our products and their accessories.

In all correspondence and spare parts orders, please always include the 10-digit article
number given on the nameplate of the product.

Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)

P.0.Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road

Denham Uxbridge

UB95HJ

At www.bosch-pt.co.uk you can order spare parts or arrange the collection of a product
in need of servicing or repair.

Tel. Service: (0344) 7360109

E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

You can find further service addresses at:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Disposal

Measuring tools, accessories and packaging should be recycled in an environmentally
friendly manner.

ﬁ Do not dispose of measuring tools or batteries with household waste.
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Only for EU countries:

According to the Directive 2012/19/EU, measuring tools that are no longer usable, and
according to the Directive 2006/66/EC, defective or used battery packs/batteries, must
be collected separately and disposed of in an environmentally correct manner.

Francais

Consignes de sécurité

Pour une utilisation sans danger et en toute sécurité de I'appareil
de mesure, lisez attentivement toutes les instructions et tenez-
en compte. En cas de non-respect des présentes instructions, les
fonctions de protection de 'appareil de mesure risquent d’étre
altérées. Faites en sorte que les étiquettes d’avertissement se
trouvant sur appareil de mesure restent toujours lisibles. CONSERVEZ CES INS-

TRUCTIONS DANS UN LIEU SUR ET REMETTEZ-LES A TOUT NOUVEL UTILISATEUR

DE L’APPAREIL DE MESURE.

» Attention - L'utilisation d’autres dispositifs de commande ou d’ajustage que
ceux indiqués ici ou 'exécution d’autres procédures risque de provoquer une ex-
position dangereuse aux rayonnements.

» L’appareil de mesure est fourni avec une étiquette d’avertissement laser (repé-
rée dans la représentation de I'appareil de mesure sur la page des graphiques).

» Sile texte de I'étiquette d’avertissement laser n’est pas dans votre langue, re-
couvrez I’étiquette par autocollant dans votre langue qui est fourni, avant de
procéder a la premiére mise en service.

Ne dirigez jamais le faisceau laser vers des personnes ou des ani-
maux et ne regardez jamais dans le faisceau laser projeté par I'ap-
pareil ou réfléchi. Vous risqueriez d'éblouir des personnes, de provo-
quer des accidents ou de causer des |ésions oculaires.

» Au cas ol le faisceau laser frappe un ceil, fermez immédiatement les yeux et dé-
placez la téte pour I'éloigner du faisceau. N’apportez jamais de modifications au
dispositif laser.

» N’apportez aucune modification au dispositif laser.
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» Nutilisez pas les lunettes de vision laser comme des lunettes de protection. Les
lunettes de vision laser aident seulement a mieux voir le faisceau laser ; elles ne pro-
tégent pas contre les effets des rayonnements laser.

» Nutilisez pas les lunettes de vision laser comme des lunettes de soleil ou pour la
circulation routiére. Les lunettes de vision laser n'offrent pas de protection UV com-
pléte et elles faussent la perception des couleurs.

» Ne confiez la réparation de I'appareil de mesure qu’a un réparateur qualifié utili-
sant uniquement des piéces de rechange d’origine. La sécurité de 'appareil de me-
sure sera ainsi préservée.

» Ne laissez pas les enfants utiliser 'appareil de mesure laser sans surveillance. IIs
pourraient éblouir des personnes par inadvertance.

» Ne faites pas fonctionner I'appareil de mesure en atmosphére explosive, en pré-
sence de liquides, gaz ou poussiéres inflammables. L'appareil de mesure peut pro-
duire des étincelles susceptibles d’enflammer les poussiéres ou les vapeurs.

N’approchez pas 'aimant de personnes porteuses d’implants chi-
rurgicaux ou d’autres dispositifs médicaux (stimulateurs car-
diaques, pompe a insuline, etc.). L'aimant génére un champ magné-
tique susceptible d’altérer le fonctionnement des implants chirurgi-
caux et dispositifs médicaux.

» N’approchez pas I'appareil de mesure de supports de données magnétiques ou
d’appareils sensibles aux champs magnétiques. Les aimants peuvent provoquer
des pertes de données irréversibles.

Description des prestations et du produit

Référez-vous aux illustrations qui se trouvent au début de la notice d'utilisation.

Utilisation conforme

L’appareil de mesure est congu pour projeter et vérifier des lignes horizontales et verti-
cales.

L’appareil de mesure est approprié pour une utilisation en intérieur.

Eléments constitutifs

La numérotation des éléments de 'appareil se référe a la représentation de 'appareil de
mesure sur la page graphique.

(1) Aide au marquage
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(2) Touche Marche/Arrét
(3) Anneau lumineux
(4) Orifice de sortie du faisceau laser
(5) Couvercle du compartiment pile
(6) Verrouillage du couvercle du compartiment pile
(7) Support a épingles
(8) Epingle
(9) Numéro de série
(10) Aimant
(11) Boitier de métre ruban
(12) Métre ruban
(13) Support de gel pad
(14) Gel pad
(15) Bouchon protecteur de gel pad
(16) Etiquette d’avertissement laser

Caractéristiques techniques

Metre laser lignes Atino

Référence 3603F63A..
Longueur de la ligne laser” 1,7m
Précision de nivellement de la ligne laser visible +0,3°
Longueur du métre ruban 1,5m
Précision de mesure du métre ruban +2 mm/m
Classe de précision du métre ruban 1]
Températures de fonctionnement +5°C ... +40°C
Températures de stockage -20°C...+70°C
Altitude d'utilisation maxi 2000 m
Humidité d’air relative maxi 90 %
Degré d’encrassement selon CEI 61010-1 2
Classe laser 2
Type de laser 630-650 nm, <5 mW
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Meétre laser lignes Atino

Cs 5
Divergence 15 x 15 mrad (angle plein)
Pile 1x1,5VLR6 (AA)
Autonomie minimale 5h
Poids suivant EPTA-Procedure 01:2014 0,26 kg
Dimensions (longueur x largeur x hauteur) 124 x 115 x 62 mm

A) dépend de la nature de la surface et des conditions ambiantes

B) N'estcongu que pour les salissures/saletés non conductrices mais supporte occasionnellement
la conductivité due aux phénoménes de condensation.

Pour une identification précise de votre appareil de réception, servez-vous du numéro de série (9)
inscrit sur la plaque signalétique.

Montage

Mise en place/changement de la pile

Il est recommandeé d’utiliser des piles alcalines au manganése.

» Nutilisez pas de batteries lithium-ion. Cela pourrait endommager le télémétre.

Pour ouvrir le couvercle du compartiment pile (5), appuyez sur le verrouillage (6) et reti-

rez le couvercle du compartiment pile. Introduisez la pile.

Respectez ce faisant la polarité indiquée sur le graphique qui se trouve a I'intérieur du

compartiment a piles.

Refermez le compartiment pile avant d'utiliser I'appareil de mesure.

Quand la pile devient faible, 'anneau lumineux (3) clignote trois fois en jaune a la mise en

marche. L'appareil de mesure peut alors encore étre utilisé pendant env. 15 min.

» Sortez la pile de 'appareil de mesure si vous savez que I’appareil ne va pas étre
utilisé pendant une longue durée. Elle risque sinon de se corroder et de se déchar-
ger.

Fixation de I'appareil de mesure

Sélection/remplacement du support de fixation

Lappareil de mesure peut étre fixé sur des murs ou d’autres surfaces verticales. Selon la
nature de la surface, il convient d’utiliser soit le gel pad (14) et son support (13), soit le
support (7) avec les 2 épingles (8).
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Regle générale : Le gel pad (14) est congu pour les surfaces lisses. Le support a

épingles (7) est congu pour les surfaces rugueuses et les papiers peints sur des cloisons
séches. Le support a épingles ne peut pas étre fixé sur du béton (quel que soit 'aspect de
la surface).

rfaces appropriées a utilisation du

Gel pad Support a épingles

Carrelages (céramique) Papiers peints (ingrain, papier ou non-tissé)
Surfaces en bois lisses Crépis (avec jusqu’a 2 mm de profondeur de
rugosité)

Pierre naturelle, marbre, béton

Surfaces peintes bien lisses (selon I'age

et I'état du revétement)

Pour changer de support de fixation, tournez le support de gel pad (13) dans le sens an-
tihoraire et retirez-le avec le gel pad (14). Positionnez le support a épingles (7) et tour-
nez-le dans le sens horaire jusqu’en butée. Pour remplacer le support a épingles par le
gel pad, procédez de fagon analogue.

Fixation avec le gel pad

Conditions préalables :

La surface sur laquelle doit étre fixé le gel pad doit étre séche et propre.

Le gel pad n'adheére pas bien sur les surfaces poussiéreuses, avec des arétes vives ou du
relief. Sur de telles surfaces, 'appareil de mesure risque de tomber et d’étre endommagé
ou bien d'endommager la surface.

Sile gel pad est sale ou nadheére plus bien sur des surfaces méme lisses, nettoyez-le ou
remplacez-le (voir « Nettoyage du gel pad », Page 35).

Avant chaque utilisation, testez a un endroit peu visible et assez prés du sol si le gel pad
adhére correctement et s'il peut étre retiré sans endommager la surface.

Retirez toujours I'appareil de mesure aprés avoir effectué la mesure ou avant de procé-
der ades travaux (percages, perforations, vissages, etc.).

Positionnement de I'appareil de mesure sur la surface :

Tournez le bouchon protecteur (15) du gel pad dans le sens antihoraire et retirez-le.
Avant la premiere utilisation, retirez le film protecteur du gel pad.

Appliquez en exercant une légére pression 'appareil de mesure contre la surface jusqu’a
ce qu'il tienne bien. Une pression trop importante risque de détériorer 'appareil de me-
sure.

Sila ligne laser doit parcourir le mur a une certaine hauteur, marquez préalablement
cette hauteur. Appliquez ensuite I'appareil de mesure contre le mur de fagon a ce que le
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marquage de hauteur sur le mur se trouve au centre de I'aide au marquage (1) de I'appa-
reil de mesure.

Retrait de I'appareil de mesure de la surface (voir figure A) :

Dégagez avec précaution I'appareil de mesure de la surface comme représenté sur la fi-
gure. En cas de retrait trop brusque, les surfaces fragiles risquent d’étre endommagées.
Apreés le retrait, vérifiez si le gel pad (14) est sale, nettoyez-le si nécessaire.

Positionnez le bouchon protecteur (15) sur le gel pad (14) et verrouillez-le en tournant
dans le sens horaire jusqu’en butée. Ne transportez et rangez I'appareil de mesure que
muni du bouchon protecteur. S'il est sale, le gel pad adhére moins bien sur les surfaces.

Fixation avec le support a épingles (voir figure B)

La surface sur laquelle doit étre fixé le support doit étre seche et propre.

Pour obtenir une bonne fixation, positionnez le support a épingles (7) de 'appareil de
mesure avec les épingles en diagonale par rapport a I'appareil de mesure. Une fixation
avec les épingles positionnées horizontalement ou verticalement par rapport a I'appareil
de mesure est a éviter.

Insérez les épingles dans les évidements du support a épingles. Veillez a ce que les
épingles assurent un bon maintien de I'appareil de mesure.

Sila ligne laser doit parcourir le mur a une certaine hauteur, marquez préalablement
cette hauteur. Appliquez ensuite 'appareil de mesure contre le mur de fagon a ce que le
marquage de hauteur sur le mur se trouve au centre de I'aide au marquage (1) de 'appa-
reil de mesure.

Retirez toujours 'appareil de mesure aprés avoir effectué la mesure ou avant de procé-
der a des travaux (percages, perforations, vissages, etc.).

Utilisation

Mise en marche

» Protégez I'appareil de mesure contre ’humidité, ne I'exposez pas directement
aux rayons du soleil.

» N’exposez pas I'appareil de mesure a des températures extrémes ou de brusques
variations de température. Ne le laissez p. ex. pas trop longtemps dans une voiture
exposée au soleil. Aprés un brusque changement de température, attendez que I'ap-
pareil de mesure prenne la température ambiante avant de I'utiliser. Des tempéra-
tures extrémes ou de brusques changements de température peuvent réduire la pré-
cision de 'appareil de mesure.
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» Evitez les chocs violents et évitez de faire tomber appareil de mesure. L’appareil
de mesure risque alors de subir des dommages susceptibles d’altérer la précision de
mesure. Recalibrez I'appareil de mesure apres un choc violent ou une chute.En guise
de contréle, comparez le cheminement de la ligne laser par rapport a une ligne de ré-
férence que vous savez étre parfaitement verticale ou horizontale.

Mise en marche/arrét

Pour mettre en marche 'appareil de mesure, actionnez brievement la touche Marche/

Arrét (2). L'anneau lumineux (3) clignote trois fois en vert quand la pile a une capacité

suffisante et trois fois en jaune quand la pile est faible.

Sil'appareil de mesure se trouve en position quasi verticale, il projette a sa mise en

marche une ligne laser au niveau de l'orifice de sortie (4).

» Ne dirigez pas le faisceau laser vers des personnes ou des animaux et ne regar-
dez jamais dans le faisceau laser, méme si vous étes a grande distance de ce der-
nier.

Pour arréter I'appareil de mesure, appuyez a nouveau brievement sur la touche Marche/

Arrét (2).

» Ne laissez pas I'appareil de mesure sans surveillance quand il est allumé et étei-
gnez-le aprés l'utilisation. D’autres personnes pourraient étre éblouies par le fais-
ceau laser.

Sivous n’actionnez aucune touche et ne tournez pas le boitier pendant env. 15 min, I'ap-

pareil de mesure s'arréte automatiquement afin d’économiser la pile.

Mise a niveau de la ligne laser (voir figure C)

La ligne laser n’est projetée que si I'appareil de mesure se trouve incliné au maximum de
10°vers I'avant ou vers l'arriere.

La ligne laser peut étre mise a niveau soit a I'horizontale vers la droite (90°) ou vers la
gauche (270°), soit a la verticale vers le haut (0°) ou vers le bas (180°).

[’état de mise a niveau est indiqué par I'anneau lumineux (3) :

Anneau lumineux Mise a niveau

Rouge La ligne laser n’est ni horizontale ni verticale. Tournez le boitier de
I'appareil de mesure dans le sens permettant d’obtenir la disposi-
tion horizontale ou verticale souhaitée.

Jaune La ligne laser est presque horizontale ou verticale. Pour affiner le
(toujours seule-  réglage, tournez le boitier dans le sens de la moitié d’anneau éclai-
ment une moitié  rée.
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Anneau lumineux Mise a niveau

de 'anneau lumi-

neux)

Vert La ligne laser est a niveau (parfaitement a I'horizontale ou a la verti-
cale).

Une fois la ligne laser a niveau, relachez le boitier avec précaution sans le tourner.

Instructions d’utilisation

Utilisation du métre ruban (voir figure D)

Au centre de I'aide au marquage (1) se trouve le point zéro du métre ruban (12) qui peut

étre reporté directement sur la surface avec un crayon.

Remarque : Le marquage du point zéro peut étre décalé jusqu’a +1 mm par rapport ala

ligne laser.

Faites sortir le métre ruban de I'appareil de mesure en tirant sur le boitier (11) et mar-

quez les distances voulues le long de la ligne laser. Lors du marquage des points, assu-

rez-vous que 'anneau lumineux (3) reste allumé en vert, autrement dit que 'appareil de

mesure reste bien a niveau.

Ne tirez pas le metre ruban (12) au-dela de I'échelle graduée.

Le métre ruban se réenroule automatiquement. Laissez le métre ruban se réenrouler len-

tement en tenant le boitier de metre ruban (11). Veillez a ce que le boitier de métre ru-

ban s’enclenche dans I'évidement de 'appareil de mesure.

Remarque : Ne relachez pas le métre ruban déroulé. Le métre ruban risque d’étre en-

dommageé s'il est relaché d’un coup sans étre retenu.

Calibrage de la ligne laser

Il convient de procéder a un calibrage dans les cas suivants :

- aprés une chute d’'une hauteur importante ou apres un choc violent,

- tous les 6 mois.

Contrdlez la mise a niveau de la ligne laser en se basant sur une ligne de référence

connue pour étre parfaitement horizontale ou verticale.

Effectuez le calibrage jusqu’au bout et avec soin pour ne pas obtenir par la suite des ré-

sultats de mesure erronés.

- Fixez I'appareil de mesure sur une surface verticale.

- Appuyez sur la touche Marche/Arrét (2) (peu importe que 'appareil de mesure soit al-
lumé ou éteint) jusqu’'a ce que le faisceau laser clignote et que I'anneau lumineux (3)
s'éteigne.
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- Tournez lentement et sans a-coups le boitier de I'appareil de mesure de plus d’un tour,
autrement dit de plus de 360° (dans le sens horaire ou antihoraire). La rotation doit
durer au moins 15's.

- Lallumage en vert de I'anneau lumineux (3) au terme de la rotation indique que le cali-
brage a été concluant.

- Encas d’échec du calibrage, 'anneau lumineux (3) s'allume en rouge. Réeffectuez
alors le calibrage.

Dépannage

Probléme Remeéde

L’anneau lumineux (3) clignote 3 foisen  Remplacer la pile.
jaune en cours d'utilisation aprés quoi I'ap-
pareil de mesure s’éteint.

L’appareil de mesure se trouve en dehors  Laissez I'appareil de mesure revenir dans la
de la plage de températures indiquée dans plage de températures admissibles puis re-
les Caractéristiques techniques et s'éteint mettez-le en marche.

de lui-méme.

Le gel pad (14) n’adhére pas a lasurface. - Vérifiez si la surface se préte a l'utilisa-
tion du gel pad.
- Sile gel pad est sale, nettoyez-le.
- Sile gel pad est endommagg, rempla-
cez-le.

La ligne laser n’est pas horizontale ou verti- Recalibrez la ligne laser.
cale apres la mise a niveau.

Entretien et Service aprés-vente

Nettoyage et entretien

Maintenez I'appareil de mesure propre.
N'immergez jamais 'appareil de mesure dans de 'eau ou dans d'autres liquides.

Nettoyez I'appareil a I'aide d’un chiffon doux et humide. N'utilisez pas de détergents ou
de solvants.

Nettoyez régulierement la zone autour de I'ouverture de sortie du faisceau laser en évi-
tant les peluches.
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Nettoyage du gel pad

Nettoyez le gel pad (14) quand il est recouvert de poussiére ou d’autres saletés ou quand

il adhére plus correctement aux surfaces.

» Lavez seulement le gel pad aprés I'avoir retiré. Ne lavez en aucun cas I'appareil de
mesure et ne le plongez pas dans I'eau.

Pour cela, tournez le support de gel pad (13) dans le sens antihoraire et retirez le sup-

port.

Rincez le gel pad (14) avec de I'eau. En cas de besoin, lavez-le avec du savon neutre ou

du produit vaisselle. N'utilisez pas de produit nettoyant a base d’alcool ou de solvant.

Nettoyez si nécessaire aussi le bouchon protecteur (15).

Laissez bien sécher le gel pad et son support ainsi que le bouchon protecteur. Ne chauf-

fez en aucun cas le gel pad (p. ex. avec de 'air chaud ou sur un radiateur).

Positionnez le bouchon protecteur (15) sur le gel pad (14) et tournez-le dans le sens ho-

raire jusqu’en butée. Positionnez le support de gel pad (13) sur I'appareil de mesure et

tournez-le dans le sens horaire jusqu’en butée.

Sile pouvoir d'adhésion aux surfaces reste insuffisant aprés le nettoyage, remplacez le

gel pad (14).

Service aprés-vente et conseil utilisateurs

Notre Service aprés-vente répond a vos questions concernant la réparation et 'entretien
de votre produit et les piéces de rechange. Vous trouverez des vues éclatées et des infor-
mations sur les pieces de rechange sur le site : www.bosch-pt.com

L’équipe de conseil utilisateurs Bosch se tient a votre disposition pour répondre a vos
questions concernant nos produits et leurs accessoires.

Pour toute demande de renseignement ou toute commande de piéces de rechange, pré-
cisez impérativement la référence a 10 chiffres figurant sur 'étiquette signalétique du
produit.

France

Réparer un outil Bosch n’a jamais été aussi simple, et ce, en moins de 5 jours, grace a
SAV DIRECT, notre formulaire de retour en ligne que vous trouverez sur notre site inter-
net www.bosch-pt.frala rubrique Services. Vous y trouverez également notre boutique
de piéces détachées en ligne ol vous pouvez passer directement vos commandes.
Vous étes un utilisateur, contactez : Le Service Clientéle Bosch Outillage Electroportatif
Tel.: 09 70 82 12 99 (Numéro non surtaxé au prix d'un appel local)

E-Mail : sav.outillage-electroportatif@fr.bosch.com

Vous étes un revendeur, contactez :

Robert Bosch (France) S.A.S.
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Service Aprés-Vente Electroportatif

126, rue de Stalingrad

93705 DRANCY Cédex

Tel.: (01) 43119006

E-Mail : sav-bosch.outillage@fr.bosch.com

Vous trouverez d'autres adresses du service aprés-vente sous :
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Elimination des déchets

Priere de rapporter les appareils de mesure, leurs accessoires et les emballages dans un
Centre de recyclage respectueux de I'environnement.

E Ne jetez pas les appareils de mesure et les piles avec des ordures ména-
geres !

Seulement pour les pays de I'UE :

Conformément a la directive européenne 2012/19/UE, les appareils de mesure hors
d’'usage, et conformément a la directive européenne 2006/66/CE, les accus/piles usa-
gés ou défectueux doivent étre éliminés séparément et étre recyclés en respectant I'envi-
ronnement.

2

S
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Espaiiol

Indicaciones de seguridad

Leer y observar todas las instrucciones, para trabajar sin peligro
y riesgo con el aparato de medicion. Si el aparato de medicion no
se utiliza segtin las presentes instrucciones, pueden menoscabar-
se las medidas de seguridad integradas en el aparato de medi-
cion. Jamas desvirttie las seiales de advertencia del aparato de
medicion. GUARDE BIEN ESTAS INSTRUCCIONES Y ADJUNTELAS EN LA ENTREGA

DEL APARATO DE MEDICION.

» Precaucion - si se utilizan dispositivos de manejo o de ajuste distintos a los espe-
cificados en este documento o si se siguen otros procedimientos, esto puede
conducir a una peligrosa exposicion a la radiacion.

» El aparato de medicion se suministra con un rotulo de advertencia laser (marca-
da en la representacion del aparato de medicion en la pagina ilustrada).

» Si el texto del rétulo de advertencia laser no esta en su idioma del pais, entonces
ctibralo con la etiqueta adhesiva adjunta en su idioma del pais antes de la prime-
ra puesta en marcha.

No oriente el rayo laser sobre personas o animales y no mire hacia
el rayo laser directo o reflejado. Debido a ello, puede deslumbrar
personas, causar accidentes o dafar el ojo.

» Silaradiacion laser incide en el ojo, debe cerrar conscientemente los ojos y mo-
ver inmediatamente la cabeza fuera del rayo.

» No efectiie modificaciones en el equipamiento del laser.

» No utilice las gafas de visualizacion laser como gafas protectoras. Las gafas de vi-
sualizacion laser sirven para detectar mejor el rayo laser; sin embargo, éstas no prote-
gen contra la radiacion laser.

» No utilice las gafas de visualizacion laser como gafas de sol o en el trafico. Las ga-
fas de visualizacion laser no proporcionan proteccion UV completa y reducen la per-
cepcion del color.

» Solo deje reparar el aparato de medicion por personal técnico calificado y sélo
con repuestos originales. Solamente asi se mantiene la seguridad del aparato de
medicion.
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» No deje que niiios utilicen el aparato de medicion laser sin vigilancia. Podrian
deslumbrar involuntariamente personas.

» No trabaje con el aparato de medicion en un entorno potencialmente explosivo,
en el que se encuentran liquidos, gases o polvos inflamables. El aparato de medi-
cion puede producir chispas e inflamar los materiales en polvo o vapores.

No coloque el iman cerca de implantes y otros dispositivos médi-
cos, como p. ej. marcapasos o bomba de insulina. El iman genera
un campo, que puede afectar el funcionamiento de los implantes o de
los dispositivos médicos.

» Mantenga la herramienta de medicion lejos de soportes de datos magnéticos y
dispositivos magnéticamente sensibles. Por el efecto de los imanes pueden gene-
rarse pérdidas de datos irreversibles.

Descripcion del producto y servicio

Por favor, observe las ilustraciones en la parte inicial de las instrucciones de servicio.

Utilizacion reglamentaria

El aparato de medicion ha sido disefiado para determinar y verificar lineas horizontales y
verticales.

El aparato de medicion es apto para su uso en el interior.

Componentes principales
La numeracion de los componentes esta referida a laimagen del aparato de medicion en
la pagina ilustrada.
(1) Ayuda de marcacion
(2) Tecla de conexion/desconexion
(3) Anillo luminoso
(4) Abertura de salida del rayo laser
(5) Tapa del compartimento de las pilas
(6) Enclavamiento de la tapa del compartimento de las pilas
(7) Pinpad
(8) Pin
(9) Numero de serie

1609 92A5YH|(09.07.2020) Bosch Power Tools



Espaiiol | 39

(10) Iman

(11) Carcasa de cinta de medicién
(12) Cinta de medicion

(13) Soporte del gelpad

(14) Gelpad

(15) Caperuza protectora del gelpad
(16) Senal de aviso laser

Datos técnicos
Numero de referencia 3603F63A..
Longitud de la linea laser” 1,7m
Exactitud de nivelacion de la linea laser visible +0,3°
Longitud de medicion de cinta métrica 1,5m
Exactitud de medicion de cinta métrica +2 mm/m
Clase de exactitud de la cinta métrica Il
Temperatura de servicio +5°C... +40°C
Temperatura de almacenamiento -20°C...+70°C
Altura de aplicacion max. sobre la altura de referencia 2000 m
Humedad relativa del aire max. 90 %
Grado de contaminacion segin IEC 61010-1 25
Clase de laser 2
Tipo de laser 630-650 nm, <5 mW
Cs 5
Divergencia 15 x 15 mrad (angulo com-
pleto)
Pila 1x1,5VLR6 (AA)
Duracién minima del servicio 5h
Peso segln EPTA-Procedure 01:2014 0,26 kg
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Laser de linea Atino

Medidas (longitud x ancho x altura) 124 x 115 x 62 mm
A) enfuncion del tipo de superficie y las condiciones del entorno

B) Solo se produce un ensuciamiento no conductor, sin embargo ocasionalmente se espera una
conductividad temporal causada por la condensacion.

Para la identificacion univoca de su aparato de medicion sirve el nimero de referencia (9) en la placa

de caracteristicas.

Montaje

Colocar/cambiar pilas

Para el funcionamiento de la herramienta de medicion se recomiendan pilas alcalinas de

manganeso.

» No use acumuladores o pilas de iones de litio. El aparato de medicion se puede da-
far.

Para abrir la tapa del alojamiento de las pilas (5), pulse el blogueo (6) y retire la tapa del

alojamiento de las pilas. Coloque las pilas.

Observe en ello la polaridad correcta conforme a la representacion en el lado interior del

compartimiento de pilas.

Cierre el compartimento de pilas antes de utilizar el aparato de medicion.

Sila pila se agota, el anillo luminoso (3) parpadea en amarillo tres veces después de la

conexion. El aparato de medicion puede seguir utilizandose durante aprox. 15 min.

» Retire las pilas del aparato de medicion si no va a utilizarlo durante un periodo
prolongado. Tras un tiempo de almacenaje prolongado en el aparato de medicion, la
pila se puede llegar a corroer y autodescargar.

o o x

Fijar el aparato de medicion

Seleccionar/cambiar el pad

El aparato de medicion se fija a las paredes u otras superficies verticales. Segun el tipo
de superficie, se utiliza para ello el gelpad (14) inclusive el soporte de gelpad (13) o el
pinpad (7) con 2 pins (8).

En general, rige lo siguiente: La fijacion con el gelpad (14) es adecuada para superficies
lisas. La fijacion con el pinpad (7) es adecuado para superficies rugosas o asperas y para
el papel mural en paredes secas. El pinpad no puede fijarse al hormigon (independiente-
mente de la superficie).
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Superficie base para la fijacion con
Gelpad Pinpad

Baldosas (de ceramica) Papel mural (con viruta de madera, de pa-
pel y vellon)

Superficies de madera lisas Superficies enlucidas (hasta unos 2 mm de
rugosidad)

Piedra natural, marmol, hormigén

Superficies lisas y pintadas (dependiente

de la antigliedad y del estado del fondo)

Para cambiar los pads, gire el soporte del gelpad (13) en sentido contrario a las agujas
delrelojy retire el gelpad (14) y el soporte del aparato de medicion. Coloque el pin-
pad (7) y girelo en el sentido de las agujas del reloj hasta el tope. Para el cambio de pin-
pad a gelpad proceda correspondientemente.

Fijacion con el gelpad

Condiciones:

La superficie base debe estar seca y firme.

La adhesion del gelpad no esta garantizada en superficies himedas, muy empolvadas,
de bordes afilados o fuertemente estructuradas. En caso de la fijacion en tales superfi-
cies inadecuadas, el aparato de medicion puede caerse y danarse o daiar la superficie.
Si el gelpad esta sucio o ya no se adhiere ni siquiera a las superficies lisas, debe limpiarse
o sustituirse por un gelpad limpio (ver "Limpieza del gelpad", Pagina 45).

Antes de cada uso, pruebe en un lugar poco visible y bajo, si el gelpad se adhiere a la su-
perficie deseada y si se deja remover sin dafiar la superficie.

Retire siempre el aparato de medicion cuando haya terminado de medir o cuando se esté
trabajando en la superficie (por ejemplo, taladrando, atornillando o martillando).
Colocar el aparato de medicion en la superficie de fondo:

Gire la caperuza protectora (15) del gelpad en el sentido contrario a las agujas del reloj y
retirela. Retire la lamina protectora del gelpad antes del primer uso.

Presione el aparato de medicion con una ligera presion sobre la superficie deseada, has-
ta que se sujete con seguridad. Con una presion demasiado fuerte se puede dafar el apa-
rato de medicion.

Silalinealaser debe pasar alo largo de la pared a una determinada altura, marque esta
altura de antemano. A continuacion, coloque el aparato de medicion en la pared, de mo-
do que la marca de altura marcada quede en el centro de la ayuda de marcado (1) del
aparato de medicion.
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Quitar el aparato de medicion de la superficie de fondo (ver figura A):

Presiona cuidadosamente el aparato de medicion alejandolo de la superficie, como se
muestra en la figura. En caso de un desprendimiento demasiado rapido, se pueden dafiar
las superficies delicadas.

Después de retirarlo, compruebe si el gelpad (14) esta sucio y limpielo si es necesario.
Coloque la caperuza protectora (15) sobre el gelpad (14) y enclavela en el sentido de las
agujas del reloj. Transporte y almacene el aparato de medicién solamente con la caperu-
za protectora colocada. En caso de ensuciamiento, se reduce la adherencia del gelpad.

Fijacion con el pinpad (ver figura B)

La superficie base debe estar seca y firme.

Para una fijacion segura, coloque el aparato de medicion con el pinpad (7) en la superfi-
cie, de modo que los pins estén dispuestos en diagonal al aparato de medicion. No se re-
comienda la fijacion con pins horizontales o verticales al aparato de medicion.

Inserte los pins a través de las aberturas del pinpad. Asegurese de que los pins queden
firmemente adheridos a la superficie base.

Silalinea laser debe pasar alo largo de la pared a una determinada altura, marque esta
altura de antemano. A continuacion, coloque el aparato de medicion en la pared, de mo-
do que la marca de altura marcada quede en el centro de la ayuda de marcado (1) del
aparato de medicion.

Retire siempre el aparato de medicion cuando haya terminado de medir o cuando se esté
trabajando en la superficie (por ejemplo, taladrando, atornillando o martillando).

Operacion

Puesta en marcha
» Proteja el aparato de medicion de la humedad y de la exposicién directa al sol.

» No exponga el aparato de medicion a temperaturas extremas o fluctuaciones de
temperatura. No la deje, por ejemplo, durante un tiempo prolongado en el automovil.
En caso de fuertes fluctuaciones de temperatura, deje que se estabilice primero la
temperatura de la herramienta de medicion antes de la puesta en servicio. Las tempe-
raturas extremas o los cambios bruscos de temperatura pueden afectar a la exactitud
del aparato de medicion.

» Evite que el aparato de medicion reciba golpes o que caiga. Los dafios en la herra-
mienta de medicion pueden afectar a la precision de los resultados. Calibre el aparato
de medicion después de un impacto o una caida violenta. Para el control, compare la
linea laser con una linea de referencia horizontal o vertical conocida.
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Conexion/desconexion

Para conectar el aparato de medicion pulse brevemente la tecla de conexion/descone-

xion (2). El anillo luminoso (3) parpadea en verde tres veces cuando la pila esta suficien-

temente cargada y en amarillo tres veces cuando la bateria esta agotada.

Si el aparato de medicidn esta en una posicion aproximadamente vertical, este envia una

linea de laser por la abertura de salida (4) inmediatamente después de su conexion.

» No oriente el rayo laser contra personas ni animales, ni mire directamente hacia
el rayo laser, incluso encontrandose a gran distancia.

Para desconectar el aparato de medicion pulse de nuevo brevemente la tecla de cone-

xion/desconexion (2).

» No deje sin vigilancia el aparato de medicion encendido y apague el aparato de
medicion después del uso. El rayo laser podria deslumbrar a otras personas.

Sino se presiona ninguna tecla del aparato de medicion durante aprox. 15 minutos y no

se girala carcasa, el aparato de medicion se apaga automaticamente para proteger las

pilas.

Nivelar la linea laser (ver figura C)

Lalinea laser solo se enciende, si el aparato de medicion estd inclinado como maximo

10° hacia adelante o hacia atras.

La linea laser puede nivelarse horizontalmente hacia la derecha (90°) o hacia la izquierda

(270°) o verticalmente hacia arriba (0°) o hacia abajo (180°).

El estado de nivelacion se indica a través del anillo luminoso (3):

Anillo luminoso  Nivelacion

Rojo Lalinea laser no es ni horizontal ni vertical. Gire la carcasa del apa-
rato de medicion en la direccion de la horizontal o vertical deseada.
Amarillo La linea laser esta cerca de una linea horizontal o vertical. Para un

(s6lo una mitad del ajuste fino, gire la carcasa en direccion a la mitad iluminada del ani-
anillo luminosoala llo luminoso.
vez)

Verde Lalinea laser esta nivelada horizontal o verticalmente.

Después de una nivelacion exitosa, asegtrese de soltar con cuidado la carcasa sin girar-
la.
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Instrucciones para la operacion

Trabajos con la cinta métrica (ver figura D)

En el centro de la ayuda de marcado (1) se encuentra el punto cero de la cinta métri-

ca(12) y puede marcarse directamente en la superficie de fondo.

Indicacion: La marca del punto cero puede estar desplazada hasta +1 mm de la linea Ia-

ser.

Retire la carcasa de la cinta métrica (11) del aparato de medicion y marque mas puntos a

las distancias deseadas a la altura de la linea laser. Al marcar, aseglrese de que el anillo

luminoso (3) siga iluminado en verde y que el aparato de medicion esté asi nivelado.

No saque la cinta métrica (12) mas alla del final de la escala impresa.

La cinta métrica se enrolla de nuevo automaticamente. Sostenga la carcasa de la cinta

métrica (11) sin apretar y permita que la cinta métrica se retraiga lentamente. Aseglirese

de que la carcasa de la cinta métrica encastre en la abertura en el aparato de medicion.

Indicacion: No suelte la cinta métrica desenrollada. En el caso de una retraccion incon-

trolada, se puede dafar la cinta métrica.

Calibrar lalinea laser

Realice una calibracion en los siguientes casos:

- después de una caida o impacto violento,

- cada 6 meses.

Si es necesario, compruebe la nivelacion de la linea laser en una linea de referencia hori-

zontal o vertical conocida.

Realice la calibracion siempre con cuidado y por completo, para evitar resultados de me-

dicion incorrectos.

- Fije el aparato de medicion a una superficie vertical.

- Presione la tecla de conexion/desconexion (2) en el aparato de medicion conectado o
desconectado, hasta que el rayo laser parpadee y el anillo luminoso (3) se apague.

- Gire la carcasa del aparato de medicion lenta y uniformemente una vez en mas de
360° (en el sentido de las agujas del reloj o en el sentido contrario). La rotacion debe
durar al menos 15 segundos.

- Lacalibracion se ha completado con éxito tan pronto como el anillo luminoso (3) se
ilumina en color verde.

- Sielanillo luminoso (3) se ilumina en color rojo después de la calibracion, ésta ha fa-
llado. Inicie de nuevo la calibracion.
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Eliminar errores

Problema Remedio

El anillo luminoso (3) parpadea 3x amarillo Sustituya la pila.
durante el funcionamiento, después de lo
cual el aparato de medicion se desconecta.
El aparato de medicion esta fuera de la Deje que el aparato de medicion se enfrie y
temperatura de servicio especificada en los vuelva a encenderlo cuando esté dentro del
datos técnicos y se desconecta. margen de temperatura de servicio.
El gelpad (14) no se adhiere. - Compruebe, si la superficie es adecuada
para el gelpad.
- Siel gelpad esta sucio, entonces limpie-
lo.
- Siel gelpad esta dafiado, entonces re-
emplacelo.

Después de la nivelacion, la linea del Iaser  Calibre la linea de laser.
no se encuentra ni vertical ni horizontal.

Mantenimiento y servicio

Mantenimiento y limpieza

Mantenga limpio siempre el aparato de medicion.

No sumerja el aparato de medicion en agua ni en otros liquidos.

Limpiar el aparato con un pafio himedo y suave. No utilice ninglin detergente o disolven-
te.

Limpie con regularidad sobre todo el rea en torno a la abertura de salida del laser, cui-
dando que no queden motas.

Limpieza del gelpad

Limpie el gelpad (14), si estd sucio con polvo u otras particulas o si su adherencia se ha

reducido.

» Lave solo la almohadilla de gel desmontada. El aparato de medicién no debe lavar-
se ni sumergirse en agua.

Para el desmontaje, gire el soporte del gelpad (13) en el sentido contrario a las agujas

del reloj y quite el soporte.

Bosch Power Tools 1609 92A 5YH|(09.07.2020)



46 | Espanol

Enjuague el gelpad (14) con agua. Si es necesario, lavelo con un jabon o detergente neu-
tro de uso doméstico. No utilice productos de limpieza que contengan alcohol o disolven-
tes. Si es necesario, también limpie la caperuza protectora (15).

Deje que el gelpad, el soporte y la caperuza protectora se sequen completamente. El gel-
pad no debe ser calentado (p. €j., con aire caliente o calefaccion).

Coloque la caperuza protectora (15) sobre el gelpad (14) y apriétela en el sentido de las
agujas del reloj. Coloque el soporte del gelpad (13) sobre el aparato de medicion y aprié-
telo en el sentido de las agujas del reloj.

Sila adhesion sigue siendo insuficiente después de la limpieza, reemplace el gel-

pad (14).

Servicio técnico y atencion al cliente

El servicio técnico le asesorara en las consultas que pueda Ud. tener sobre la reparacion
y mantenimiento de su producto, asi como sobre piezas de recambio. Las representacio-
nes graficas tridimensionales e informaciones de repuestos se encuentran también bajo:
www.bosch-pt.com

El equipo asesor de aplicaciones de Bosch le ayuda gustosamente en caso de preguntas
sobre nuestros productos y sus accesorios.

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es imprescindible indicar el n®
de articulo de 10 digitos que figura en la placa de caracteristicas del producto.

Espaiia

Robert Bosch Espafia S.L.U.

Departamento de ventas Herramientas Eléctricas

C/Hermanos Garcia Noblejas, 19

28037 Madrid

Para efectuar su pedido online de recambios o pedir la recogida para la reparacion de su
maquina, entre en la pagina www.herramientasbosch.net.

Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

Fax: 902 531554

Direcciones de servicio adicionales se encuentran bajo:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminacion
Recomendamos que los aparatos de medicion, los accesorios y los embalajes sean so-
metidos a un proceso de recuperacion que respete el medio ambiente.
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E iNo arroje los aparatos de medicion y las pilas a la basura!

Sélo para los paises de la UE:

Los aparatos de medicion inservibles, asi como los acumuladores/pilas defectuosos o
agotados deberan acumularse por separado para ser sometidos a un reciclaje ecologico
seglin las Directivas Europeas 2012/19/UE y 2006/66/CE, respectivamente.

Ry,
GOSERTE

NOM- =

> >
IFIED PRO

DK

(%)

O

El simbolo es solamente valido, si también se encuentra sobre la placa de caracte-
risticas del producto/fabricado.

Portugués

Instrucdes de seguranca

Devem ser lidas e respeitadas todas as instrucdes para trabalhar

de forma segura e sem perigo com o instrumento de medicao. Se

o instrumento de medicao nao for utilizado em conformidade

com as presentes instrucdes, as protecdes integradas no

instrumento de medicao podem ser afetadas. Jamais permita
que as placas de adverténcia no instrumento de medicao se tornem

irreconheciveis. CONSERVE BEM ESTAS INSTRUCOES E FACA-AS ACOMPANHAR O

INSTRUMENTO DE MEDICAO SE O CEDER A TERCEIROS.

» Cuidado - O uso de dispositivos de operacao ou de ajuste diferentes dos
especificados neste documento ou outros procedimentos podem resultar em
exposicao perigosa a radiacao.

» 0 instrumento de medicao é fornecido com uma placa de adverténcia laser
(identificada na figura do instrumento de medicéo, que se encontra na pagina de
esquemas).
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» Se o texto da placa de adverténcia laser nao estiver no seu idioma, antes da
primeira colocacao em funcionamento, devera colar o adesivo com o texto de
adverténcia no seu idioma nacional sobre a placa de adverténcia.

Nao apontar o raio laser na direcdo de pessoas nem de animais e
nao olhar para o raio laser direto ou reflexivo. Desta forma podera
encandear outras pessoas, causar acidentes ou danificar o olho.

» Se um raio laser acertar no olho, fechar imediatamente os olhos e desviar a
cabeca do raio laser.

» Nao efetue alteracdes no dispositivo laser.

» Nao os dculos para laser como dculos de protecao. Os dculos para laser servem
para ver melhor o feixe de orientacao a laser; mas nao protegem contra radiagcao
laser.

» Nao use os dculos para laser como dculos de sol ou no transito. Os 6culos para
laser ndo providenciam uma protecdo UV completa e reduzem a percegao de cores.

» S6 permita que o instrumento de medicao seja consertado por pessoal
especializado e qualificado e s6 com pecas de reposicao originais. Desta forma é
assegurada a seguranca do instrumento de medigdo.

» Nao deixe que criancas usem o instrumento de medicao sem vigilancia. Elas
podem encandear sem querer pessoas.

» Nao trabalhe com o instrumento de medicao em areas com risco de explosao,
onde se encontram liquidos, gases ou pé inflamaveis. No instrumento de medicao
podem ser produzidas faiscas, que podem inflamar pos ou vapores.

Nao coloque o iman perto de implantes ou outros dispositivos
médicos, como p. ex. pacemaker ou bomba de insulina. O iman cria
um campo que pode influenciar o funcionamento de implantes ou
dispositivos médicos.

» Mantenha o instrumento de medicao afastado de suportes de dados magnéticos
e de aparelhos magneticamente sensiveis. O efeito dos imanes pode causar perdas
de dados irreversiveis.

Descricao do produto e do servico
Respeite as figuras na parte da frente do manual de instrugoes.
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Utilizacao adequada

O instrumento de medicao destina-se a determinar e verificar linhas horizontais e
verticais.

O instrumento de medicao é apropriado para a utilizagdo em dreas interiores.

Componentes ilustrados
A numeracao dos componentes ilustrados refere-se a apresentacao do instrumento de
medicdo na pagina de esquemas.
(1) Auxilio de marcagao
(2) Tecla de ligar/desligar
(3) Anel luminoso
(4) Abertura para saida do raio laser
(5) Tampa do compartimento da pilha
(6) Travamento da tampa do compartimento da pilha
(7) Almofada de pinos
(8) Pino
(9) Numero de série
(10) iman
(11) Carcaca da fita métrica
(12) Fita métrica
(13) Suporte da almofada de gel
(14) Almofada de gel
(15) Tampa de protecao da almofada de gel
(16) Placa de adverténcia laser

Dados técnicos

Ndmero de produto 3603F63A..
Comprimento linha laser” 1,7m
Precisao de nivelamento da linha laser visivel +0,3°
Comprimento da fita métrica 1,5m
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Nivel laser de linhas Atino

Precisdo de medicao da fita métrica +2 mm/m
Classe de precisao da fita métrica 1]
Temperatura operacional +5°C... +40°C
Temperatura de armazenamento -20°C...+70°C
Altura méx. de utilizacdo acima da altura de referéncia 2000 m
Humidade relativa max. 90 %
Grau de sujidade de acordo coma IEC 61010-1 el
Classe de laser 2
Tipo de laser 630-650 nm, <5 mW
Cs 5
Divergéncia 15 x 15 mrad (angulo

completo)
Pilha 1x1,5VLR6 (AA)
Duracdo de funcionamento pelo menos 5h
Peso conforme EPTA-Procedure 01:2014 0,26 kg
Dimensdes (comprimento x largura x altura) 124 x 115 x 62 mm

A) consoante a qualidade da superficie e as condi¢des ambientais

B) S6 surge sujidade nao condutora, mas ocasionalmente é esperada uma condutividade
temporaria causada por condensacéo.

Para uma identificagdo inequivoca do seu instrumento de medicao, consulte o nimero de série (9) na

placa de identificagao.

Montagem

Substituir/trocar pilha

Para a operagdo do instrumento de medicao, é recomendavel utilizar pilhas de mangano
alcalino.

» Nao use baterias ou pilhas de litio. O instrumento de medicao pode ser danificado.
Para abrir a tampa do compartimento das pilhas (5) prima o travamento (6) e retire a
tampa. Insira a pilha.

Tenha atengdo a polaridade correta de acordo com a representacao no interior do
compartimento das pilhas.

Feche o compartimento das pilhas, antes de utilizar o instrumento de medicao.
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Se a pilha ficar fraca, o anel luminoso (3) pisca trés vezes a amarelo ap6s a ligagcao. O

instrumento de medicao ainda pode ser operado durante aprox. 15 min.

» Retire a pilha do instrumento de medicao, sempre que néo o utilizar durante
longos periodos. A pilha pode corroer ou descarregar-se se for armazenada durante
muito tempo no instrumento de medicao.

Fixar o instrumento de medicao

Selecionar/trocar a almofada

O instrumento de medicao é fixo em paredes ou em outras superficies verticais.
Dependendo do tipo de base, € utilizada ou a almofada de gel (14) incluindo o respetivo
suporte (13) ou a almofada de pinos (7) com 2 pinos (8).

De um modo geral, aplica-se: a fixagdo com a almofada de gel (14) ¢ indicada para
superficies lisas. A fixagdo com a almofada de pinos (7) ¢ indicada para superficies
rugosas ou asperas e papel de parede em paredes de materiais pré-fabricados. A
almofada de pinos (independentemente da superficie) ndo pode ser fixa em betéo.

Base para a fixacao com
Ladrilhos (ceramica) Papel de parede (fibra aspera, papel e
velo)
Superficies de madeira lisas Super)ﬂcies estocadas (aspereza até aprox.
2mm

Pedra natural, marmore, betao

Superficies pintadas lisas (dependendo da

idade e do estado da base)

Para trocar as almofadas, rode o suporte da almofada de gel (13) para a esquerda e
retire a almofada de gel (14) e o suporte do instrumento de medicao. Coloque a
almofada de pinos (7) e rode-a para a direita até ao batente. Para trocar da almofada de
pinos para a almofada de gel, proceda de forma correspondente.

Fixar com a almofada de gel

Pré-requisitos:

Abase tem de estar seca e fixa.

Em superficies hiimidas, muitos empoeiradas, com quinas vivas ou muito texturadas, a
aderéncia da almofada de gel nao fica assegurada. Se a fixagao for feita nestas
superficies inadequadas, o instrumento de medicao pode cair e ficar danificado ou pode
danificar a base.
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Se a almofada de gel estiver suja ou se ja nao aderir mesmo em superficies lisas, tera de
ser limpa ou trocada (ver "Limpar a almofada de gel", Pagina 56).

Antes de cada utilizagdo, verifique se existem zonas baixas impercetiveis, se a almofada
de gel adere a base desejada e se é possivel remové-la sem danificar a base.

Retire sempre o instrumento de medicao quando tiver terminado a medicao ou quando a
base for trabalhada (p. ex. furar, aparafusar ou martelar).

Colocar o instrumento de medicéao na base:

Rode a tampa de protecao (15) da almofada de gel para a esquerda e retire-a. Antes da
primeira utilizagao, retire a pelicula de protecao da almofada de gel.

Pressione o instrumento de medicao na superficie desejada com uma ligeira pressao, até
que o mesmo fique firmemente seguro. Com uma forte pressao o instrumento de
medicao pode ficar danificado.

Se alinha laser tiver de percorrer a parede a uma determinada altura, marque
previamente a altura. A seguir, coloque o instrumento de medicao na parede de modo a
que a marcagao da altura tragada se encontre no centro do auxiliar de marcagao (1) do
instrumento de medicao.

Retirar o instrumento de medicao da base (ver figura A):

Afaste cuidadosamente o instrumento de medicdo da base, como ilustrado na figura. Se
aremocao for feita muito rapidamente, as superficies sensiveis podem ficar danificadas.
Apds a remogao, verifique se a almofada de gel (14) esta suja e, se necessario, limpe-a.
Coloque a tampa de protegdo (15) na almofada de gel (14) e bloqueie rodando para a
direita. Transporte e armazene o instrumento de medicao apenas com a tampa de
protegéo colocada. A sujidade reduz a aderéncia da almofada de gel.

Fixar com a almofada de pinos (ver figura B)

Abase tem de estar seca e fixa.

Para uma fixagao segura, cologue o instrumento de medicao com a almofada de

pinos (7) na base, de modo a que os pinos fiqguem dispostos na diagonal em relacéo ao
instrumento de medicao. A fixagao com os pinos na horizontal ou na vertical em relagao
ao instrumento de medicao nao é recomendada.

Insira os pinos através dos orificios da almofada de pinos. Certifique-se de que os pinos
aderem a base de forma segura.

Se alinha laser tiver de percorrer a parede a uma determinada altura, marque
previamente a altura. A seguir, coloque o instrumento de medi¢ao na parede de modo a
que a marcagao da altura tracada se encontre no centro do auxiliar de marcagao (1) do
instrumento de medicao.

Retire sempre o instrumento de medi¢ao quando tiver terminado a medi¢ao ou quando a
base for trabalhada (p. ex. furar, aparafusar ou martelar).
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Funcionamento

Colocacao em funcionamento
» Proteja o instrumento de medicdo da humidade e da radiacao solar direta.

» Nao exponha o instrumento de medicao a temperaturas extremas ou oscilacdes
de temperatura. Nao os deixe, p. ex., ficar durante muito tempo no automével. No
caso de oscilagdes de temperatura maiores, deixe o instrumento de medicao atingir a
temperatura ambiente antes de o utilizar. No caso de temperaturas ou de oscilagdes
de temperatura extremas é possivel que a precisao do instrumento de medicao seja
prejudicada.

» Evite quedas ou embates violentos com o instrumento de medicao. Os danos
causados no instrumento de medicao podem afetar a precisao de medicao. Calibre o
instrumento de medicao ap6s uma forte pancada ou queda. Compare a linha laser
para efeitos de controlo com uma linha de referéncia vertical ou horizontal conhecida.

Ligar/desligar

Para ligar o instrumento de medicao, prima brevemente a tecla de ligar/desligar (2). O

anel luminoso (3) pisca trés vezes a verde se a capacidade da pilha for suficiente e trés

vezes a amarelo se a pilha estiver fraca.

Se o instrumento de medicdo estiver numa posicao quase vertical, este emite uma linha

laser da abertura de saida (4), imediatamente depois de ser ligado.

» Nao apontar o raio de laser na direcao de pessoas nem de animais e nao olhar no
raio laser, nem mesmo de maiores distancias.

Para desligar o instrumento de medicao, prima novamente a tecla de ligar/desligar (2)

por breves instantes.

» Nao deixe o instrumento de medicao ligado sem vigilancia e desligue o
instrumento de medicao apos utilizacdo. Outras pessoas poderiam ser cegadas
pelo raio laser.

Se nao for premida nenhuma tecla no instrumento de medicao durante aprox. 15 min e

se a carcaca nao for rodada, o instrumento de medicdo desliga-se automaticamente para

efeitos de economia da pilha.

Nivelar alinha laser (ver figura C)

Alinha laser sé é ligada se o instrumento de medicdo estiver inclinado no max. 10° para a

frente ou para tras.

Alinha laser pode ser nivelada na horizontal para a direita (90°) ou esquerda (270°) ou

na vertical para cima (0°) ou para baixo (180°).

0 estado de nivelamento € indicado pelo anel luminoso (3):
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Anel luminoso Nivelamento

Vermelho Alinha laser ndo esta na horizontal nem na vertical. Rode a carcaca
do instrumento de medicao na diregdo do plano horizontal ou do
plano vertical desejado.

Amarelo Alinha laser esta proxima de um plano horizontal ou plano vertical.
(apenas uma Para o ajuste de precisdo, rode a carcaga na dire¢ao da metade
metade do anel iluminada do anel luminoso.

luminoso)

Verde Alinha laser esta nivelada na horizontal ou na vertical.

Apds o nivelamento bem-sucedido, solte cuidadosamente a carcaca sem a rodar.

Instrucoes de trabalho

Trabalhar com a fita métrica (ver figura D)

No centro do auxiliar de marcagao (1) encontra-se o ponto zero da fita métrica (12),
podendo ser tracado diretamente na base.

Nota: a marcacao do ponto zero pode estar deslocada até +1 mm em relacao a linha
laser.

Afaste a carcaca da fita métrica (11) do instrumento de medicao e marque varios pontos
adistancia desejada a altura da linha laser. Durante a marcacdo, certifique-se de que o
anel luminoso (3) continua a acender a verde e que o instrumento de medicao estd,
assim, nivelado.

Nao puxe a fita métrica (12) para além do fim da escala impressa.

Afita métrica torna a enrolar-se automaticamente. Segure a carcaca da fita métrica (11)
frouxamente e deixe a fita métrica recolher lentamente. Certifique-se de que a carcaga
da fita métrica engata no entalhe do instrumento de medicéo.

Nota: nao largue a fita métrica desenrolada. A fita métrica pode ficar danificada se
recolher de forma descontrolada.

Calibrar alinha laser

Efetue uma calibrago nos seguintes casos:

- apos uma forte pancada ou queda,

- acada 6 meses.

Se necessario, verifique o nivelamento da linha laser numa linha de referéncia horizontal
ou vertical conhecida.

Efetue sempre a calibracdo cuidadosamente e na integra, para evitar resultados de
medicdo incorretos.

- Fixe o instrumento de medi¢cdo numa superficie vertical.
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- Noinstrumento de medigéo ligado ou desligado, prima a tecla de ligar/desligar (2) até
que o raio laser comece a piscar e o anel luminoso (3) se apague.

- Rode lenta e uniformemente a carcaca do instrumento de medicao uma vez mais do
que 360° (para a direita ou para a esquerda). A rotagao deve demorar pelo menos
15s.

- Acalibragao fica concluida com éxito, assim que o anel luminoso (3) acender a verde.

- Seoanel luminoso (3) acender a vermelho apés a calibragéo, significa que a
calibragao falhou. Reinicie a calibracao.

Eliminar falhas

Problema Solucao

0 anel luminoso (3) pisca 3x a amarelo Substitua a pilha.
durante o funcionamento e a seguir o
instrumento de medicdo desliga-se.

O instrumento de medicao esté fora da Deixe o instrumento de medicdo atingir a
temperatura de servico indicada nos dados temperatura ambiente e volte a liga-lo

técnicos e desliga-se. quando este se encontrar na faixa de
temperatura de servico.
Aalmofada de gel (14) nao adere. - Verifique se a base ¢ indicada paraa

almofada de gel.
- Seaalmofada de gel estiver suja, limpe-
a.
- Seaalmofada de gel estiver danificada,
substitua-a.
Alinha laser ndo esta vertical nem Calibre alinha laser.
horizontal apés o nivelamento.

Manutencao e assisténcia técnica

Manutencao e limpeza

Manter o instrumento de medicao sempre limpo.

Nao mergulhar o instrumento de medicao na dgua ou em outros liquidos.

Limpar sujidades com um pano himido e macio. Nao utilize detergentes ou solventes.
Limpe particularmente as dreas na abertura de saida do laser com regularidade e
certifique-se de que nao existem fiapos.

Bosch Power Tools 1609 92A 5YH|(09.07.2020)



56 | Portugués

Limpar a almofada de gel

Limpe a almofada de gel (14) quando estiver suja com p6 ou outras particulas ou quando

a sua aderéncia estiver reduzida.

» Lave apenas a almofada de gel desmontada. O instrumento de medigéo nao pode
ser lavado ou mergulhado em dgua.

Para desmontar, rode o suporte da almofada de gel (13) para a esquerda e retire o

suporte.

Lave a almofada de gel (14) com 4gua. Se necessario, lave-a com sabao ou detergente

neutro doméstico. Nao utilize produtos de limpeza que contenham alcool ou solventes.

Se necessario, limpe também a tampa de protecao (15).

Deixe a almofada de gel, o suporte e a tampa de prote¢ao secarem completamente. A

almofada de gel nao pode ser aquecida (p. ex. por ar quente ou aquecedor).

Coloque a tampa de protecao (15) na almofada de gel (14) e aperte-a rodando paraa

direita. Coloque o suporte da almofada de gel (13) no instrumento de medicao e aperte-

orodando para a direita.

Se a aderéncia nao for suficiente apds a limpeza, substitua a almofada de gel (14).

Servico pés-venda e aconselhamento

0 servigo pds-venda responde as suas perguntas a respeito de servicos de reparagdo e
de manutencao do seu produto, assim como das pegas sobressalentes. Desenhos
explodidos e informacdes acerca das pegas sobressalentes também em: www.bosch-
pt.com

A nossa equipa de consultores Bosch esclarece com prazer todas as suas duvidas a
respeito dos nossos produtos e acessorios.

Indique para todas as questoes e encomendas de pegas sobressalentes a referéncia de
10 digitos de acordo com a placa de carateristicas do produto.

Portugal

Robert Bosch LDA

Avenida Infante D. Henrique

Lotes 2E - 3E

1800 Lisboa

Para efetuar o seu pedido online de pecas entre na pagina www.ferramentasbosch.com.
Tel.: 21 8500000

Fax: 218511096

Encontra outros enderecos da assisténcia técnica em:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Eliminacao
Os instrumentos de medicao, acessorios e embalagens devem ser enviados a uma
reciclagem ecoldgica de matéria-prima.

E Nao deite o instrumento de medicao e as pilhas no lixo doméstico!

Apenas para paises da UE:

Conforme a Diretiva Europeia 2012/19/UE relativa aos residuos de instrumentos de
medicao europeias 2006/66/CE é necessario recolher separadamente as baterias/as
pilhas defeituosas ou gastas e encaminha-las para uma reciclagem ecolégica.

Italiano

Avvertenze di sicurezza

Leggere e osservare tutte le avvertenze e le istruzioni, per lavo-
rare con lo strumento di misura in modo sicuro e senza pericoli.
Se lo strumento di misura non viene utilizzato conformemente al-
le presenti istruzioni, cio puo pregiudicare i dispositivi di prote-
zione integrati nello strumento stesso. Non rendere mai illeggibi-

li le targhette di avvertenza applicate sullo strumento di misura. CONSERVARE

CON CURA LE PRESENTI ISTRUZIONI E CONSEGNARLE INSIEME ALLO STRUMENTO

DI MISURA IN CASO DI CESSIONE A TERZI.

» Prudenza - Qualora vengano utilizzati dispositivi di comando o regolazione di-
versi da quelli qui indicati o vengano eseguite procedure diverse, sussiste la pos-
sibilita di una pericolosa esposizione alle radiazioni.

» Lo strumento di misura viene fornito con una targhetta laser di avvertimento
(contrassegnata nella figura in cui & rappresentato lo strumento di misura).

» Seil testo della targhetta laser di pericolo & in una lingua straniera, prima della
messa in funzione iniziale incollare P'etichetta fornita in dotazione, con il testo
nella propria lingua.
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Non dirigere mai il raggio laser verso persone oppure animali e
non guardare il raggio laser né diretto, né riflesso. Il raggio laser
potrebbe abbagliare le persone, provocare incidenti o danneggiare gli
occhi.

» Se un raggio laser dovesse colpire un occhio, chiudere subito gli occhi e disto-
gliere immediatamente la testa dal raggio.
» Non apportare alcuna modifica al dispositivo laser.

» Non utilizzare gli occhiali per raggio laser come occhiali di protezione. Gli occhiali
per raggio laser servono per un migliore riconoscimento del raggio stesso; tuttavia
non forniscono alcuna protezione contro la radiazione laser.

» Non utilizzare gli occhiali per raggio laser come occhiali da sole oppure nel traffi-
co. Gli occhiali per raggio laser non offrono una protezione UV completa e riducono la
percezione dei colori.

» Farriparare lo strumento di misura solamente da personale tecnico specializzato
e soltanto utilizzando pezzi di ricambio originali. In tale maniera potra essere salva-
guardata la sicurezza dello strumento di misura.

» Evitare che i bambini utilizzino lo strumento di misura laser senza la necessaria
sorveglianza. Potrebbero involontariamente abbagliare altre persone.

» Non lavorare con lo strumento di misura in ambienti a rischio di esplosione in cui
siano presenti liquidi, gas o polveri infiammabili. Nello strumento di misura posso-
no prodursi scintille che incendiano la polvere o i vapori.

Non portare il magnete in prossimita di impianti o altri dispositivi
medicali, come ad esempio pacemaker o microinfusori. [l magne-
te genera un campo che potrebbe compromettere la funzionalita di
impianti o dispositivi medicali.

» Mantenere lo strumento di misura a distanza da supporti dati magnetici e da di-
spositivi sensibili ai campi magnetici. A causa dell'azione del magnete possono veri-
ficarsi perdite irreversibili di dati.

Descrizione del prodotto e dei servizi forniti
Si prega di osservare le immagini nella prima parte delle istruzioni per l'uso.

Utilizzo conforme

Lo strumento di misura & concepito per il rilevamento e la verifica di linee orizzontali e
verticali.
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Lo strumento di misura & adatto per Iimpiego in ambienti interni.

Componenti illustrati
La numerazione dei componenti si riferisce all'illustrazione dello strumento di misura che
si trova sulla pagina con la rappresentazione grafica.
(1) Ausilio di marcatura
(2) Tasto di accensione/spegnimento
(3) Ghiera luminosa
(4) Apertura di uscita raggio laser
(5) Coperchio vano batteria
(6) Bloccaggio del coperchio vano batteria
(7) Pinpad
(8) Pin
(9) Numero di serie
(10) Magnete
(11) Alloggiamento del metro a nastro
(12) Metro a nastro
(13) Supporto Gelpad
(14) Gelpad
(15) Calotta di protezione Gelpad
(16) Targhetta di pericolo raggio laser

Dati tecnici

Codice prodotto 3603F63A..
Lunghezza della linea laser” 1,7m
Precisione di livellamento della linea laser visibile +0,3°
Lunghezza del metro a nastro 1,5m
Precisione di misurazione del metro a nastro +2 mm/m

Classe di precisione del metro a nastro 1]
Temperatura di funzionamento +5°C ... +40°C
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Livella laser alinee Atino

Temperatura di magazzinaggio -20°C...+70°C
Altitudine d'impiego max. sul livello del mare 2000 m
Umidita atmosferica relativa max. 90%
Grado di contaminazione secondo IEC 61010-1 2
Classe laser 2
Tipo di laser 630-650 nm, <5 mW
Cs 5
Divergenza 15 x 15 mrad (angolo giro)
Batteria 1x1,5VLR6 (AA)
Autonomia min. 5h
Peso secondo EPTA-Procedure 01:2014 0,26 kg
Dimensioni (lunghezza x larghezza x altezza) 124 x 115 x 62 mm

A) Inbase alle caratteristiche della superficie ed alle condizioni ambientali

B) Presenza esclusivamente di contaminazioni non conduttive, ma che, in alcune occasioni, posso-
no essere rese temporaneamente conduttive dalla condensa.

Per un’identificazione univoca dello strumento di misura, consultare il numero di serie (9) riportato

sulla targhetta identificativa.

Montaggio

Introduzione/sostituzione della pila a stilo

Per 'impiego dello strumento di misura si raccomanda di utilizzare pile alcaline al manga-
nese.

» Non utilizzare batterie o pile al litio. Lo strumento di misura potrebbe subire danni.
Per aprire il coperchio vano batterie (5), premere sul bloccaggio (6) e prelevare il coper-
chio vano batterie. Introdurre la pila a stilo.

Durante tale fase, prestare attenzione alla corretta polarita, riportata sul lato interno del
vano batterie.

Chiudere il vano batteria prima di utilizzare lo strumento di misura.

Quando la pila a stilo iniziera a scaricarsi, dopo 'accensione la ghiera luminosa (3) lam-
peggera per tre volte con luce gialla. Dopo tale avviso, lo strumento di misura si potra an-
cora utilizzare per circa 15 minuti.
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» Rimuovere la pila a stilo dallo strumento di misura, qualora non lo si utilizzi per
lunghi periodi. Se lasciata a lungo all'interno dello strumento di misura, la pila a stilo
potrebbe corrodersi ed autoscaricarsi.

Fissaggio dello strumento di misura

Scelta/sostituzione del pad
Lo strumento di misura andra fissato su pareti o altre superfici verticali. A tale scopo, in
base al tipo della superficie di fondo, andra utilizzato il Gelpad (14), con relativo suppor-
to (13), oppure il Pinpad (7), con 2 pin (8).

In linea generale, varra quanto segue: il fissaggio con Gelpad (14) & indicato per superfi-
cilisce. Il fissaggio con Pinpad (7) & indicato per superfici ruvide o strutturate, oppure
per carta da parati, su pareti in cartongesso. Il Pinpad non si puo fissare su calcestruzzo
(indipendentemente dalla superficie).

Superficie di fondo per fissaggio con

Gelpad Pinpad
Piastrelle (in ceramica) Carta da parati (fibra ruvida, carta e tessu-
to non tessuto)
Superfici in legno lisce Superfici intonacate (con ruvidezza fino a
circa2 mm)

Pietra naturale, marmo, calcestruzzo

Superfici lisce verniciate (in base ad eta e

condizioni della superficie di fondo)

Per sostituire i pad, ruotare il supporto Gelpad (13) in senso antiorario e prelevare Gel-
pad (14) e supporto dallo strumento di misura. Applicare il Pinpad (7) ed avvitarlo sal-
damente fino a battuta in senso orario. Per passare da Pinpad a Gelpad, procedere in
modo analogo.

Fissaggio con Gelpad

Presupposti:

La superficie di fondo dovra essere asciutta e solida.

Su superfici umide, fortemente impolverate, fortemente strutturate o dagli spigoli vivi,
I'aderenza del Gelpad non € garantita. Qualora venga fissato su tali superfici inadatte, lo
strumento di misura potrebbe cadere e subire danni, o danneggiare la superficie di fon-
do.

Qualora il Gelpad sia contaminato, o non aderisca pit neppure su superfici lisce, occorre-
ra pulirlo o sostituirlo (vedi «Pulizia del Gelpady, Pagina 66).

Bosch Power Tools 1609 92A 5YH|(09.07.2020)



62| Italiano

Prima di qualsiasi utilizzo, verificare in un punto poco visibile e situato in basso se il Gel-
pad aderisca alla superficie di fondo desiderata e se sia possibile rimuoverlo senza dan-
neggiare la superficie suddetta.

Prelevare sempre lo strumento di misura, quando la misurazione sia conclusa o quando
occorra lavorare la superficie di fondo (ad es. mediante foratura, avvitamento o tassella-
tura).

Per applicare lo strumento di misura sulla superficie di fondo:

Ruotare la calotta di protezione (15) del Gelpad in senso antiorario e prelevarla. Prece-
dentemente al primo utilizzo, rimuovere dal Gelpad la pellicola protettiva.

Premere leggermente lo strumento di misura sulla superficie desiderata, sino a farlo ade-
rire saldamente. Una pressione eccessiva potrebbe danneggiare lo strumento di misura.
Se la linea laser dovra correre ad una determinata altezza della parete, tale altezza andra
contrassegnata in precedenza. Applicare lo strumento di misura sulla parete in modo che
la marcatura di altezza tracciata si trovi al centro dell'ausilio di marcatura (1) dello stru-
mento di misura.

Rimozione dello strumento di misura dalla superficie di fondo (vedere Fig. A):
Prelevare con cautela lo strumento di misura dalla superficie di fondo, esercitando una
leggera pressione, come indicato in figura. Distaccandolo troppo velocemente, eventuali
superfici delicate potrebbero subire danni.

Una volta rimosso, verificare se il Gelpad (14) sia contaminato e, all'occorrenza, pulirlo.
Applicare la calotta di protezione (15) sul Gelpad (14) e bloccarla in senso orario. Tra-
sportare e conservare lo strumento di misura esclusivamente a calotta di protezione ap-
plicata. In caso di contaminazioni, I'adesivita del Gelpad risultera ridotta.

Fissaggio con Pinpad (vedere Fig. B)

La superficie di fondo dovra essere asciutta e solida.

Per fissarlo in modo sicuro, applicare lo strumento di misura con il Pinpad (7) sulla su-
perficie di fondo in modo che i pin siano disposti diagonalmente rispetto allo strumento
di misura. Si sconsiglia il fissaggio con pin in posizione orizzontale o perpendicolare ri-
spetto allo strumento di misura.

Innestare i pin negli incavi del Pinpad. Accertarsi che i pin aderiscano in modo sicuro nel-
la superficie di fondo.

Se la linea laser dovra correre ad una determinata altezza della parete, tale altezza andra
contrassegnata in precedenza. Applicare lo strumento di misura sulla parete in modo che
la marcatura di altezza tracciata si trovi al centro dell’ausilio di marcatura (1) dello stru-
mento di misura.
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Prelevare sempre lo strumento di misura, quando la misurazione sia conclusa o quando
occorra lavorare la superficie di fondo (ad es. mediante foratura, avvitamento o tassella-
tura).

Utilizzo

Messa in funzione

» Proteggere lo strumento di misura da liquidi e dall’esposizione diretta ai raggi
solari.

» Non esporre lo strumento di misura a temperature o ad oscillazioni termiche
estreme. Ad esempio, evitare di lasciarlo per lungo tempo all'interno dell'auto. In ca-
so di forti oscillazioni di temperatura, lasciare che lo strumento di misura raggiunga la
normale temperatura prima di metterlo in funzione. Temperature oppure sbalzi di
temperatura estremi possono pregiudicare la precisione dello strumento di misura.

» Evitare di urtare violentemente o di far cadere lo strumento di misura. Eventuali
danno allo strumento di misura possono comprometterne la precisione. Dopo un urto
violento o una caduta, calibrare lo strumento di misura. A scopo di controllo, confron-
tare il raggio laser con una linea di riferimento nota, orizzontale o verticale.

Accensione/spegnimento

Per accendere lo strumento di misura, premere brevemente il tasto di accensione/spe-

gnimento (2). Quando la pila a stilo avra capacita adeguata, la ghiera luminosa (3) lam-

peggera per tre volte con luce verde; quando la pila iniziera a scaricarsi, la ghiera lampeg-

gera per tre volte con luce gialla.

Se lo strumento di misura si trovera in posizione approssimativamente verticale, subito

dopo l'accensione proiettera una linea laser dall'apertura di uscita (4).

» Non dirigere mai il raggio laser su persone oppure su animali e non rivolgere lo
sguardo in direzione del raggio laser stesso, neanche da grande distanza.

Per spegnere lo strumento di misura, premere di nuovo brevemente il tasto di accensio-

ne/spegnimento (2).

» Non lasciare incustodito lo strumento di misura quando é acceso e spegnerlo
sempre dopo l'uso. Altre persone potrebbero essere abbagliate dal raggio laser.

Se per circa 15 min non verra premuto alcun tasto sullo strumento di misura ed il corpo

non verra ruotato, lo strumento stesso si spegnera automaticamente, per salvaguardare

la pila a stilo.
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Livellamento della linea laser (vedere Fig. C)

La linea laser andra attivata esclusivamente se lo strumento di misura non sara inclinato
dioltre 10° in avanti o all'indietro.

Lalinea laser si potra livellare in orizzontale, verso destra (90°) o sinistra (270°), oppure
in verticale, verso I'alto (0°) o il basso (180°).

Lo stato di livellamento verra visualizzato dalla ghiera luminosa (3):

Ghiera luminosa Livellamento

Rosso Lalinea laser non € in posizione orizzontale, né verticale. Ruotare il
corpo dello strumento di misura in direzione della linea orizzontale
o verticale desiderata.

Giallo Lalinea laser & prossima ad una linea orizzontale o verticale. Per la

(solo sumetadella regolazione di precisione, ruotare il corpo verso la meta accesa del-

ghieraluminosa)  laghieraluminosa.

Verde La linea laser ¢ allineata in orizzontale o in verticale.

Concluso correttamente il livellamento, prestare attenzione a rilasciare il corpo con cau-

tela, senza ruotarlo.

Indicazioni operative

Utilizzo del metro a nastro (vedere Fig. D)

Al centro dell'ausilio di marcatura (1) si trova il punto zero del metro a nastro (12), che si
potra direttamente tracciare sulla superficie di fondo.

Avvertenza: La marcatura del punto zero potra essere sfalsata fino a +1 mm rispetto alla
linea laser.

Estrarre I'alloggiamento del metro a nastro (11) dallo strumento di misura e contrasse-
gnare ulteriori punti sulle distanze desiderate, all'altezza della linea laser. Durante la con-
trassegnatura, accertarsi che la ghiera luminosa (3) resti accesa con luce verde, che indi-
ca strumento di misura livellato.

Non estrarre il metro a nastro (12) oltre 'estremita della scala stampigliata.

Il metro a nastro si riavvolge automaticamente. Tenere |'alloggiamento del metro a na-
stro (11) senza esercitare pressione e lasciar rientrare lentamente il metro a nastro. Ac-
certarsi che I'alloggiamento del metro a nastro innesti nell'incavo dello strumento di mi-
sura.

Avvertenza: Non rilasciare il metro a nastro quando & svolto. Rientrando in modo incon-
trollato, il metro a nastro potrebbe subire danni.
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Calibratura della linea laser calibratura

Eseguire una calibratura nei seguenti casi:

- dopo un urto o una caduta violenti,

- ogni 6 mesi.

All'occorrenza, verificare il livellamento della linea laser su una linea di riferimento nota,

orizzontale o verticale.

Eseguire la calibratura in modo sempre accurato e completo, per evitare risultati di misu-

razione errati.

- Fissare lo strumento di misura su una superficie verticale.

- Sullo strumento di misura acceso o spento, premere il tasto di accensione/spegni-
mento (2) sino a quando il raggio laser lampeggi e la ghiera luminosa (3) si spenga.

- Ruotare il corpo dello strumento di misura, lentamente ed uniformemente, per pit di
360° (in senso orario o antiorario). La rotazione dovra durare almeno 15 secondi.

- Lacalibratura sara correttamente conclusa quando la ghiera luminosa (3) si accende-
racon luce verde.

- Se, dopo la calibratura, la ghiera luminosa (3) si accendera con luce rossa, la calibra-
tura non sara andata a buon fine. In tale caso, riavviare la calibratura.

Eliminazione delle anomalie

Problema Rimedio

Durante il funzionamento, la ghiera lumino- Sostituire la pila a stilo.
sa (3) lampeggia per 3 volte con luce gialla,

dopodiché lo strumento di misura si spe-

gne.

Lo strumento di misura si trova fuori dalla  Attendere che lo strumento di misura torni
temperatura di funzionamento riportata nei alla normale temperatura e riaccenderlo,

dati tecnici e si spegne. quando rientri nel campo di temperatura di
funzionamento.
Il Gelpad (14) non aderisce. - Verificare che la superficie di fondo sia

adatta per il Gelpad.

- Qualorail Gelpad sia contaminato, pulir-
lo.

- Qualora il Gelpad sia danneggiato, sosti-
tuirlo.

Dopoil livellamento, la linealaser non éin  Eseguire la calibratura della linea laser.
posizione verticale, né orizzontale.
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Manutenzione ed assistenza

Manutenzione e pulizia

Avere cura di tenere lo strumento di misura sempre pulito.

Non immergere in alcun caso lo strumento di misura in acqua, né in alcun altro liquido.
Pulire eventuali impurita utilizzando un panno morbido inumidito. Non utilizzare deter-
genti, né solventi.

Pulire regolarmente specialmente le superfici dell'uscita del raggio laser prestando parti-
colare attenzione alla presenza di peluria.

Pulizia del Gelpad

Pulire il Gelpad (14), qualora sia contaminato da polvere o da altre particelle, oppure se

la sua adesivita sia ridotta.

» Lavare esclusivamente il gel pad smontato. Lo strumento di misura vero e proprio
non andra lavato, né immerso in acqua.

Per smontarlo, ruotare il supporto Gelpad (13) in senso antiorario e prelevarlo.

Risciacquare il Gelpad (14) con acqua. All'occorrenza, lavare con un normale sapone

neutro o con un detersivo per stoviglie. Non utilizzare detergenti che contengano alcol o

solventi. All'occorrenza, pulire anche la calotta di protezione (15).

Lasciar asciugare completamente Gelpad, supporto e calotta di protezione. Il Gelpad non

andra riscaldato (ad es. con aria calda o un sistema di riscaldamento).

Applicare la calotta di protezione (15) sul Gelpad (14) ed avvitarla saldamente in senso

orario. Applicare il supporto Gelpad (13) sullo strumento di misura ed avvitarlo salda-

mente in senso orario.

Se l'adesivita & insufficiente anche dopo la pulizia, il Gelpad (14) andra sostituito.

Servizio di assistenza e consulenza tecnica

Il servizio di assistenza risponde alle Vostre domande relative alla riparazione e alla ma-
nutenzione del Vostro prodotto nonché concernenti i pezzi di ricambio. Disegni in vista
esplosa e informazioni relative ai pezzi di ricambio sono consultabili anche sul sito
www.bosch-pt.com

Il team di consulenza tecnica Bosch sara lieto di rispondere alle Vostre domande in meri-
to ai nostri prodotti e accessori.

In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio, comunicare sempre il codice
prodotto a 10 cifre riportato sulla targhetta di fabbricazione dell’elettroutensile.
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Italia
Tel.: (02) 3696 2314
E-Mail: pt.hotlinebosch@it.bosch.com

Per ulteriori indirizzi del servizio assistenza consultare:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Smaltimento

Strumenti di misura, accessori e confezioni non pit utilizzabili andranno avviati ad un ri-
ciclaggio rispettoso dell'ambiente.

E Non gettare gli strumenti di misura, né le pile, nei rifiuti domestici.

Solo per i Paesi UE:

Conformemente alla direttiva europea 2012/19/UE, gli strumenti di misura non pi uti-
lizzabili e, in base alla direttiva europea 2006/66/CE, le batterie/le pile difettose o esau-
ste, andranno raccolti separatamente ed avviati ad un riutilizzo rispettoso dell’ambiente.

Nederlands

Veiligheidsaanwijzingen
Alle aanwijzingen moeten gelezen en in acht genomen worden
om gevaarloos en veilig met het meetgereedschap te werken.
Wanneer het meetgereedschap niet volgens de beschikbare aan-
wijzingen gebruikt wordt, kunnen de geintegreerde veiligheids-
voorzieningen in het meetgereedschap belemmerd worden.
Maak waarschuwingsstickers op het meetgereedschap nooit onleeshaar. BEWAAR
DEZE AANWIJZINGEN ZORGVULDIG EN GEEF ZE BIJ HET DOORGEVEN VAN HET
MEETGEREEDSCHAP MEE.
» Voorzichtig - wanneer andere dan de hier aangegeven bedienings- of afstelvoor-
zieningen gebruikt of andere methodes uitgevoerd worden, kan dit resulteren in
een gevaarlijke blootstelling aan straling.
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» Het meetgereedschap is voorzien van een laser-waarschuwingsplaatje (aange-
geven op de weergave van het meetgereedschap op de pagina met afbeeldin-
gen).

» Is de tekst van het laser-waarschuwingsplaatje niet in uw taal, plak dan vé6r het
eerste gebruik de meegeleverde sticker in uw eigen taal hieroverheen.

Richt de laserstraal niet op personen of dieren en kijk niet zelf in
de directe of gereflecteerde laserstraal. Daardoor kunt u personen
verblinden, ongevallen veroorzaken of het oog beschadigen.

» Als laserstraling het oog raakt, dan moeten de ogen bewust gesloten worden en
moet het hoofd onmiddellijk uit de straal bewogen worden.

» Breng geen wijzigingen aan de laserinrichting aan.

» Gebruik de laserbril niet als veiligheidsbril. De laserbril dient voor het beter her-
kennen van de laserstraal; deze beschermt echter niet tegen de laserstraling.

» Gebruik de laserbril niet als zonnebril of in het verkeer. De laserbril biedt geen vol-
ledige UV-bescherming en vermindert het waarnemen van kleuren.

» Laat het meetgereedschap alleen repareren door gekwalificeerd geschoold per-
soneel en alleen met originele vervangingsonderdelen. Daarmee wordt gewaar-
borgd dat de veiligheid van het meetgereedschap in stand blijft.

» Laat kinderen het lasermeetgereedschap niet zonder toezicht gebruiken. Zij zou-
den per ongeluk personen kunnen verblinden.

» Werk met het meetgereedschap niet in een omgeving waar ontploffingsgevaar
heerst en zich brandbare vloeistoffen, brandbare gassen of brandbaar stof be-
vinden. In het meetgereedschap kunnen vonken ontstaan die het stof of de dampen
tot ontsteking brengen.

Houd de magneet uit de buurt van implantaten en andere medi-
sche apparaten, zoals pacemakers en insulinepompen. Door de
magneet wordt een veld opgewekt dat de werking van implantaten en
medische apparaten kan verstoren.

» Houd het meetgereedschap uit de buurt van magnetische gegevensdragers en
magnetisch gevoelige apparatuur. Door de werking van de magneten kan onherroe-
pelijk gegevensverlies optreden.
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Beschrijving van product en werking
Neem goed nota van de afbeeldingen in het voorste deel van de gebruiksaanwijzing.

Beoogd gebruik

Het meetgereedschap is bedoeld voor het bepalen en controleren van horizontale en ver-
ticale lijnen.

Het meetgereedschap is geschikt voor gebruik binnenshuis.

Afgebeelde componenten
De componenten zijn genummerd zoals op de afbeelding van het meetgereedschap op
de pagina met afbeeldingen.
(1) Markeringshulp
(2) Aan/uit-toets
(3) Lichtring
(4) Opening voor laserstraal
(5) Batterijvakdeksel
(6) Vergrendeling van het batterijvakdeksel
(7) Pinpad
(8) Pin
(9) Serienummer
(10) Magneet
(11) Meetlintbehuizing
(12) Meetlint
(13) Houder gelpad
(14) Gelpad
(15) Beschermkap gelpad
(16) Laser-waarschuwingsplaatje

Technische gegevens

Lijnlaser Atino
Productnummer 3603F63A..
Lengte laserlijn® 1,7m
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Lijnlaser Atino

Nivelleernauwkeurigheid van de zichtbare laserlijn +0,3°
Lengte meetlint 1,5m
Meetnauwkeurigheid meetlint +2 mm/m
Nauwkeurigheidsklasse meetlint 1]
Gebruikstemperatuur +5°C ... +40°C
Opslagtemperatuur -20°C...+70°C
Max. gebruikshoogte boven referentiehoogte 2000 m
Relatieve luchtvochtigheid max. 90 %
Vervuilingsgraad volgens IEC 61010-1 2
Laserklasse 2
Lasertype 630-650 nm, <5 mW
Ce 5
Divergentie 15 x 15 mrad (volledige

hoek)
Batterij 1x1,5VLR6 (AA)
Gebruiksduur minimaal 5h
Gewicht volgens EPTA-Procedure 01:2014 0,26 kg
Afmetingen (lengte x breedte x hoogte) 124 x 115 x 62 mm

A) afhankelijk van het soort oppervlak en de omgevingsomstandigheden

B) Erontstaat slechts een niet geleidende vervuiling, waarbij echter soms een tijdelijke geleidbaar-
heid wort verwacht door bedauwing.

Het productnummer (9) op het typeplaatje dient voor een ondubbelzinnige identificatie van uw meet-

gereedschap.

Montage

Batterij plaatsen/verwisselen

Voor het gebruik van het meetgereedschap wordt het gebruik van alkali-mangaanbatterij-

en aanbevolen.

» Gebruik geen Lithium-lon-accu's of -batterijen. Het meetgereedschap kan anders
worden beschadigd.
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Voor het openen van het batterijvakdeksel (5) drukt u op de vergrendeling (6) en verwij-

dert u het batterijvakdeksel. Plaats de batterij.

Let er hierbij op dat de polen juist worden geplaatst volgens de afbeelding op de binnen-

kant van het batterijvak.

Sluit het batterijvak, voordat u het meetgereedschap gebruikt.

Als de batterij zwak wordt, dan knippert de lichtring (3) na het inschakelen drie keer

geel. Het meetgereedschap kan nog ca. 15 minuten worden gebruikt.

» Haal de batterij uit het meetgereedschap, wanneer u dit langere tijd niet ge-
bruikt. De batterij kan bij een langere opslagduur in het meetgereedschap gaan corro-
deren en zichzelf ontladen.

Meetgereedschap bevestigen

Pad kiezen/wisselen

Het meetgereedschap wordt bevestigd aan muren of andere verticale vlakken. Afhanke-
lijk van de soort ondergrond wordt hiervoor de gelpad (14) inclusief gelpadhouder (13)
of de pinpad (7) met 2 pins (8) gebruikt.

Algemeen geldt: de bevestiging met de gelpad (14) is geschikt voor gladde oppervlak-
ken. De bevestiging met de pinpad (7) is geschikt voor grove of ruwe oppervlakken en
behang op drooghouwwanden. De pinpad kan (onafhankelijk van het oppervlak) niet op
beton worden bevestigd.

Ondergrond voor bevestiging met
Gelpad Pinpad

Tegels (keramisch) Behang (structuur, papier en vlies)
Gladde houten oppervlakken Gestucte opperviakken (tot een grofheid
vanca. 2 mm)

Natuursteen, marmer, beton

Glad gelakte vlakken (afhankelijk van ou-

derdom en toestand van de ondergrond)

Voor het wisselen van de pads draait u de gelpadhouder (13) linksom en verwijdert u de
gelpad (14) en houder van het meetgereedschap. Breng de pinpad (7) aan en draai deze
rechtsom tot aan de aanslag vast. Voor het wisselen van pinpad naar gelpad gaat u op de-
zelfde manier te werk.

Bevestigen met de gelpad
Voorwaarden:
De ondergrond moet droog en stevig zijn.
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Op vochtige, zeer stoffige, scherpgekante of sterk gestructureerde oppervlakken is de
hechting van de gelpad niet gewaarborgd. Bij de bevestiging op dergelijke ongeschikte
oppervlakken kan het meetgereedschap eraf vallen en worden beschadigd of kan het de
ondergrond beschadigen.

Als de gelpad vuil is of ook op gladde oppervlakken niet meer hecht, dan moet deze ge-
reinigd of vervangen worden (zie ,Gelpad reinigen“, Pagina 76).

Test voor elk gebruik op een onopvallende, lage plek of de gelpad op de gewenste onder-
grond hecht en of deze kan worden verwijderd zonder de ondergrond te beschadigen.
Verwijder het meetgereedschap altijd, wanneer u de meting heeft beéindigd of wanneer
de ondergrond wordt bewerkt (bijv. door boren, schroeven of hameren).
Meetgereedschap op de ondergrond plaatsen:

Draai de beschermkap (15) van de gelpad linksom en verwijder deze. Verwijder voor het
eerste gebruik de beschermfolie van de gelpad.

Duw het meetgereedschap met lichte druk op het gewenste oppervlak tot het veilig blijft
zitten. Bij een te sterke druk kan het meetgereedschap worden beschadigd.

Als de laserlijn op een bepaalde hoogte over de muur moet lopen, markeer deze hoogte
dan van tevoren. Plaats dan het meetgereedschap zodanig op de muur dat de afgeteken-
de hoogtemarkering zich in het midden van de markeringshulp (1) van het meetgereed-
schap bevindt.

Meetgereedschap van ondergrond verwijderen (zie afbeelding A):

Duw het meetgereedschap zoals in de afbeelding getoond voorzichtig van de ondergrond
weg. Als het er te snel wordt afgetrokken, dan kunnen kwetsbare oppervlakken worden
beschadigd.

Controleer na het wegnemen of de gelpad (14) vuil is en reinig deze eventueel.

Breng de beschermkap (15) op de gelpad (14) aan en vergrendel deze door hem rechts-
om te draaien. Transporteer en bewaar het meetgereedschap alleen met aangebrachte
beschermkap. Bij vervuiling wordt de hechting van de gelpad verminderd.

Bevestigen met de pinpad (zie afbeelding B)

De ondergrond moet droog en stevig zijn.

Voor een betrouwbare bevestiging plaatst u het meetgereedschap met de pinpad (7) zo-
danig op de ondergrond dat de pins diagonaal t.o.v. het meetgereedschap zijn geplaatst.
De bevestiging met de pins horizontaal of verticaal t.o.v. het meetgereedschap wordt af-
geraden.

Steek de pins door de uitsparingen van de pinpad. Let erop dat de pins goed in de onder-
grond hechten.

Als de laserlijn op een bepaalde hoogte over de muur moet lopen, markeer deze hoogte
dan van tevoren. Plaats dan het meetgereedschap zodanig op de muur dat de afgeteken-
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de hoogtemarkering zich in het midden van de markeringshulp (1) van het meetgereed-
schap bevindt.

Verwijder het meetgereedschap altijd, wanneer u de meting heeft beéindigd of wanneer
de ondergrond wordt bewerkt (bijv. door boren, schroeven of hameren).

Gebruik

Ingebruikname
» Bescherm het meetgereedschap tegen vocht en fel zonlicht.

» Stel het meetgereedschap niet bloot aan extreme temperaturen of temperatuur-
schommelingen. Laat het bijv. niet gedurende langere tijd in de auto liggen. Laat het
meetgereedschap bij grotere temperatuurschommelingen eerst op temperatuur ko-
men, voordat u het in gebruik neemt. Bij extreme temperaturen of temperatuur-
schommelingen kan de nauwkeurigheid van het meetgereedschap nadelig beinvioed
worden.

» Vermijd krachtige stoten of vallen van het meetgereedschap. Door schade aan
het meetgereedschap kan de nauwkeurigheid in het gedrang komen. Kalibreer het
meetgereedschap na een heftige schok of val. Vergelijk de laserlijn ter controle met
een bekende horizontale of verticale referentielijn.

In-/uitschakelen

Voor het inschakelen van het meetgereedschap drukt u kort op de aan/uit-toets (2). De

lichtring (3) knippert bij voldoende capaciteit van de batterij drie keer groen, bij een

zwakke batterij drie keer geel.

Als het meetgereedschap zich ongeveer in verticale positie bevindt, dan komt er direct

na het inschakelen een laserlijn uit de opening voor de laserstraal (4).

» Richt de laserstraal niet op personen of dieren en kijk zelf niet in de laserstraal,
ook niet vanaf een grote afstand.

Om het meetgereedschap uit te schakelen drukt u opnieuw kort op de aan/uit-toets (2).

» Laat het ingeschakelde meetgereedschap niet onbeheerd achter en schakel het
meetgereedschap na gebruik uit. Andere personen kunnen door de laserstraal ver-
blind worden.

Als ca. 15 minuten lang geen toets op het meetgereedschap wordt ingedrukt en de be-

huizing niet wordt gedraaid, dan schakelt het meetgereedschap automatisch uit om de

batterijen te sparen.
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Laserlijn nivelleren (zie afbeelding C)

De laserlijn wordt alleen ingeschakeld, wanneer het meetgereedschap maximaal 10°
naar voren of achter is geheld.

De laserlijn kan ofwel horizontaal naar rechts (90°) of links (270°) ofwel verticaal naar
boven (0°) of beneden (180°) worden genivelleerd.

De nivelleringstoestand wordt door de lichtring (3) aangegeven:

Lichtring Nivellering

rood De laserlijn is noch horizontaal noch verticaal. Draai de behuizing
van het meetgereedschap in de richting van de gewenste horizonta-
le of verticale lijn.

geel De laserlijn bevindt zich dichtbij een horizontale of verticale lijn.

(telkens maar één  Voor de fijninstelling draait u de behuizing in de richting van de op-

helft van de licht- lichtende helft van de lichtring.

ring)

groen De laserlijn is horizontaal of verticaal genivelleerd.

Let erop dat u na een succesvolle nivellering de behuizing voorzichtig loslaat zonder deze

te draaien.

Aanwijzingen voor werkzaamheden

Werken met het meetlint (zie afbeelding D)

In het midden van de markeringshulp (1) bevindt zich het nulpunt van het meetlint (12)
en kan direct op de ondergrond worden afgetekend.

Aanwijzing: De markering van het nulpunt kan tot + 1 mm ten opzichte van de laserlijn
zijn verplaatst.

Trek de meetlintbehuizing (11) van het meetgereedschap weg en markeer verdere pun-
ten op de gewenste afstanden ter hoogte van de laserlijn. Let er bij het markeren op dat
de lichtring (3) groen blijft branden en het meetgereedschap dus genivelleerd is.

Trek het meetlint (12) niet verder uit dan tot het einde van de opgedrukte verdeelschaal.
Het meetlint wordt automatisch weer opgerold. Houd de meetlintbehuizing (11) losjes
vast en laat het meetlint langzaam intrekken. Let erop dat de meetlintbehuizing in de uit-
sparing op het meetgereedschap vastklikt.

Aanwijzing: Laat het uitgerolde meetlint niet los. Bij ongecontroleerd intrekken kan het
meetlint worden beschadigd.
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Laserlijn kalibreren

Voer in de volgende gevallen een kalibratie uit:
- naeen heftige schok of val;

- omde 6 maanden.

Controleer de nivellering van de laserlijn eventueel aan de hand van een bekende hori-
zontale of verticale referentielijn.

Voer de kalibratie altijd zorgvuldig en volledig uit om foutieve meetresultaten te vermij-
den.

- Bevestig het meetgereedschap op een verticaal vlak.

- Druk bij het in- of uitgeschakelde meetgereedschap zolang op de aan/uit-toets (2) tot
de laserstraal knippert en de lichtring (3) uitgaat.

- Draai de behuizing van het meetgereedschap langzaam en gelijkmatig één keer meer
dan 360° (rechtsom of linksom). Het draaien moet minimaal 15 seconden duren.

- De kalibratie is met succes voltooid, zodra de lichtring (3) groen oplicht.

- Als de lichtring (3) na de kalibratie rood oplicht, dan is de kalibratie mislukt. Start de
kalibratie opnieuw.

Storingen verhelpen

Probleem Verhelpen

De lichtring (3) knippert tijdens gebruik 3x Vervang de batterij.
geel, daarna schakelt het meetgereed-
schap uit.

Het meetgereedschap bevindt zich buiten  Laat het meetgereedschap op de juiste
de in de technische gegevens vermelde ge- temperatuur komen en schakel het weer in,

bruikstemperatuur en schakelt uit. wanneer het zich binnen het gebruikstem-
peratuurbereik bevindt.
De gelpad (14) hecht niet. - Controleer of de ondergrond geschikt is

voor de gelpad.
- Als de gelpad vuil is, reinig deze dan.
- Als de gelpad beschadigd is, vervang
deze dan.

De laserlijn is na het nivelleren niet verti-  Kalibreer de laserlijn.
caal of horizontaal.
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Onderhoud en service

Onderhoud en reiniging

Houd het meetgereedschap altijd schoon.

Dompel het meetgereedschap niet in water of andere vloeistoffen.

Verwijder vuil met een vochtige, zachte doek. Gebruik geen reinigings- of oplosmiddelen.
Reinig in het bijzonder de opening van de laser regelmatig en let daarbij op pluizen.

Gelpad reinigen

Reinig de gelpad (14), wanneer deze vervuild is met stof of andere deeltjes of de hech-

ting verminderd is.

» Was uitsluitend de gedemonteerde gelpad. Het meetgereedschap zelf mag niet af-
gewassen of in water gedompeld worden.

Voor demontage draait u de gelpadhouder (13) linksom en verwijdert u de houder.

Spoel de gelpad (14) met water. Was deze indien nodig met een gangbare neutrale zeep

of een afwasmiddel. Gebruik geen alcohol- of oplosmiddelhoudende reinigingsmiddelen.

Reinig eventueel ook de beschermkap (15).

Laat gelpad, houder en beschermkap helemaal drogen. De gelpad mag niet worden ver-

warmd (bijv. door warme lucht of verwarming).

Breng de beschermkap (15) op de gelpad (14) aan en draai deze rechtsom vast. Plaats

de gelpadhouder (13) op het meetgereedschap en draai deze rechtsom vast.

Als de hechting ook na de reiniging niet voldoende is, vervang dan de gelpad (14).

Klantenservice en gebruiksadvies

Onze klantenservice beantwoordt uw vragen over reparatie en onderhoud van uw pro-
duct en over vervangingsonderdelen. Explosietekeningen en informatie over vervan-
gingsonderdelen vindt u ook op: www.bosch-pt.com

Het Bosch-gebruiksadviesteam helpt u graag bij vragen over onze producten en acces-
soires.

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderdelen altijd het uit tien cijfers
bestaande productnummer volgens het typeplaatje van het product.

Nederland

Tel.: (076) 57954 54

Fax: (076) 57954 94

E-mail: gereedschappen@nl.bosch.com

1609 92A5YH|(09.07.2020) Bosch Power Tools


mailto:gereedschappen@nl.bosch.com

Dansk | 77

Meer serviceadressen vindt u onder:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Afvalverwijdering

Meetgereedschappen, accessoires en verpakkingen dienen op een voor het milieu ver-
antwoorde manier te worden gerecycled.

E Gooi meetgereedschappen en batterijen niet bij het huisvuil!

Alleen voor landen van de EU:

Volgens de Europese richtlijn 2012/19/EU moeten niet meer bruikbare meetgereed-
schappen en volgens de Europese richtlijn 2006/66/EG moeten defecte of verbruikte
accu’s/batterijen apart worden ingezameld en op een voor het milieu verantwoorde wijze
worden gerecycled.

Dansk

Sikkerhedsinstrukser

Samtlige anvisninger skal leses og overholdes for at kunne ar-
bejde sikkert og uden risiko med malevaerktgjet. Hvis malevaerk-
tojet ikke anvendes i overensstemmelse med de foreliggende an-
visninger, kan funktionen af de integrerede beskyttelsesforan-
staltninger i maleveerktgjet blive forringet. Serg for, at advar-
selsskilte aldrig geres ukendelige pa malevarktajet. GEM ANVISNINGERNE, OG

SORG FOR AT LEVERE DEM MED, HVIS MALEVZARKT@JET GIVES VIDERE TIL AN-

DRE.

» Forsigtig - hvis andre end de her angivne betjenings- eller justeringsanordnin-
ger benyttes, eller andre fremgangsmader udferes, kan der opsta en farlig stra-
lingseksposition.

» Malevarktojet udleveres med et laser-advarselsskilt (pa billedet af malevaerkto-
jet kendetegnet pa grafiksiden).
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» Er teksten pa laser-advarselsskiltet ikke pa dit modersmal, klebes den medle-
verede etiket pa dit sprog oven pa den eksisterende tekst, for varktgjet tages i
brug forste gang.

Ret ikke laserstralen mod personer eller dyr, og kig aldrig ind i
den direkte eller reflekterede laserstrale. Det kan blaende perso-
ner, forarsage ulykker eller beskadige gjnene.

» Huvis du far laserstralen i gjnene, skal du lukke dem med det samme og straks be-
vage hovedet ud af straleomradet.

» Foretag aldrig &ndringer af laseranordningen.

» Brug ikke laserbrillerne som beskyttelsesbriller. Med laserbrillerne kan man lette-
re fa gje pa laserstralen, men de beskytter ikke mod laserstraling.

» Brug ikke laserbrillerne som solbriller eller i trafikken. Laserbrillerne giver ikke
fuldstendig UV-beskyttelse, og de nedsatter farveopfattelsen.

» Sorg for, at reparationer pa malevarktgjet kun udferes af kvalificerede fagfolk,
og at der kun benyttes originale reservedele. Dermed sikres starst mulig sikkerhed
i forbindelse med malevaerktajet.

» Lad ikke bern benytte maleveerktgjet uden opsyn. De kan utilsigtet blaende perso-
ner.

» Brug ikke malevaerktgjet i eksplosionsfarlige omgivelser, hvor der findes braend-
bare vaesker, gasser eller stav. | malevaerktgj kan der dannes gnister,som kan an-
teende stovet eller dampene.

Magneten ma ikke komme i nzrheden af implantater og andet
medicinsk udstyr som f.eks. pacemakere eller insulinpumper.
Magneten danner et magnetfelt, som kan pavirke implantaternes eller
det medicinske udstyrs funktion negativt.

» Anbring ikke malevaerktgjet i neerheden af magnetiske datamedier og magnetisk
falsomt udstyr. Magneterne kan forarsage uopretteligt datatab.

Produkt- og ydelsesheskrivelse
Veer opmaerksom pa alle illustrationer i den forreste del af betjeningsvejledningen.

Beregnet anvendelse
Malevaerktgjet er beregnet til at finde og kontrollere vandrette og lodrette linjer.
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Malevaerktajet er egnet til indendars anvendelse.

lllustrerede komponenter

Nummereringen af de illustrerede komponenter refererer til illustrationen af malevaerkte-
jet paillustrationssiden.

(1) Markeringshjalp
(2) Taend/sluk-knap
(3) Lysring
(4) Udgangsabning laserstraling
(5) Batteridaeksel
(6) Lasning af batteridaeksel
(7) Stiftpude
(8) Stift
(9) Serienummer
(10) Magnet
(11) Hus til maleband
(12) Maleband
(13) Holder til gelpad
(14) Gelpad
(15) Beskyttelseskappe til gelpad
(16) Laseradvarselsskilt

Tekniske data

Varenummer 3603F63A..
Laengde laserlinje® 1,7m
Nivelleringspracisionen af den synlige laserlinje +0,3°
Laengde maleband 1,5m
Malepracision maleband +2 mm/m
Preecisionsklasse maleband Il
Driftstemperatur +5°C ... +40°C
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Linjelaser Atino

Opbevaringstemperatur -20°C...+70°C
Maks. anvendelseshgjde over referencehgjde 2000 m
Relativ luftfugtighed maks. 90 %
Tilsmudsningsgrad i overensstemmelse med pEl
IEC61010-1

Laserklasse 2
Lasertype 630-650 nm, <5 mW
Cs 5
Divergens 15 x 15 mrad (360°-vinkel)
Batteri 1x1,5VLR6 (AA)
Driftsvarighed, mindst 5h
Vagt iht. EPTA-Procedure 01:2014 0,26 kg
Mal (lengde x bredde x hgjde) 124 x 115 x 62 mm

A) afhaengigt af overfladens beskaffenhed og de omgivende betingelser

B) Der forekommer kun en ikke-ledende tilsmudsning, idet der dog lejlighedsvis mé forventes en
midlertidig ledeevne forarsaget af tildugning.
Serienummeret (9) pa typeskiltet bruges til entydig identifikation af malevarktgjet.

Montering

Isxetning/udskiftning af batteri

Det anbefales at bruge alkaliske manganbatterier til maleveerktejet.

» Brug ikke lithium-ion-akkuer eller -batterier. Malevarktgjet kan blive beskadiget.

For at dbne batteridaekslet (5) skal du trykke pa ldsen (6) og tage batteridakslet af. Saet

batteriet i.

Serg i den forbindelse for, at polerne vender rigtigt som vist pa indersiden af batterirum-

met.

Luk batterirummet, fer du bruger malevarktgjet.

Hvis batteriet bliver svagt, blinker lysringen (3) gult tre gange, efter at malevaerktejet er

blevet teendt. Malevaerktgjet skan stadig bruges i ca. 15 min.

» Tag batteriet ud af malevaerktgjet, hvis du ikke skal anvende det i lengere tid.
Batteriet kan korrodere og aflade sig selv, hvis det sidder i maleveerktajet i lengere
tid.
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Fastgerelse af malevaerktgjet

Valg/udskiftning af pad

Malevaerktgjet fastgares pa vaegge eller andre lodrette flader. Afhangigt af typen af un-
derlag benyttes enten gelpad (14) med gelpad-holder (13) eller stiftpude (7) med 2 stif-
ter (8).

Generelt rad: gelpad (14) er bedst egnet til glatte overflader. Stiftpuden (7) egner sig
bedst til grove og ru overflader samt tapetserede gipsvaegge. Stiftpuden kan (uafhaengigt
af overfladen) ikke fastgares pa beton.

Underlag til fastgorelse med

Gelpad Stiftpude

(Keramiske) fliser Tapeter (papir, fiberdug og med fleece)
Glatte traeoverflader Pudsede overflader (med grovhed pa op til
ca. 2 mm)

Natursten, marmor, beton

Glatlakerede flader (afhaengigt af alderen

og tilstanden af underlaget)

For at skifte pads skal du dreje gelpad-holderen (13) mod uret og tage den (14) og hol-
deren af méleveerktgjet. Szt stiftpuden (7) pa, og drej den med uret til anslag. Nar du
skal skifte fra stiftpude til gelpad skal du falge samme fremgangsmade.

Fastgerelse med gelpad

Forudsatninger:

Underlaget skal veere tert og fast.

Pa fugtige og meget stavede overflader eller overflader med skarpe kanter eller grov
struktur kan det ikke garanteres, at gelpaden sidder fast. Hvis méleveerktgjet fastgares
pa sadanne uegnede overflader, kan det falde ned og blive adelagt eller gdelaegge under-
laget.

Hvis gelpaden er beskidt eller hafter darligt selv pa glat underlag, skal den rengares eller
udskiftes (se "Rengaring af gelpad", Side 85).

For brug skal du altid teste pa et lavt og ikke synligt sted, om gelpaden hafter pa det an-
skede underlag, og om det er muligt at fjerne den uden at beskadige underlaget.

Tag altid méleveerktgjet af, ndr du har afsluttet malingen, eller underlaget skal bear-
bejdes (for eksempel boring, skruning eller hamring).

Fastgorelse af malevaerktojet pa underlaget:

Drej beskyttelseskappen (15) pa gelpaden mod uret, og tag den af. Fjern beskyttelsesfo-
lien pa gelpaden, for du bruger den ferste gang.
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Tryk mélevaerktajet let mod den @nskede flade, indtil det sidder sikkert fast. Hvis du tryk-
ker for hardt, kan malevarktgjet blive beskadiget.

Hvis laserlinjen skal ga i en bestemt hgjde pa vaeggen, skal du markere hgjden pa for-
hand. Szt derefter malevaerktejet an mod vaeggen. Den viste hgjdemarkering skal veere i
midten af markeringshjaelpen (1) til malevarktajet.

Afmontering af malevaerktgjet fra underlaget (se billede A):

Tryk forsigtigt malevaerktgjet fra underlaget som vist pa billedet. Falsomme overflader
kan blive gdelagt, hvis maleveerktajet fiernes for hurtigt.

Kontrollér derefter, om gelpaden (14) er beskidt, og rengar den om ngdvendigt.

Set beskyttelseskappen (15) pa gelpaden (14), og las den ved at dreje med uret. Trans-
portér og opbevar altid malevaerktgjet med monteret beskyttelseskappe. Gelpadens ved-
haftningsevne forringes, hvis den bliver snavset.

Fastgarelse med stiftpude (se billede B)

Underlaget skal vaere tort og fast.

For at de skal sidde sikkert fast, skal du saette malevaerktejet med stiftpuden (7) mod un-
derlaget, sa stifterne er placeret diagonalt i forhold til méleveerktgjet. Det anbefales ikke
at fastgare med stifter vandret eller lodret i forhold til malevaerktajet.

Stik stifterne gennem udsparingen pa stiftpuden. Kontrollér, at stifterne fastgares sik-
kert til underlaget.

Hvis laserlinjen skal ga i en bestemt hajde pa vaeggen, skal du markere hgjden pa for-
hand. Szt derefter malevaerktejet an mod veeggen. Den viste hgjdemarkering skal veere i
midten af markeringshjalpen (1) til malevaerktejet.

Tag altid méleveerktgjet af, nar du har afsluttet malingen, eller underlaget skal bear-
bejdes (for eksempel boring, skruning eller hamring).

Brug

Ibrugtagning

» Beskyt malevaerktgjet mod fugt og direkte sollys.

» Udszt ikke malevarktejet for ekstreme temperaturer eller temperatursvingnin-
ger. Lad det f.eks. ikke ligge i lengere tid i bilen. Ved starre temperatursvingninger
skal malevaerktejets temperatur tilpasse sig, for det tages i brug. Ved ekstreme tem-
peraturer eller temperatursvingninger kan maleveerktgjets praecision pavirkes.

» Undga, at malevarktgjet udsattes for kraftige stad eller tabes. Hvis malevaerkte-
jet bliver beskadiget, kan det resultere i ungjagtige malinger. Kalibrer malevaerktejet,
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hvis det har vaeret udsat for et kraftigt slag, eller det har vaeret tabt. Kontrollér laser-
linjen ved at sammenligne med en referencelinje, som, du ved, er vandret eller lodret.
Teend/sluk
Nar du vil taende for maleveerktgjet, skal du trykke kort pa teend/sluk-knappen (2). Lys-
ringen (3) blinker grent tre gange ved tilstraekkelig batterikapacitet og gult tre gange,
hvis batteriet er svagt.

Hvis mélevaerktajet er i naesten lodret position, udsender det en laserstrale fra abnin-
gen (4), sa snart det teendes.

» Retikke laserstralen mod personer eller dyr og ret ikke blikket ind i laserstralen,
heller ikke fra stor afstand.

Nar du vil slukke for maleveerktajet, skal du trykke kort pa teend/sluk-knappen (2) igen.

» Lad ikke det teendte malevaerktgj vaere uden opsyn, og sluk mélevarktejet efter
brug. Andre personer kan blive blendet af laserstralen.

Hvis der ikke trykkes pa nogen knap pa maleveerktajet, og huset ikke drejes inden for

ca. 15 minutter, slukker malevaerktgjet automatisk, sa batterierne spares.

Nivellering af laserlinje (se billede C)

Laserlinjen teendes kun, nar méleveerktgjet vinkles maksimalt 10° fremover eller bag-
over.

Laserlinjen kan enten nivelleres vandret mod hajre (90°) eller venstre (270°) eller lodret
opad (0°) eller nedad (180°).
Nivelleringstilstanden angives med lysringen (3):

Lysring Nivellering

Red Laserlinjen er hverken vandret eller lodret. Drej huset pa
maleverktgjet i den gnskede retning vandret eller lodret.

Gul Laserlinjen er tet pa vandret eller lodret stilling. For at

(kun halv lysringen) finjustere skal du dreje huset i retning af den lysende del
af lysringen.

Grgn Laserlinjen er nivelleret vandret eller lodret.

Slip huset forsigtigt og uden at dreje det, nar nivelleringen er afsluttet.

Arbejdsvejledning

Anvendelse af malebandet (se billede D)
Malebandets nulpunkt (12) I er i midten af markeringshjaelpen (1), og det kan afmaerkes
direkte pa underlaget.
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Bemaerk: Markeringen af nulpunktet kan vaere op til +1 mm forskudt i forhold til laserlinj-
en.

Treek malebandets hus (11) vaek fra maleveerktejet, og markér flere punkter med den gn-
skede afstand i hgjde med laserlinjen. Nar du markerer, skal du kontrollere, at lysrin-

gen (3) fortsat lyser grant, og malevaerktejet dermed er nivelleret.

Traek ikke malebandet (12) leengere ud end til enden af den trykte skala.

Malebandet treekkes ind igen automatisk. Hold malebandets hus (11) lest, og lad ma-
lebandet traekkes langsomt ind. Serg for, at malebandets hus gar i indgreb i udsparingen
pa maleveerktajet.

Bemaerk: Slip ikke malebandet, nar det er trukket ud. Malebandet kan blive adelagt, hvis
det traekkes ind ukontrolleret.

Kalibrering af laserlinje

Foretag kalibrering i felgende situationer:

- efteret hardt slag eller fald

- hver 6. maned.

Kontrollér eventuelt nivelleringen af laserlinjen i forhold til en kendt vandret eller lodret
referencelinje.

Foretag altid kalibreringen grundigt og komplet, sa forkerte maleresultater undgas.

- Fastger maleveerktgjet pa en lodret flade.

- Tryk pa taend/sluk-knappen (2) pa malevaerktgjet, mens det er teendt eller slukket,
indtil laserstralen blinker, og lysringen (3) slukker.

- Drej maleveerktajets hus langsomt og jeevnt mere end 360° (med eller mod uret) én
gang. Du skal fortsaette med at dreje i mindst 15's.

- Kalibreringen er fuldfert, sa snart lysringen (3) lyser grant.

- Huvis lysringen (3) lyser radt efter kalibreringen, er kalibreringen mislykket. Start kali-
breringen igen.

Afhjeelpning af fejl

Problem Afhjeelpning

Lysringen (3) blinker gult 3 gange under  Skift batteriet.
drift, og derefter slukkes malevarktgjet.

Maleveerktajets temperatur er ikke inden  Lad maleveerktajet temperere, og teend det
for driftstemperaturomradet, som er angi- igen, nar det er inden for driftstemperatur-
vet i de tekniske specifikationer, og det omradet.

slukkes.
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Problem Afhjelpning

Gelpaden (14) hafter ikke. - Kontrollér, om underlaget er egnet il
gelpaden.
- Renger gelpaden, hvis den er snavset.
— Udskift gelpaden, hvis den er gdelagt.
Laserlinjen er ikke lodret eller vandret efter Kalibrer laserlinjen.
nivelleringen.

Vedligeholdelse og service

Vedligeholdelse og rengering

Hold altid maleveerktajet rent.

Dyp ikke malevaerktejet i vand eller andre vaesker.

Tar snavs af med en fugtig, bled klud. Brug ikke rengerings- eller oplgsningsmiddel.
Rengar iszr flader ved laserens udgangsabning regelmassigt, og veer opmaerksom pa
fnug.

Rengoring af gelpad

Rengar gelpaden (14), hvis der er stev eller andre partikler pa den, og vedhaftningsev-

nen er reduceret.

» Vask kun den afmonterede gelpad. Selve malevaerktejet ma ikke vaskes eller san-
kes ned ivand.

For at afmontere den skal du dreje gelpad-holderen (13) mod uret og tage den af hol-

deren.

Skyl gelpaden (14) med vand. Vask den om ngdvendigt med et almindeligt neutralt ren-

garingsmiddel eller med opvaskemiddel. Brug ikke alkohol- eller oplgsningsmiddelholdi-

ge renggringsmidler. Rengar eventuelt ogsa beskyttelseskappen (15).

Lad gelpad, holder og beskyttelseskappe tarre helt. Gelpaden ma ikke varmes op (for

eksempel med varm luft eller i varmeovn).

Set beskyttelseskappen (15) pa gelpaden (14), og drej med uret, indtil den gar i ind-

greb. Szt gelpad-holderen (13) pa malevaerktgjet, og drej med uret, indtil den gar i ind-

greb.

Hvis vedhaftningsevnen fortsat ikke er tilstraekkelig efter rengaring, skal du udskifte gel-

paden (14).
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Kundeservice og anvendelsesradgivning

Kundeservice besvarer dine spargsmal vedr. reparation og vedligeholdelse af dit produkt
samt reservedele. Eksplosionstegninger og oplysninger om reservedele finder du ogsa
pa: www.bosch-pt.com

Bosch-anvendelsesradgivningsteamet hjelper dig gerne, hvis du har spargsmal til
produkter og tilbeharsdele.

Produktets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid angives ved forespargsler og
bestilling af reservedele.

Dansk

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Pa www.bosch-pt.dk kan der online bestilles reservedele eller oprettes en reparations
ordre.

TIf. Service Center: 44898855

Fax: 44898755

E-Mail: vaerktoej@dk.bosch.com

Du finder adresser til andre vaerksteder pa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Bortskaffelse
Malevaerktgjer, tilbehar og emballage skal genbruges pa en miljgvenlig made.

ﬁ Smid ikke maleveerktajer og batterier ud sammen med husholdningsaf-
faldet!

Gelder kun i EU-lande:

Iht. det europeaeiske direktiv 2012/19/EU skal kasseret méleveerktgj og iht. det europaei-
ske direktiv 2006/66/EF skal defekte eller opbrugte akkuer/batterier indsamles separat
og genbruges iht. geeldende miljgforskrifter.
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Svensk

Sakerhetsanvisningar

Samtliga anvisningar ska ldsas och féljas for att arbetet med
matverktyget ska bli riskfritt och sikert. Om matverktyget inte
anvinds i enlighet med de foreliggande instruktionerna, kan de
inbyggda skyddsmekanismerna i matverktyget paverkas. Hall
varselskyltarna pa matverktyget tydligt lishara. FORVARA

DESSA ANVISNINGAR SAKERT OCH LAT DEM FOLJA MED MATVERKTYGET.

» Var forsiktig. Om andra dn de hér angivna hanterings- eller
justeringsanordningarna eller metoder anvands kan det leda till farliga
stralningsexponeringar.

» Matinstrumentet levereras med en laser-varningsskylt (markerad pa bilden av
métinstrumentet pa grafiksidan).

» Klistra medféljande dekal i ditt eget sprak dver laser-varningsskylten om den
avviker fran spraket i ditt land.

Rikta inte laserstralen mot manniskor eller djur och rikta inte
heller sjalv blicken mot den direkta eller reflekterade
laserstralen. Darigenom kan du blanda personer, orsaka olyckor eller
skada ogat.

» Om laserstralen tréffar 6gat, blunda och vrid bort huvudet fran stralen.

» Gor inga andringar pa laseranordningen.

» Anvind inte laserglaségonen som skyddsglasogon. Laserglaségonen anvands for
att kunna se laserstralen béttre. Den skyddar dock inte mot laserstralningen.

» Anvidnd inte laserglasogonen som solglasogon eller i trafiken. Laserglasdgonen
ger inget fullstandigt UV-skydd och forsamrar fargseendet.

» Lat endast kvalificerad fackpersonal reparera matverktyget och endast med
originalreservdelar. Detta garanterar att matverktygets sikerhet bibehalls.

» Latinte barn anvinda matverktyget utan uppsikt. De kan blanda personer
oavsiktligt.

» Anvind inte matverktyget i explosionsfarlig omgivning med brénnbara vétskor,
gaser eller damm. | matverktyget alstras gnistor, som kan antdnda dammet eller
gaserna.

Bosch Power Tools 1609 92A5YH|(09.07.2020)



88| Svensk

Placera inte magneten i narheten av implantat och andra
medicinska apparater, som t.ex. pacemakers eller insulinpumpar.
Magneten skapar ett falt som kan paverka funktionen hos implantat
eller medicinska apparater.

» Hall métinstrumentet pa avstand fran magnetiska datamedia och apparater som
ar kinsliga for magnetstralning. Magneterna kan leda till irreversibla dataforluster.

Produkt- och prestandabeskrivning

Beakta bilden i den framre delen av bruksanvisningen.

Andamalsenlig anvindning

Matinstrumentet ar avsett for framstallning och kontroll av vagrata och lodréta linjer.
Métinstrumentet ar lampligt for matning inomhus.

lllustrerade komponenter

Numreringen av de avbildade komponenterna hanfér sig till framstéliningen av
matinstrumentet pa grafiksidan.

(1) Mérkdon
(2) Pa-/av-knapp
(3) Lysring
(4) Utgangsoppning laserstralning
(5) Batterifackets lock
(6) Sparrav batterifackets lock
(7) Stiftplatta
(8) Stift
(9) Serienummer
(10) Magnet
(11) Mattbandshylsa
(12) Mattband
(13) Hallare gelplatta
(14) Gelplatta
(15) Skyddskapa gelplatta
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(16) Laservarningsskylt

Tekniska data

Artikelnummer 3603F63A..
Lingd laserlinje® 1,7m
Nivelleringsprecision hos den synliga laserlinjen +0,3°
Mattbandets langd 1,5m
Matprecision mattband +2 mm/m
Precisionsklass mattband Il
Drifttemperatur +5°C ... +40°C
Forvaringstemperatur -20°C...+70°C
Max. anvandningshojd over referenshojd 2000 m
Relativ luftfuktighet max. 90 %
Nersmutsningsgrad enligt IEC 61010-1 28
Laserklass 2
Lasertyp 630-650 nm, <5 mW
Ce 5
Divergens 15 x 15 mrad (helvinkel)
Batteri 1x1,5VLR6 (AA)
Drifttid minst 5h
Vikt enligt EPTA-Procedure 01:2014 0,26 kg
Matt (langd x bredd = hojd) 124 x 115 x 62 mm

A) Beroende pa ytans beskaffenhet och omgivningsvillkor

B) Endast en icke ledande smuts forekommer, men som pa grund av kondens kan bli tillfalligt
ledande.

For entydig identifiering av ditt matinstrument finns serienumret (9) pa typskylten.

Montering

Isdttning och byte av batterier
Alkaliska mangan-batterier rekommenderas for matinstrumentet.
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» Anviand inga lithiumjon-batterier. Matinstrumentet kan skadas.

For att 6ppna batterifackets lock (5), tryck pa sparren (6) och ta av locket. Sétt i

batteriet.

Se till att polerna hamnar ratt enligt bilden pa insidan av batterifacket.

Stang batterifacket innan du anvander matinstrumentet.

Om batteriet bérjar bli svagt blinkar ljusringen (3) tre ganger i gult efter paslagning.

Matinstrumentet kan anvandas i ytterligare ca. 15 min.

» Ta ut batteriet ur métinstrumentet om det inte ska anvandas under en ldngre tid.
Batteriet kan korrodera och sjalvurladdas vid langre forvaring i matinstrumentet.

Sitta fast matinstrumentet

Vilja/byta ut platta

Matinstrumentet sétts fast pa vaggar eller andra lodrata ytor. Beroende pa typ av
underlag anvands antingen gelplattan (14) inklusive hallare (13) eller stiftplattan (7)
med tva stift (8).

Faste med gelplattan (14) ar i allméanhet lampligt for blanka ytor. Faste med
stiftplattan (7) ar lampligt for grova eller ruggade ytor och tapeter pa gipsvagg.
Stiftplattan kan inte anvandas pa betong (oavsett typ av yta).

Underlag for faste med
(Keramik-)kakel Tapet (fiber-, pappers- och nonwoven)
Blanka traytor Ytor med puts (upp till ca 2 mm grovhet)

Natursten, marmor, betong

Blanklackerade ytor (beroende pa

underlagets dlder och tillstand)

For att byta plattorna, vrid gelplattans hallare (13) motsols och ta av gelplattan (14) och
hallaren fran matinstrumentet. Satt pa stiftplattan (7) och vrid den medsols till anslag.
For att byta fran stiftplatta till gelplatta, utfor foljande:

Faste med gelplattan

Forutsattningar:

Underlaget maste vara torrt och stabilt.

Gelplattan kanske inte kan fasta pa fuktiga, mycket dammiga, vassa eller kraftigt
strukturerade ytor. Vid faste pa sadana olampliga ytor kan matinstrumentet falla ner och
skadas eller orsaka skador pa underlaget.
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Om gelplattan ar smutsig eller inte langre fastnar pa blanka ytor maste den rengoras eller
bytas ut (se ,Rengora gelplattan®, Sidan 94).

Testa pa ett dolt stélle langt ner innan anvandning att gelplattan kan fastas och tas bort
utan att skada underlaget.

Ta alltid av matinstrumentet ndar matningen ar avslutad eller om underlaget bearbetas
(t.ex. med borr, skruvdragare eller hammare).

Sétta matinstrumentet pa underlaget:

Vrid gelplattans skyddskapa (15) motsols och ta av den. Ta av skyddsfolien fran
gelplattan innan férsta anvandning.

Tryck matinstrumentet latt mot 6nskad yta tills det sitter fast. Vid for kraftigt tryck kan
matinstrumentet skadas.

Om laserlinjen ska Iopa pa en viss hojd pa vaggen, markera denna hojd i forvag. Satt
matinstrumentet pa vaggen sa att hojdmarkeringen befinner sig i mitten av

markdonet (1) pa matinstrumentet.

Ta av matinstrumentet fran underlaget (se bild A):

Dra forsiktigt bort métinstrumentet fran underlaget som pa bilden. Om du river av det for
snabbt kan kénsliga ytor skadas.

Kontrollera ddrefter om gelplattan (14) ar smutsig och rengor den vid behov.

Satt skyddskapan (15) pa gelplattan (14) och las den medsols. Transportera och forvara
endast matinstrumentet med monterad skyddskapa. Om den blir smutsig minskar
gelplattans vidhaftningsformaga.

Faste med stiftplattan (se bild B)
Underlaget maste vara torrt och stabilt.
For sakert faste, satt matinstrumentet med stiftplattan (7) mot underlaget sd att stiften

ar placerade diagonalt mot matinstrumentet. Faste med stift vagratt eller lodrétt mot
matinstrumentet rekommenderas inte.

Stick stiften genom urtagen pa stiftplattan. Se till att stiften sitter stadigt i underlaget.
Om laserlinjen ska [6pa pa en viss hojd pa vaggen, markera denna hojd i forvag. Satt
matinstrumentet pa vaggen sa att hojdmarkeringen befinner sig i mitten av
markdonet (1) pa matinstrumentet.

Taalltid av matinstrumentet ndr matningen ar avslutad eller om underlaget bearbetas
(t.ex. med borr, skruvdragare eller hammare).
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Drift

Driftstart

» Skydda matinstrumentet mot fukt och direkt solljus.

» Utsdtt inte mitinstrumentet for extrema temperaturer eller stora
temperatursvangningar. Lat det inte ligga exempelvis i bilen under en langre period.
Lat matinstrumentet bli tempererat igen efter stora temperatursvangningar innan du

anvander det. Vid extrema temperaturer eller temperatursvangningar kan
matinstrumentets precision paverkas.

» Undvik kraftiga stotar eller fall hos matinstrumentet. Genom skador pa
matinstrumentet kan precisionen paverkas. Kalibrera matinstrumentet efter en haftig
stot eller ett fall. Jamfor laserlinjen med en kand vagrat eller lodrat referenslinje.

Paslagning och avstingning

For att sla pa matinstrumentet, tryck kort pa pa-/av-knappen (2). Ljusringen (3) blinkar

tre ganger i gront vid tillracklig batteriniva, tre ganger i gult vid lag batteriniva.

Om métinstrumentet befinner sig i narheten av lodrétt lage skickar det en laserlinje fran

utgangsoppningen (4) direkt nar det slas pa.

» Rikta aldrig laserstralen mot personer eller djur och rikta inte heller sjélv blicken
mot laserstralen dven om du star pa langre avstand.

For att stinga av matinstrumentet, tryck kort pa pa-/av-knappen (2) igen.

» Limna inte det paslagna matverktyget utan uppsikt och sting av méatverktyget
efter anvandningen. Andra personer kan blandas av laserstralen.

Om ingen knapp trycks in pa métinstrumentet och kdpan inte vrids pa ca. 15 minuter

stangs matinstrumentet av for att skona batteriet.

Nivellera laserlinjen (se bild C)

Laserlinjen slas endast pa nar matinstrumentet har en lutning pa max 10° framat eller
bakat.

Laserlinjen kan antingen nivelleras vagratt at hoger (90°) resp. vanster (270°) eller
lodratt uppat (0°) resp. nerat (180°).
Nivelleringsstatus visas genom ljusringen (3):

Lysring Nivellering

Réd Laserlinjen ar varken vagrat eller lodrat. Vrid matinstrumentets
kapa i vagrat eller lodrét riktning.
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Lysring Nivellering

Gul Laserlinjen ligger ndra vagrat eller lodrat riktning. For finjustering,
(endasten vrid kapan i riktning mot ljusringens halvor.

ringhalva)

Gron Laserlinjen ar vagratt eller lodratt nivellerad.

Slapp kapan forsiktigt efter nivellering utan att vrida den.

Arbetsanvisningar

Arbeta med mattband (se bild D)

| mitten av markdonet (1) finns mattbandets nollpunkt (12) som kan markeras direkt pa
underlaget.

Observera: nollpunktsmarkeringen kan vara forskjuten med +1 mm jamfért med
laserlinjen.

Dra bort mattbandshylsan (11) fran matinstrumentet och markera flera punkter med
onskat avstand i hojd med laserlinjen. Se till att ljusringen (3) fortfarande lyser gront
dvs. att matinstrumentet fortfarande ar nivellerat.

Dra inte ut mattbandet (12) langre an till slutet av skalan som &r tryckt pa mattbandet.
Mattbandet rullas in igen automatiskt. Hall [6st i mattbandshylsan (11) och lat
mattbandet langsamt dras in igen. Se till att mattbandshylsan hamnar rétt i urtaget pa
matinstrumentet.

Observera: slapp inte det utrullade mattbandet. Vid okontrollerad indragning kan
mattbandet skadas.

Kalibrera laserlinjen

Utfor en kalibrering i féljande fall:
- Efter haftigt fall eller stot

- Var 6:e manad.

Kontrollera eventuellt laserlinjens nivellering mot en kand vagrat eller lodratt

referenslinje.

Gor alltid en noggrann och fullstandig nivellering for att undvika felaktiga matresultat.

- Satt fast matinstrumentet pa en lodrat yta.

- Tryck pa pa-/av-knappen (2), i paslaget eller avstangt tillstand, tills laserstralen
blinkar och ljusringen (3) slocknar.

- Vrid métinstrumentets kdpa langsamt och jamnt i mer an 360° (medsols eller
motsols). Vridningen ska vara i minst 15 sekunder.

- Kalibreringen ar fardig nar ljusringen (3) lyser gront.
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- Om ljusringen (3) lyser rott har kalibreringen misslyckats. Starta om kalibreringen.

Atgirda stérningar

Problem Atgird

Ljusringen (3) blinkar tre ganger i gult, Byt ut batteriet.
darefter stangs matinstrumentet av.

Métinstrumentet ligger utanfér den Lat matinstrumentet tempereras och sla pa

drifttemperatur som anges i tekniskadata  det igen nar det ligger inom

och stangs av. drifttemperaturintervallet.

Gelplattan (14) faster inte. - Kontrollera om underlaget ar lampligt
for gelplattan.

- Om gelplattan ar smutsig, rengor den.
- Om gelplattan ar skadad, byt ut den.

Laserlinjen ar inte lodrat resp. vagrat efter  Kalibrera laserlinjen.
nivellering.

Underhall och service

Underhall och rengoring

Hall alltid matinstrumentet rent.

Sank inte ner matinstrumentet i vatten eller andra vatskor.

Torka av smuts med en fuktig, mjuk trasa. Anvand inga rengorings- eller [dsningsmedel.

Rengor sarskilt ytorna vid laserns utgangsoppning regelbundet och ta bort eventuellt

damm.

Rengora gelplattan

Rengor gelplattan (14) om det finns damm eller andra partiklar pa den eller om dess

vidhaftningsformaga ar reducerad.

» Tvitta endast gelkudden nér den tagits av. Sjdlva matinstrumentet far inte tvéttas
eller sankas ner i vatten.

For demontering vrider du gelplattans hallare (13) motsols och tar av den.

Spola av gelplattan (14) med vatten. Tvatta vid behov med vanlig, neutral tval eller

diskmedel. Anvand inte alkoholhaltiga rengéringsmedel eller [6sningsmedel. Rengdr vid

behov dven skyddskapan (15).

Lat gelplatta, hallare och skyddskapa torka helt. Gelplattan far inte varmas upp (t.ex.
med varmluft eller element).
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Satt skyddskapan (15) pa gelplattan (14) och vrid den medsols. Sétt gelplattans
hallare (13) pa métinstrumentet och vrid den medsols.
Om vidhaftningsférméagan inte ar tillracklig aven efter rengdring, byt ut gelplattan (14).

Kundtjanst och applikationsradgivning

Kundservicen ger svar pa fragor betraffande reparation och underhall av produkter och
reservdelar. Explosionsritningar och informationer om reservdelar hittar du ocksa under:
www.bosch-pt.com

Boschs applikationsradgivnings-team hjalper dig garna med fragor om vara produkter
och tillbehéren till dem.

Ange alltid vid forfragningar och reservdelsbestallningar det 10-siffriga produktnumret
som finns pa produktens typskylt.

Svenska

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Danmark

Tel.: (08) 7501820 (inom Sverige)
Fax: (011) 187691

Du hittar fler kontaktuppgifter till service har:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Avfallshantering

Matinstrument, tillbehér och forpackning ska omhandertas pa miljovanligt satt for
atervinning.

E Slang inte matinstrument och batterier i hushallsavfallet!

Endast for EU-lander:

Enligt det europeiska direktivet 2012/19/EU ska forbrukade matinstrument; och enligt
det europeiska direktivet 2006/66/EG felaktiga eller forbrukade batterier samlas in
separat och tillforas en miljéanpassad avfallshantering.
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Sikkerhetsanvisninger

Alle anvisningene ma leses og falges for at maleverktoyet skal
kunne brukes uten fare og pa en sikker mate. Hvis maleverktoyet
ikke brukes i samsvar med de foreliggende anvisningene, kan de
integrerte beskyttelsesinnretningene bli skadet. Varselskilt pa
maleverktoyet ma alltid vaere synlige og leshare. OPPBEVAR

DISSE ANVISNINGENE PA ET TRYGT STED, 0G LA DEM FOLGE MED HVIS

MALEVERKT@YET SKAL BRUKES AV ANDRE.

» Forsiktig! Ved bruk av andre betjenings- eller justeringsinnretninger enn de som
er oppgitt her, eller andre prosedyrer, kan det oppsta farlig
stralingseksponering.

» Maleverktoyet leveres med et laser-varselskilt (markert pa bildet av
maleverktoyet pa illustrasjonssiden).

» Hvis teksten pa laser-advarselsskiltet ikke er pa ditt sprak, ma du lime en etikett
pa ditt sprak over dette skiltet for du tar produktet i bruk.

Rett aldri laserstralen mot personer eller dyr, og se ikke selv rett

inni den direkte eller reflekterte laserstralen. Det kan fare til
blending, uhell og gyeskader.

» Ved ayekontakt med laserstralen ma syet lukkes bevisst og hodet straks
beveges bort fra stralen.

» Det ma ikke gjores endringer pa laserutstyret.

» Bruk ikke laserbrillene som beskyttelsesbriller. Laserbrillene gjer det lettere a se
laserstralen, men den beskytter ikke mot laserstraling.

» Bruk ikke laserbrillene som solbriller eller i veitrafikk. Laserbrillene gir ikke
fullstendig UV-beskyttelse og reduserer fargeoppfattelsen.

» Reparasjon av maleverkteyet ma kun utferes av kvalifisert fagpersonale og kun
med originale reservedeler. Pa den maten opprettholdes sikkerheten til
maleverktayet.

» lkke la barn bruke lasermaleren uten tilsyn. Personer kan utilsiktet bli blendet.
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» lkke arbeid med maleverktoyet i eksplosjonsutsatte omgivelser - der det
befinner seg brennbare vaesker, gass eller stav. | maleverktoyet kan det oppsta
gnister som kan antenne stev eller damp.

Magneten ma ikke komme i naerheten av implantater eller annet
medisinsk utstyr som for eksempel pacemakere eller
insulinpumper. Magneten genererer et felt som kan pavirke
funksjonen til implantater eller medisinsk utstyr.

» Maleverktayet ma holdes unna magnetiske datalagringsmedier og
magnetfalsomt utstyr. Virkningen til magnetene kan fare til permanente tap av data.

Produktbeskrivelse og ytelsesspesifikasjoner

Se illustrasjonene i begynnelsen av bruksanvisningen.

Forskriftsmessig bruk

Maleverkteyet er beregnet for maling og kontroll av vannrette og vertikale linjer.
Maleverktayet er egnet for innenders bruk.

lllustrerte komponenter
Nummereringen av de illustrerte komponentene refererer til bildet av maleverktayet pa
illustrasjonssiden.
(1) Markeringshjelp
(2) Av/pa-knapp
(3) Lysring
(4) Apning for laserstrale
(5) Batterideksel
(6) Las for batterideksel
(7) Stiftpute
(8) Stift
(9) Serienummer
(10) Magnet
(11) Hus for maleband
(12) Maleband
(13) Holder for gelpute
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(14) Gelpute
(15) Beskyttelsesdeksel for gelpute
(16) Laservarselskilt

Tekniske data
Artikkelnummer 3603F63A..
Lengde pa laserlinje” 1,7m
Den synlige laserlinjens nivelleringsngyaktighet +0,3°
Lengde maleband 1,5m
Malengyaktighet maleband +2 mm/m
Malebandets nayaktighetsklasse Il
Driftstemperatur +5°C ... +40°C
Lagringstemperatur -20°C...+70°C
Maks. bruksheyde over referansehgyde 2000 m
Maks. relativ luftfuktighet 90 %
Forurensningsgrad i henhold il IEC 61010-1 2
Laserklasse 2
Lasertype 630-650 nm, <5 mW
Cs 5
Divergens 15 x 15 mrad (360-graders
vinkel)
Batteri 1x1,5VLR6 (AA)
Driftstid minst 5t
Vekt i samsvar med EPTA-Procedure 01:2014 0,26 kg
Mal (lengde x bredde x hgyde) 124 x 115 x 62 mm

A) avhengig av overflatens egenskaper og omgivelsesforholdene

B) Det oppstar bare ikke-ledende smuss, men det forventes na og da forbigaende ledeevne
forarsaket av kondens.

Maleverktayet identifiseres ved hjelp av serienummeret (9) pa typeskiltet.
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Montering

Sette inn / bytte batteri

Det anbefales a bruke alkaliske manganbatteriet til maleverkteyet.

» Bruk ikke litium-ion-batterier. Mdleverktayet kan bli skadet.

For a apne batteridekselet (5) trykker du pa lasen (6) og tar dekselet av. Settinn

batteriet.

Pass pa riktig polaritet, som vist pa innsiden av batterirommet.

Lukk batterirommet far du bruker maleverkteyet.

Hvis batteriet blir svakt, blinker lysringen (3) gult tre ganger etter at maleverktayet har

blitt slatt pa. Maleverktayet kan da brukes i ca. 15 min til.

» Tabatteriet ut av maleverktoyet hvis du ikke skal bruke det pa lengre tid.
Batteriet kan korrodere og selvutlade ved langvarig lagring i maleverkteyet.

Feste maleverktayet

Velge/skifte pute

Maleverkteyet festes pa vegger eller andre vertikale flater. Avhengig av typen underlag
brukes enten gelputen (14) med gelputeholderen (13) eller stiftputen (7) med

2 stifter (8).

Generelt rad: Feste med gelputen (14) egner seg for glatte overflater. Feste med
stiftputen (7) egner seg for grove eller ru overflater og tapeter pa gipsvegger. Stiftputen
kan (uavhengig av overflaten) ikke festes pa betong.

Underlag for feste med
Gelpute Stiftpute

(Keramiske) fliser Tapeter (papir, fiberduk og med trefliser)
Glatte treoverflater Pussede overflater (med grovhet pa inntil
ca. 2 mm)

Naturstein, marmor, betong

Glattlakkerte flater (avhengig av alderen og

tilstanden til underlaget)

For & bytte pute dreier du gelputeholderen (13) mot urviseren og tar gelputen (14) og
holderen fra maleverktayet. Sett pa stiftputen (7), og skru den med urviseren helt til
stoppunktet. For & bytte fra stiftpute til gelpute falger du samme fremgangsmate.
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Feste med gelputen

Forutsetninger:

Underlaget ma veere tert og fast.

Pa fuktige, sveert stavete overflater eller overflater med skarpe kanter eller grov struktur
er ikke gelputens hefteevne garantert. Hvis maleverktayet festes pa slike uegnede
overflater, kan det falle ned og bli skadet eller skade underlaget.

Hvis gelputen er skitten eller hefter darlig selv pa glatt underlag, ma den rengjares eller
skiftes ut (se ,Rengjare gelputen®, Side 103).

Fer bruk ma du alltid teste pa et lavt, lite synlig sted om gelputen hefter pa det anskede
underlaget og om det er mulig a fierne den uten a skade underlaget.

Ta alltid av maleverkteyet nar du har avsluttet malingen eller underlaget skal bearbeides
(for eksempel boring, skruing eller hamring).

Sette maleverktoyet pa underlaget:

Drei beskyttelsesdekselet (15) til gelputen mot urviseren, og ta det av. Ta av
beskyttelsesfolien pa gelputen far den brukes farste gang.

Trykk maleverktayet lett mot den anskede flaten til det er sikkert festet. For hardt trykk
kan skade méleverktayet.

Hvis laserlinjen skal g i en bestemt hayde pa veggen, markerer du denne hgyden pa
forhand. Sett deretter méleverktayet pa veggen. Den viste haydemarkeringen skal veere i
midten av markeringshjelpen (1) til maleverktayet.

Ta maleverktoyet fra underlaget (se bilde A):

Trykk maleverktayet forsiktig fra underlaget, som vist pa bildet. @mfintlige overflater kan
skades hvis maleverktayet fiernes for raskt.

Kontroller deretter om gelputen (14) er skitten, og rengjer den eventuelt.

Sett beskyttelsesdekselet (15) pa gelputen (14), og las det med urviseren. Transporter
og lagre maleverktayet alltid med pasatt beskyttelsesdeksel. Gelputens hefteevne blir
darligere hvis den blir skitten.

Feste med stiftpute (se bilde B)

Underlaget ma veere tert og fast.

For at det skal festes sikkert setter du maleverkteyet med stiftputen (7) pa underlaget pa
en slik mate at stiftene er plassert diagonalt i forhold til maleverktayet. Feste med stifter
vannrett eller loddrett i forhold til maleverktayet anbefales ikke.

Stikk stiftene gjennom utsparingene pa stiftputen. Kontroller at stiftene festes sikkert i
underlaget.

Hvis laserlinjen skal ga i en bestemt hayde pa veggen, markerer du denne hayden pa
forhand. Sett deretter maleverktayet pa veggen. Den viste haydemarkeringen skal veere i
midten av markeringshjelpen (1) til maleverktayet.
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Taalltid av méleverkteyet nar du har avsluttet malingen eller underlaget skal bearbeides
(for eksempel boring, skruing eller hamring).

Bruk

Igangsetting

» Beskytt maleverktayet mot fuktighet og direkte sollys.

» Maleverktayet ma ikke utsettes for ekstreme temperaturer eller
temperatursvingninger. La det for eksempel ikke ligge lenge i bilen. Ved store

temperatursvingninger bar maleverktayet tempereres far det brukes. Ved ekstreme
temperaturer eller temperatursvingninger kan malevertayets presisjon svekkes.

» Pass pa at maleverktoyet ikke utsettes for harde slag eller fall. Skader pa
maleverktayet kan redusere ngyaktigheten. Kalibrer maleverktgyet etter harde slag
eller fall. Kontroller ved a sammenligne laserlinjen med en kjent vannrett eller loddrett
referanselinje.

Sla pa/av

For & sla pa maleverktoyet trykker du kort pa av/pa-knappen (2). Lysringen (3) blinker

grent tre ganger ved tilstrekkelig batterikapasitet, og gult tre ganger hvis batteriet er

svakt.

Hvis méleverktayet er omtrent i vertikal posisjon, sender det ut en laserlinje fra

apningen (4) med én gang det er slatt pa.

» Rett aldri laserstralen mot personer eller dyr, og se ikke selv inn i laserstralen,
heller ikke fra sterre avstand.

For a sla av maleverktayet trykker du kort pa av/pa-knappen (2) igjen.

» lkke ga fra maleverktgyet nar det er sltt pa, og sla alltid av maleverktoyet etter
bruk. Andre personer kan bli blendet av laserstralen.

Hvis ingen knapp pa maleverktayet trykkes og huset ikke dreies i lgpet av

ca. 15 minutter, slas maleverktayet automatisk av, slik at batteriet spares.

Nivellere laserlinjen (se bilde C)

Laserlinjen slas bare pa nar maleverktayet heller maksimalt 10° forover eller bakover.

Laserlinjen kan enten nivelleres vannrett mot hayre (90°) eller venstre (270°) eller
loddrett oppover (0°) eller nedover (180°).

Nivelleringstilstanden vises av lysringen (3):
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Lysring Nivellering

Redt Laserlinjen er verken vannrett eller loddrett. Drei huset til
maleverktgyet i retning ansket vannrett eller loddrett stilling.

Gult Laserlinjen er nar vannrett eller loddrett stilling. For a finjustere

(bare halve dreier du huset i retning den lysende delen av lysringen.

lysringen)

Grant Laserlinjen er nivellert vannrett eller loddrett.

Slipp huset forsiktig og uten & dreie pa det etter at nivelleringen er fullfert.

Arbeidshenvisninger

Bruke malebéndet (se bilde D)

Nullpunktet til malebandet (12) er i midten av markeringshjelpen (1), og det kan
avmerkes direkte pa underlaget.

Merknad: Markeringen av nullpunktet kan vaere opptil +1 mm forskjgvet i forhold til
laserlinjen.

Trekk huset til malebandet (11) bort fra méleverktayet, og marker flere punkter med
gnsket avstand pa hgyde med laserlinjen. Nar du markerer, ma du kontrollere at
lysringen (3) fortsatt lyser grent og maleverktayet dermed er nivellert.

Ikke trekk malebandet (12) lenger ut enn til enden av den patrykte skalaen.
Malebandet trekkes inn igjen automatisk. Hold huset til malebandet (11) lgst, og la
malebandet trekkes langsomt inn. Pass pa at huset til malebandet festes i utsparingen pa
maleverktayet.

Merknad: Ikke slipp malebandet nar det er trukket ut. Malebandet kan skades hvis det
trekkes inn ukontrollert.

Kalibrere laserlinjen

Utfer en kalibrering i falgende situasjoner:

- etter et hardt slag eller fall,

- hver 6. mdned.

Kontroller eventuelt nivelleringen av laserlinjen mot en kjent vannrett eller loddrett
referanselinje.

Utfer alltid kalibreringen omhyggelig og fullstendig, slik at feil maleresultater unngas.
- Fest maleverkteyet pa en loddrett flate.

- Trykk pa av/pa-knappen (2) pa maleverktayet mens det er slatt pa eller av, til
laserstralen blinker og lysringen (3) slukker.
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- Drei huset til méleverkteyet langsomt og jevnt mer enn 360° (med eller mot urviseren)
én gang. Dreiingen skal paga i minst 15s.

- Kalibreringen er fullfgrt sa snart lysringen (3) lyser grent.

- Huvis lysringen (3) lyser radt etter kalibreringen, var kalibreringen mislykket. Start
kalibreringen pa nytt.

Utbedring av feil

Problem Losning

Lysringen (3) blinker gult 3 ganger under  Skift ut batteriet.
drift, og deretter slas maleverktayet av.
Maleverktayets temperatur er ikke innenfor La maleverkteyet tempereres, og sla det pa
driftstemperaturomradet som er angittide igjen nar det er innenfor
tekniske spesifikasjonene, og det slasav.  driftstemperaturomradet.
Gelputen (14) hefter ikke. - Kontroller om underlaget er egnet for
gelputen.
- Rengjer gelputen hvis den er skitten.
- Skift ut gelputen hvis den er skadet.

Laserlinjen er ikke loddrett eller vannrett  Kalibrer laserlinjen.
etter nivelleringen.

Service og vedlikehold

Vedlikehold og rengjering

Sarg for at méleverkteyet alltid er rent.

Maleverkteyet ma ikke senkes ned i vann eller andre vaesker.

Tark bort skitt med en myk, fuktig klut. Bruk ikke rengjerings- eller lasemidler.

Rengjor spesielt flatene pa utlepsapningen til laseren regelmessig. Veer oppmerksom pa
lo.

Rengjore gelputen

Rengjar gelputen (14) hvis det er stev eller andre partikler pa den og hefteevnen er
redusert.

» Vask utelukkende den demonterte gelputen. Selve méleverktayet ma ikke vaskes
eller senkes ned i vann.

For & demontere den dreier du gelputeholderen (13) mot urviseren og tar av holderen.

Bosch Power Tools 1609 92A 5YH|(09.07.2020)



104 | Norsk

Skyll gelputen (14) med vann. Vask den ved behov med et vanlig ngytralt
rengjeringsmiddel eller oppvaskmiddel. Bruk ikke alkohol- eller lasemiddelholdige
rengjeringsmidler. Rengjor eventuelt ogsa beskyttelsesdekselet (15).

La gelputen, holderen og beskyttelsesdekselet tarke helt. Gelputen skal ikke varmes opp
(for eksempel med varmluft eller varmeovn).

Sett beskyttelsesdekselet (15) pa gelputen (14), og drei med urviseren til det festes.
Sett gelputeholderen (13) pa maleverktayet, og drei med urviseren til den festes.

Hvis hefteevnen fortsatt ikke er tilstrekkelig etter rengjaringen, skifter du ut

gelputen (14).

Kundeservice og kundeveiledning

Kundeservice hjelper deg ved sparsmal om reparasjon og vedlikehold av produktet ditt
og reservedelene. Du finner ogsa sprengskisser og informasjon om reservedeler pa
www.bosch-pt.com

Boschs kundeveilederteam hjelper deg gjerne hvis du har sparsmal om vare produkter
og tilbehar.

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger ma du oppgi det 10-sifrede
produktnummeret som er angitt pa produktets typeskilt.

Norsk

Robert Bosch AS
Postboks 350
1402 Ski

Tel.: 64 87 89 50
Faks: 64 87 89 55

Du finner adresser til andre verksteder pa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Kassering
Lever maleverktayet, tilbehgret og emballasjen til gjenvinning.

E Maleverktey og batterier ma ikke kastes som vanlig husholdningsavfall!

Bare for land i EU:

Iht. det europeiske direktivet 2012/19/EU om brukt elektrisk utstyr og iht. det
europeiske direktivet 2006/66/EC ma defekte eller brukte batterier / oppladbare
batterier samles adskilt og leveres inn for miljgvennlig resirkulering.
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Suomi

Turvallisuusohjeet

Mittaustyokalun vaarattoman ja turvallisen kayton takaamiseksi
kaikki annetut ohjeet tulee lukea ja huomioida. Jos mittaustyoka-
lua ei kdyteta ndiden ohjeiden mukaan, tdma saattaa heikentda
mittaustyokalun suojausta. Ali koskaan peiti tai poista mittaus-
tyokalussa olevia varoituskilpia. PIDA NAMA OHJEET HYVASSA
TALLESSA JA ANNA NE MITTAUSTYOKALUN MUKANA EDELLEEN SEURAAVALLA
KAYTTAJALLE.
» Varoitus - vaarallisen sdteilyaltistuksen vaara, jos kdytdt muita kuin tassa mai-
nittuja kaytto- tai sadtolaitteita tai menetelmia.
» Mittalaite toimitetaan laser-varoituskilven kanssa (merkitty kuvasivulla olevaan
mittalaitteen piirrokseen).
» Jos laser-varoituskilven teksti ei ole kayttomaan kielelld, liimaa kilven paalle
mukana toimitettu kdyttomaan kielinen tarra ennen ensikayttod.
Al3 suuntaa lasersadetti ihmisiin tai eldimiin dlika katso sinua
kohti ndkyvaan tai heijastuneeseen lasersiteeseen. Lasersade voi
aiheuttaa haikaistymista, onnettomuuksia tai silmavaurioita.

» Jos lasersdde osuu silmdn, sulje silmét tarkoituksella ja kddnna paa valitto-
masti pois siteen linjalta.

» Ali tee mitddn muutoksia laserlaitteistoon.

> Ala kiyti laserlaseja suojalaseina. Laserlaseilla lasersateen voi havaita paremmin;
ne eivat kuitenkaan suojaa lasersateilylta.

» Ala kiyti laserlaseja aurinkolaseina tai tieliikenteessa. Laserlasit eivat takaa kun-
nollista UV-suojausta ja ne heikentavat varien nakemista.

» Anna vain valtuutetun ammattilaisen korjata viallinen mittaustyékalu ja vain al-
kuperiisilld varaosilla. Siten varmistat, etta mittaustyokalu sailyy turvallisena.

» Al anna lasten kiyttii lasermittaustyokalua ilman valvontaa. Muuten he voivat
haikaista tyokalulla tahattomasti sivullisia.

» Ali kiyta mittaustyokalua rajahdysvaarallisessa ympéristossa, jossa on palonar-
koja nesteita, kaasuja tai polya. Mittaustyokalussa voi muodostua kipinditd, jotka
saattavat sytyttaa polyn tai hoyryt.
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Al pida magneettia implanttien tai muiden liiketieteellisten lait-
teiden (esimerkiksi sydiamentahdistimen tai insuliinipumpun) I3-
helld. Magneetti muodostaa kentan, joka voi haitata implanttien ja laa-
ketieteellisten laitteiden toimintaa.

» Pida mittaustyokalu etdilla magneettisista tietovalineistd ja magneettisesti her-
kista laitteista. Magneettivoiman takia laitteiden tiedot saattavat havita pysyvasti.

Tuotteen ja ominaisuuksien kuvaus

Huomioi kdyttéohjeiden etuosan kuvat.

Maardystenmukainen kaytto

Mittaustyokalu on tarkoitettu vaaka- ja pystysuorien linjojen mittaukseen ja tarkastuk-
seen.

Mittaustyokalu soveltuu kédytettavéksi sisatilassa.

Kuvatut osat
Kuvattujen osien numerointi viittaa kuvasivulla olevaan mittaustyékalun piirrokseen.

(1) Merkintéreika
(2) Kaynnistyspainike
(3) Valorengas
(4) Lasersateen ulostuloaukko
(5) Paristokotelon kansi
(6) Paristokotelon kannen lukitus
(7) Imutappityyny
(8) Imutappi
(9) Sarjanumero
(10) Magneetti
(11) Mittanauhan kotelo
(12) Mittanauha
(13) Geelityynyn pidike
(14) Geelityyny
(15) Geelityynyn suojus
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(16) Laser-varoituskilpi

Tekniset tiedot

Tuotenumero 3603F63A..
Laserlinjan pituus® 1,7m
Nakyvan laserlinjan tasaustarkkuus +0,3°
Mittanauhan pituus 1,5m
Mittanauhan mittaustarkkuus +£2 mm/m
Mittanauhan tarkkuusluokka Il
Kayttolampotila +5...+40°C
Séilytyslampatila -20...+70°C
Maks. kayttokorkeus merenpinnan tasosta 2000 m
Suhteellinen ilmankosteus maks. 90 %
Likaisuusaste standardin IEC 61010-1 mukaan 2
Laserluokka 2
Lasertyyppi 630-650 nm, <5 mW
Ce 5
Divergenssi 15 x 15 mrad (tdysi kulma)
Paristo 1x1,5VLR6 (AA)
Kayttoaika vahintdan 5h
Paino EPTA-Procedure 01:2014 -ohjeiden mukaan 0,26 kg
Mitat (pituus x leveys x korkeus) 124 x 115 x 62 mm

A) riippuu pinnanlaadusta ja ymparistéolosuhteista

B) Kyseessa on vain johtamaton lika. Ty6kaluun voi kuitenkin syntya joskus tilapdistd johtavuutta
kasteen takia.

Mittaustyokalun tyyppikilvessa on yksildllinen sarjanumero (9) tunnistusta varten.

Asennus

Pariston kaytto/vaihto
Suosittelemme kayttdmaan mittaustyokalua alkali-mangaani-paristojen kanssa.
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» Al kiyti litiumioniakkuja tai -paristoja. Mittaustyokalu voi vahingoittua.

Kun haluat avata paristokotelon kannen (5) paina lukitusta (6) ja poista paristokotelon

kansi. Asenna paristo kotelon sisaan.

Aseta paristot oikein pdin paristokotelon sisdpuolelle merkityn kuvan mukaisesti.

Sulje paristokotelo ennen mittalaitteen kayttoa.

Heikon pariston merkiksi valorengas (3) valahtaa kolme kertaa keltaisena laitteen kayn-

nistyksen jalkeen. Mittalaitetta voi kdyttaa sen jalkeen vield n. 15 minuutin ajan.

» Ota paristo pois mittalaitteesta, jos et kdyta sita pitkdan aikaan. Pitkdaikaisessa
sdilytyksessa mittalaitteessa oleva paristo saattaa hapettua ja purkautua itsestaan.

Mittalaitteen kiinnittdminen

Tyynyn valinta/vaihto

Mittalaite kiinnitetadn seiniin tai muihin pystypintoihin. Alustan laadusta riippuen tdhan
kaytetaan joko geelityynya (14) ja geelityynyn pidikettd (13) tai imutappityynya (7) ja

2 imutappia (8).

Yleisneuvo: geelityyny (14) soveltuu kiinnitettavaksi sileisiin pintoihin. Imutappi-

tyyny (7) soveltuu kiinnitettavéksi karkeisiin pintoihin seka tapetoituihin seiniin. Imutap-
pityynya ei voi kiinnittaa betoniin (pinnanlaadusta riippumatta).

Alustassa kaytettava kiinnitysvaline

Geelityyny Imutappityyny

Keraamiset laatat Tapetit (sahajauhotetetut tapetit, paperi- ja
kuitutapetit)
Siledt puupinnat Rapatut pinnat (raekoko n. 2 mm)

Luonnonkivi, marmori, betoni

Sileat maalipinnat (riippuu alustan idsta ja

kunnosta)

Kun haluat vaihtaa tyynyn, kddanna geelityynyn pidiketta (13) vastapaivaan ja ota geeli-
tyyny (14) ja pidike pois mittalaitteesta. Asenna imutappityyny (7) ja kaanna sita myota-
pdivaan rajoittimeen asti. Toimi samalla tavalla, kun haluat vaihtaa imutappityynyn tilalle
geelityynyn.

Geelityynyn kanssa kiinnittaminen

Edellytykset:
alustan pitaa olla kuiva ja tukeva.

1609 92A 5YH|(09.07.2020) Bosch Power Tools



Suomi| 109

Geelityynyn pitdvaa kiinnitysta ei voida taata kosteilla, erittain polyisilld, terdvareunaisilla
tai voimakkaasti kuvioiduilla pinnoilla. Mittalaite voi pudota, vaurioitua tai vahingoittaa
pintaa, jos se kiinnitetadn soveltumattomiin pintoihin.

Jos geelityyny on likainen tai ei kiinnity kunnolla edes sileisiin pintoihin, se on puhdistet-
tava tai vaihdettava. (katso "Geelityynyn puhdistaminen”, Sivu 112).

Testaa ennen jokaista kdyttokertaa huomaamattomassa, matalassa kohdassa, tarttuuko
geelityyny haluttuun pintaan ja voiko sen irrottaa alustaa vahingoittamatta.

Ota mittalaite aina pois mittauksen suorittamisen jalkeen tai kun alustaa pitaa kasitelld
(esim. porata, ruuvata tai piikata).

Aseta mittalaite alustalle:

kaanna geelityynyn suojusta (15) vastapaivaan ja irrota se. Poista geelityynyn suojakalvo
ennen ensikdyttod.

Paina mittalaitetta kevyesti haluttua pintaa vasten, kunnes se pysyy tukevasti paikallaan.
Mittalaite voi vahingoittua, jos painat sitd liian voimakkaasti.

Jos haluat heijastaa laserlinjan seindan tietylle korkeudelle, merkitse korkeus etukateen.
Aseta mittalaite seindlle niin, ettd tekemasi korkeusmerkintd on mittalaitteen merkinta-
reidn keskella (1).

Ota mittalaite pois alustalta (katso kuva A):

irrota mittalaite alustasta varovasti kuvan mukaisesti. Herkat pinnat saattavat vaurioitua,
jos irrotat laitteen nopealla repéisylla.

Tarkasta irrotuksen jalkeen geelityyny (14) lian varalta ja tarvittaessa puhdista se.

Aseta suojus (15) geelityynyn (14) paélle ja lukitse se myotapaivaan. Kuljeta ja sdilyta
mittalaitetta vain paikalleen asennetun suojuksen kanssa. Lika vahentaa geelityynyn tar-
tuntakykya.

Kiinnitys imutappityynyn kanssa (katso kuva B)

Alustan pitad olla kuiva ja tukeva.

Luotettavan kiinnityksen varmistamiseksi aseta mittalaite imutappityynyn (7) kanssa
alustaan niin, etta tapit osoittavat viistosti mittalaitteeseen. Emme suosittele kiinnitta-
maan imutappeja vaaka- tai pystysuoraan mittalaitteen suhteen.

Tyonna imutapit imutappityynyn aukkojen lapi. Varmista, ettd imutapit tarttuvat luotetta-
vasti alustaan.

Jos haluat heijastaa laserlinjan seinaan tietylle korkeudelle, merkitse korkeus etukateen.
Aseta mittalaite seindlle niin, ettd tekemasi korkeusmerkintd on mittalaitteen merkinta-
reian keskella (1).

Ota mittalaite aina pois mittauksen suorittamisen jélkeen tai kun alustaa pitda kasitella
(esim. porata, ruuvata tai piikata).
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Kaytto

Kdyttoonotto

» Suojaa mittaustydkalu kosteudelta ja suoralta auringonpaisteelta.

» Al altista mittaustydkalua erittiin korkeille/matalille limpétiloille tai suurille
lampétilavaihteluille. Ala sailyta tyokalua pitkia aikoja esimerkiksi kuumassa au-
tossa. Anna suurien lampétilavaihteluiden jalkeen mittaustydkalun lampétilan ensin
tasaantua, ennen kuin otat sen kdyttésn. Adrimméiset limpétilat tai limpétilavaihtelut
voivat vaikuttaa mittaustyokalun tarkkuuteen.

» Al altista mittalaitetta voimakkaille iskuille tai putoamiselle. Mittalaitteen vauriot
voivat huonontaa tarkkuutta. Kalibroi mittalaite, jos se on pudonnut tai kolhiintunut.
Tee tarkastus vertaamalla laserlinjaa ennestadn tuntemaasi vaaka- tai pystysuoraan
vertailulinjaan.

Kaynnistys ja pysaytys

Kaynnista mittalaite painamalla lyhyesti kdynnistyspainiketta (2). Valorengas (3) valah-

tad kolme kertaa vihredna, jos paristossa on riittavasti virtaa. Heikosta paristosta se il-

moittaa valdhtamalla kolme kertaa keltaisena.

Kun mittalaite on suunnilleen pystysuorassa asennossa, se heijastaa laserlinjan ulostu-

loaukosta (4) heti kaynnistyksen jalkeen.

» Ali koskaan suuntaa lasersadetts ihmisiin tai eldimiin, 13 myoskaan itse katso
lasersiteeseen edes kaukaa.

Sammuta mittalaite painamalla uudelleen lyhyesti kdynnistyspainiketta (2).

» Ald jata mittaustyckalua paalle ilman valvontaa ja sammuta mittaustyokalu kay-
ton lopussa. Muuten lasersdde saattaa haikaista sivullisia.

Jos mittalaitteen painikkeita ei paineta n. 15 minuuttiin ja runkoa ei kdanneta, mittalaite

sammuu automaattisesti pariston saastamiseksi.

Laserlinjan tasaus (katso kuva C)

Laserlinja kytkeytyy paalle vain, kun mittalaitteen kaltevuus eteen- tai taaksepdin on
enintdan 10°.

Laserlinjan voi tasata vaakasuunnassa oikealle (90°) tai vasemmalle (270°) tai pysty-
suunnassa ylospain (0°) tai alaspain (180°).

Tasaustila naytetaan valorenkaalla (3):

Valorengas Tasaus

Punainen Laserlinja ei ole vaaka- eikd pystysuorassa. Kaanna mittalaitteen
runkoa haluamasi vaaka- tai pystysuoran asennon suuntaan.
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Valorengas Tasaus

Keltainen Laserlinja on melkein vaaka- tai pystysuorassa asennossa. Tee hie-
(kulloinkin vain nosaato kaantamalla runkoa palavan valorengaspuoliskon suun-
yksivalorengas-  taan.

puolisko)

Vihred Laserlinja on tasattu vaaka- tai pystysuoraan asentoon.
Irrota otteesi rungosta varovaisesti onnistuneen tasauksen jalkeen runkoa kaantamatta.

Tyoskentelyohjeita

Tyoskentely mittanauhan kanssa (katso kuva D)

Merkintareidn (1) keskella on mittanauhan (12) nollapiste ja sen voi merkita alustaan
suoraan.

Huomautus: nollapisteen merkinta voi olla maks. +1 mm verran erilldan laserlinjasta.
Veda mittanauhan koteloa (11) poispdin mittalaitteesta ja merkitse lisaa pisteitd halutuin
valimatkoin laserlinjan korkeudelle. Varmista merkinnan yhteydessa, etta valorengas (3)
palaa edelleen vihredna ja mittalaite on siten tasattu.

Al4 vedd mittanauhaa (12) asteikon loppua pidemmiille.

Mittanauha kelautuu automaattisesti takaisin. Pida kevyesti kiinni mittanauhan kote-
losta (11) ja anna mittanauhan kelautua hitaasti sisaan. Varmista, etta mittanauhan ko-
telo lukkiutuu mittalaitteen aukkoon.

Huomautus: dla paastd irti aukikelatusta mittanauhasta. Mittanauha voi vaurioitua, jos se
paasee kelautumaan hallitsemattomasti kotelon sisaan.

Laserlinjan kalibrointi

Suorita kalibrointi seuraavissa tapauksissa:
- putoamisen tai voimakkaan iskun jalkeen,
- 6 kuukauden vdliajoin.

Tarkista tarvittaessa laserlinjan tasaus sellaisesta vertailulinjasta, jonka tiedat tarkalleen
vaaka- tai pystysuoraksi.

Suorita kalibrointi aina huolellisesti ja taydellisesti, jotta valtét virheelliset mittaustulok-
set.

- Kiinnitd mittalaite pystysuoraan pintaan.
- Paina kaynnistetyn tai sammutetun mittalaitteen kdynnistyspaniketta (2), kunnes la-
sersade vilkkuu ja valorengas (3) sammuu.

- Kaanna mittalaitteen runkoa hitaasti ja tasaisesti kerran ympari yli 360° verran
(myoté- tai vastapaivaan). Kaannon pitaa kestaa vahintaan 15 sekuntia.
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- Onnistunut kalibrointi on suoritettu loppuun heti kun valorengas (3) syttyy vihreana.

- Jos valorengas (3) palaa kalibroinnin jélkeen punaisena, kalibrointi epaonnistui.
Kaynnista kalibrointi uudelleen.

Hairididen poistaminen

Ongelma Korjaustoimenpide

Valorengas (3) vélahtaa laitteen toiminnan  Vaihda paristo.

aikana 3 kertaa keltaisena. Sen jalkeen mit-

talaite kytkeytyy pois paalta.

Mittalaite on teknisissa tiedoissa ilmoitetun Anna mittalaitteen mukautua ympariston
kayttolampotila-alueen ulkopuolella ja kyt-  lampétilaan ja kytke se uudelleen péille,

keytyy pois paalta. kun se on sallitulla kayttolampdtila-alueella.
Geelityyny (14) ei tartu kiinni. - Tarkasta, soveltuuko kyseinen alusta
geelityynylle.

- Puhdista geelityyny, jos se on likainen.
- Vaihda geelityyny, jos se on vioittunut.

Laserlinja ei ole tasauksen jdlkeen pysty-  Kalibroi laserlinja.
tai vaakasuora.

Hoito ja huolto

Huolto ja puhdistus

Pida aina mittaustyokalu puhtaana.

Al4 koskaan upota mittaustydkalua veteen tai muihin nesteisiin.

Pyyhi lika pois kostealla ja pehmeélla liinalla. Al kdytd puhdistusaineita tai liuottimia.

Puhdista varsinkin laserin ulostuloaukon pinnat sadnndllisin valiajoin ja poista mahdolli-

nen noyhta.

Geelityynyn puhdistaminen

Puhdista geelityyny (14), jos siind on pélya tai muita tahroja tai jos sen tartuntakyky on

heikentynyt.

» Vain irrotetun geelityynyn saa pesta. Itse mittalaitetta ei saa pestd eika upottaa ve-
teen.

Tee irrotus kaantamalla geelityynyn pidiketta (13) vastapaivaan ja ota pidike pois.
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Huuhtele geelityyny (14) vedella. Pese se tarvittaessa tavallisella neutraalilla saippualla
tai astianpesuaineella. Al kiyta alkoholi- tai liuotinpitoisia pesuaineita. Puhdista tarvit-
taessa myos suojus (15).

Anna geelityynyn, pidikkeen ja suojuksen kuivua kunnolla. Geelityynya ei saa lammittaa
(esim. kuumalla ilmalla tai lammityslaitteella).

Aseta suojus (15) geelityynyn (14) padlle ja kirista se myotapaivaan. Aseta geelityynyn
pidike (13) mittalaitteeseen ja kiristd se myotapaivaan.

Vaihda geelityyny (14), jos sen tartuntakyky on riittdmaton myos puhdistuksen jalkeen.

Asiakaspalvelu ja kdyttoneuvonta

Asiakaspalvelu vastaa tuotteesi korjausta ja huoltoa seka varaosia koskeviin kysymyksiin.
Rajaytyskuvat ja varaosatiedot ovat my6s verkko-osoitteessa: www.bosch-pt.com
Bosch-kdytténeuvontatiimi vastaa mielellaan tuotteita ja tarvikkeita koskeviin kysymyk-
siin.

limoita kaikissa kyselyissd ja varaosatilauksissa 10-numeroinen tuotenumero, joka onil-
moitettu tuotteen mallikilvessa.

Suomi

Robert Bosch Oy

Bosch-keskushuolto

Pakkalantie 21 A

01510 Vantaa

Voitte tilata varaosat suoraan osoitteesta www.bosch-pt.fi.
Puh.: 0800 98044

Faksi: 010 296 1838

www.bosch-pt.fi

Muut asiakaspalvelun yhteystiedot Ioydat kohdasta:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
Havitys

Toimita kaytosta poistetut mittaustyokalut, lisatarvikkeet ja pakkaukset ympéristoysta-
valliseen kierratykseen.

E Al4 heita mittaustydkaluja tai paristoja talousjatteisiin!

Bosch Power Tools 1609 92A5YH|(09.07.2020)



http://www.bosch-pt.fi
http://www.bosch-pt.fi
http://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

114 | EMnvika

Koskee vain EU-maita:

Eurooppalaisen direktiivin 2012/19/EU mukaan kayttokelvottomat mittaustyokalut ja
eurooppalaisen direktiivin 2006/66/EY mukaan vialliset tai loppuun kaytetyt akut/paris-
tot tdytyy keratd erikseen ja toimittaa ymparistoystavalliseen kierratykseen.

EAAnVIKG

Ynobeieic aopaleiac

TNa va epyacTeite pe To 6pyavo PETPNONG Xweic Kivouvo Kat pe
aoPalela, mpénet va drafdacere Kat va TnPNoeTe OAEC TG
unodeielc. Eav To 6pyavo pérpnong be xpnotpomownOei clppwva
HE AUTEG TIG 06N YiEC, Ta EVOWHATWHEVA OTO OpYAVO HETPNONG
HETPa MpoGTaciag pmopei va emnpeacTolv apvnTikd. Mnv

KATAOTPEWETE TMOTE TI¢ MPo€eLdomonTIKES Mvakibeg mou Bpiokovral oTo 6pyavo

pétpnong. ®YAA=TE KAAA AYTEZ TIZ YITOAEIZEIZ KAI AQXTE TEZ ZE TMEPIMTQZH

TOY XPEIAXTEI MAZI ME TO OPFTANO METPHZHZ.

» Tlpogoxr - 6Tav xpnotpomotn0olv AAAeC, HLaPoPETIKEC Ao TIC AVAPEPOHEVEC
€dw Srarageig xerpropou fj duaraterg puOpiong i Adfet xwpa aAAn Sadikaoia,
pmopei autoé va odnyrjoet oe emkivouvn €kBeon otnv aktivofoAia.

» To dpyavo pérpnong mapadiderat pe pra mpoerdomonTiki mvakida Aéwlep
(xapakTneiopévn TNV MTApAGTACH TOU 0pYGAVOU PETPNONG 0T eAiba ypaPikav).

» Eav To keipevo Tng npoetdomonTikii mvakibag Aéep Sev eivai otn yAwooa Tng
X®wpag oag, ToTe mpiv TN 0€on yia mp&TH Poped o€ Actroupyia koAARoTE Mavw TO
oupmrapadidopevo autokdAAnTo 0T YAWGGA THC XWaG oaC.

Mnv kateuBivere Tnv akriva Aéwlep mavw oe mpoowa fi {wa Kat
unv Kotragere ot iblot kareuBeiav oTnv dpeon i avakA@pevn aktiva
Aéwlep. 'ETol pnopel va TUPAGDOETE ATOA, Va TIPOKAAETETE ATUXNHATA N
va BAAweTe Ta paTa oag.

» Xe mepinTwon mou N aktiva Aéwlep METEL 6Ta PaTia oag, mpémet va kAeioeTe Ta
PaTLa cUVEIBNTA KAl va amopakpUVETE To KEPAAL 6ag apETC amo TNV aKTiva.
» Mnv npofeire oe kapia aAAayi otn Satagn Aéwep.
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» Mn xpnopomoreire Ta yuaAd Aéwlep w¢ mpooTareuTikd yuahd. Ta yuahid Aéwlep
Xenotueouy yia Tnv KaAUTepn avayvapton e akTivag Aéilep, ala opwc 6ev
npooTatelouv and Ty akTiva Aéwep.

» Mn xpnowomoieire Ta yuaAud Aéwlep w¢ yuaAd nAiou i) oTnv odiki) KukAopopia. Ta
yuaha Aéilep Gev mpoapEpouv mAnpn mpoatacia amod Ty uneptwdn akTvoBoAia kat
HELWVOUV TV avTIANWN TWV XpWHATWV.

» AvaOEoTe TNV EMOKEUT) TOU 0pYAVOU PETPNOTIG HOVO GE ELGIKEUHEVO TEXVIKO
TIPOCWIKG Kat Hovo pe yvijota avraAAakTikd. M’ autov Tov Tpomo e€aogaliletaln
6latnpnon T¢ aoalouc Aetroupyiac Tou epyaAeiou pétpnong.

» Mnv apiioeTe maidid Xwpic EMTIpNON Va XpNOHOMOUG0UV TO OpYavo HETPNONG
Aéwep. Oa pmopoucav akolola va TUPAWGOUV ATopa.

» Mnv epyalecTe pe To 6pyavo PETPNONG o€ emkivéuvo yia ékpnin mepiBailov, oto
onoio BpiockovTal elpAekTa uypa, aépta ) EUPAEKTEC GKOVES. LTO EOWTEPIKO TOU
epyaleiou pétpnong pmopel va 6nutoupynBel omvOnpEIopoc Ki €Tat va avaghexbouv n
oKovn 1 ot avaBupidoelc.

Mn pépeTe Tov payviiTn KovTa o€ epPuTEUpaTa i) GAAEC LATPIKES
OUOKEUEC, OTwG TI.X. fnpatodoTng kapdiac i avrAia voouAivng.
Ano Tov payviTn dnpioupyeitat éva medio, To omoio propei va Béoel oe
Kivouvo Tn AetToupyia TwV EUPUTEUPATWV ) TWV LATPIKWY CUCKEUWV.

» KparijoTe To 0pyavo PETPNGNG paKPLd amd payvnTikoug popeic Hedopévwv kat
payvnTikég evaiodnreg ouokeuég. H enibpaon Twv payvnTav propei odnynoet oe
0PLOTIKN anwA€la Twv 6eGOPEVWY.

Mepiypagpi mpoiovrog Kat loxuog

Tpoo€ETe MapaKaA® TIC EIKOVEC OTO UMPOGTIVO HEPOC TwV 08NYLOV AetToupyiac.

Xpijon cUpPWVa JIE TOV TPOOPLOHO

To dpyavo pETpnong mpoopiletal yia Tov mpoadlopIopo Kat Tov EAeyxo 0pI{OVTIOV Kal
KABETWV YpauHQV.
To epyaleio pérpnong eivat katdAAnAo yia Xprion 0e ECWTEPIKOUG XWPOUC.

Anewovi{opeva oToleia

H anapiBunon Twv anewovi{opevwv oTolxeiwv Baci(eTal otny amelkovion Tou epyaleiou
pETPNONG oTn 0eNiSa YPaPIK®V.

(1) BonBeta onpadéparog
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(2) TTAAKTpO On/Off
(3) Dwrewvog bakTuAlog
(4) Avolypa e€odou akrivac Aéilep
(5) KaAuppa tng OnKng TG pmatapiag
(6) Aopdalion Tou kaAUppaTog TNC BNKNG TNC UmaTapiac
(7) Mataki pe mvéleg
(8) Akpodéktng
(9) Aptbuog oelpag
(10) Mayvimng
(11) MepifAnua g peTpoTawiac
(12) Merpotawia
(13) Zptypa matakiol GIAKOVNG
(14) TaTaki GINKOVNG
(15) TMpooTaTeuTKO KAAUPA Yia TO TATAKL GAKOVNG
(16) MpoetbomoinTikn mvakida Aéilep

Texvika oToiyeia

Kwbkdg aptbuog 3603F63A..
Mrjkoc akrivag Aétlep” 1,7m
Akpifeta xwpootddunong TG 0patn¢ aktivac Aéilep +0,3°
MrKog HeTpoTaviag 1,5m
Akpifeta pérpnong HeTpotarviag +2 mm/m
Katnyopia akpiBeiag Tne petpotatviag 1]
Oeppokpaoia Aetroupyiag +5°C ... +40°C
Oeppokpacia puAalng/amodnkeuong -20°C...+70°C
MeéytaTo Uog xpriong ndvw amnd 1o UPog avapopdc 2.000m
MeyLoTn OXeTIKN Uypacia aépa 90 %
Babuoc pUmavong kata IEC 61010-1 2%
Katnyopia Aéilep 2
Tumog Aéilep 630-650 nm, <5 mW
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Tpappko Aéwlep Atino

Cs 5
AnokAion 15 x 15 mrad (mAneng

ywvia)
Mnatapia 1x1,5VLR6 (AA)
EAaxiotn 610pkela Aetroupyiac 5h
Bdpog katd EPTA-Procedure 01:2014 0,26 kg
AaoTaoelg (pnkog x mAdroc x Uyoc) 124 x 115 x 62 mm

A)  Avahoya pe Tn alioTacn TG EM@Avelac Kat Tic ouvonkeg neptPalovtog

B) Epgaviletal povo pn ayayin punavon, aAAd MepIOTACIAKG aVapEVETal TPOSWPLVH aywyloTnTa
Tou pokaAeiTal ano Ty epeavion 6pocou.

[0 Tn HOVOGHPAVTN AVayvempLon TOU 0pYavou PETPNONG XPNGLUEUEL 0 aptbpdg oelpdc (9) navw otnv

mvakida Turmou.

ZuvappoAoynon

TomoBérnon/aAAayi pratapiac

I'a Tn Aetroupyia Tou opyGvou PETENONG cuvioTaTal n X on AAKAAK®V pmaTapiov

payyaviou.

» Mn xpnopomoujceTe emavapopTi{OPEVEC i i pratapieg 1ovTwv Adiou. To dpyavo
uétpnonc pmopei va umootet {nuid.

I'a 1o avolypa Tou kaAuppaTtog TG Onkng T¢ umatapiag (5) méote v aopalion (6) kat

aQalpéoTe To KaAuppa TS BrKng Twv pmataplwv. TomoBeTnoTe Thv pmatapia.

TpooéLTe 6w TN 0WOTN MOAKOTNTA CUPPWVA PE TV TIAPACTAGN OTNV ECWTEPIKT MAEUPA

NC BNKNE TWV PMaTapLwY.

KAeioTe T Bnkn TNC pmatapiac, mpoTou XpnolUoTOIGETE TO OPYAVO HETPNONG.

‘Otav n pnatapia eaobevioet, ToTe avaBoofrvel o wTeVOC SakTUAog (3) petd v

EVEQPYOTIOINGN TPEIC POPEC KiTPIVOC. To OpYavo PETPNONG UMTOPEL va AetToupynoeL akoun

nepinou 15 Aentd.

» AQalpécTe TV Pmatapia amno To 6pyavo PETPNONG, OTav Sev To XpnoLHomol|GETE
yla peyaAuTepo Xpoviké Siaetnpa. H pnatapia oe nepimmwon anobrikeuong yia
UeyaAlTEPO XPOVIKO O1G0TNA 0TO OPYavo HETPNONG umopei va ofelbwbel katva
QUTOEKPOPTIOTEL.
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ZTepEwWOT) TOU 0pYaVOU PETPNONG

Emoyn/aAAayr matakiod

To 6pyavo PETPNONC OTEPEWVETAL OE TOIXOUC I € AAEG KADETEC empaveleC. Avaloya pe To
€i60¢ TOU UMOOTPWHATOC XPNOIUOTOLEITE YU AUTO €iTe To MaTAKL ohikovng (14) padi pe To
oTptypa Tou natakio athikovng (13) r o matakt pe mvedeg (7) pe 2 mvélec (8).

l'evika oxUeL: H otepéwon pe To mataki othikovng (14) eivat kataMnAn yia Aeieg
enmavelec. H otepéwon pe 1o mataxi pe mvelec (7) eivat kataAnAn yia Tpaxié emeaveteg
KaL TATIETOaPIEC MAVW O€ ToiXouc Enprc KaTaokeunc. To matdaki pe mveleg (avetapTnta anod
TNV emeaveta) Gev punopei va otepewbel mavw oe IMETOV.

YrooTpwya yia oTepEwon Je

Mardakt olAkovng TMardki pe mvé(eg
(Kepapika) mhakidia TaneToapia (Tpaxid UAKG VGV, XaPTL Kat
KETOEC)
Neiec EUNwvec empaveleg YoBavTIopEVEC EMPAVELEC (U€XpL TiEPiMOU

2 mm TpayUTnTa)

Quolki néTpa, pappapo, PMeTov

Aeiec Bepvikwpéveg empavelee (avaoya pe

NV naAadTTa KL TV KaTAoTAGH TOU

UnooTPMATOC)

la va aAa€ete Ta maTdakia, yupioTe To OTAELYHA Tou TaTakioU aikovng (13) avribeta ot
@opa TV SEKTOV TOU POAOYIOU Kal agatp€aTe To TaTaKL alAikovng (14) kat o otriptypa
amo To Opyavo pérpnonc. TomobeTnoTe To maTak! e mveleg (7) Kal mepLoTPEWTE To MPOC TN
Popa TwV SelKT@V Tou poloylol oTabepd péxpt TEppa. Ma Tv ahayn and naTakL Pe mveleg
0€ TaTaKL GtAKOVNG EVEPYNOTE AVTIOTOIXA.

ZTePEWOT) PE TO MATAKL GLAIKOVIG

MpoimoBéaerg:

To unooTPWHA MPETIEL Va eival OTEYVO Kal oTaBepo.

Y€ UYPEC, TOAU OKOVIOHEVEC, KOPTEPEC N TTOAU avapaAec empaveleg bev eaopahileTatn
OUYKQATNON TOU TaTAKIOU OAKOVNC. KaTa Tn 0TEPEWN O€ TETOLEC aKATAMNAEC EMPAVELEC
UMopEi va METEL To OpYavo PETPNONG Kat va umooTel {nptd i va mpokaA€aet {npd oTo
unooTEWHA.

Edv To matdki oliikovng eivat Aepwpévo ) 6ev mpookoMatat mAéov oTic Aeieg empaveleg,
npénel va kaBapiotei 1y va avrikataoTabel (BAéne «Kabapiopog Tou matakiol GAKOVNG»,
Yehiba 123).
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Tptv ano kabe xpron 6oKIUAGTE O pia un eppavr, xaunAr B€on, €av To MaTaKL oAKOVNC
TPOOKOMATAL TAVW 0TO EMBUPNTO UMIOOTPWHIA KAl EQV PMOPET va anmopakpuvoel, xwpic va
nipogevnoet {npLa oTo UMOOTPWHA.

Aalpeite nAvToTE TO OPYAVO PETPNONC, OTAV EXETE OAOKANPWOEL TN PETPNON ) OTAV N
em@avela urofaietat oe enegepyaoia (m.x. péow Tpumnuatoc, Bdwpatoc f
kaAepioparog).

TomoBéTnon Tou opyavou HETPNONG TAVW GTO UTTOCTPWHA:

l'upioTe TO IPOOTATEUTIKO KAAuppa (15) oTo matdki olAkovng avTiBeta otn gopd Twv
BEIKT®V Tou poAoylol Kal agatpeate To. TPV TV IPWTN XPion amopakpUVETE TNV
TIPOOTATEUTIKI HEHBPAVN amod To MATAKL GIAKOVNC.

TTIEQTE TO OPYaVO PETPNONG HE EAAPEIA TESN TIAVW OTNV EMOUUNTH EM@AVELT, JEXPLVa
OUYKPATIETAL JE aopaAela. Le mepinTwaon moAU peyaAng mieong To Opyavo HETPNONC UNopei
va unooTel {nuta.

'Otav n aktiva Aéilep mpénel va Tiepva o€ €va 0pLopEVO UWOE OTOV TOIX0, TOTE HAPKAPETE
TPONYoUpEvwC auTo To Uyoc. TomoBETAOTE PETA TO OPYAVO PETPNONC MAVW OTOV TOIXO ETOL,
()OTE TO ONPAdENEVO HaPKAPLOPA TOU UWoug va BpiokeTal oTn péon Tou fondrparog
papkapiopatoc (1) Tou opyavou pétpnonc.

Agaipeon Tou opydvou péTpnong and To undoTpwpa (PAEme ewova A):

AroomaoTe To 6pyavo PETPNoNC, OMwE GaiveTal TNV eKOVA, TTPOCEKTIKA Ao TO
UNOOTPWHA. Y€ TIEPIMTWON oAU yPryopnce amopAakpuveonc ol uaiobnTe em@avelec
pmopoUv va umoaoTouv (nuid.

MeTa TV apaipeon eAéyEte, eav To mataki othikovng (14) eivat Aepwpévo, Kat
evbeyopévwe kabapioTe To.

TomoBeTroTe To MPOOTATEUTIKO KAAUppa (15) mvw oTo natdkt athikovne (14) kat
a0QaAioTe TO IPOG TN PoPa TV OEIKTMV TOU poAoytol. MeTapépeTe Kat anobnkeleTe To
OpYavo PETPNONG HOVO Jie TOMODETNHEVO TO IPOOTATEUTIKO KAAUMHA. L€ TIepinTwon
oUnavong HELWVETAL N IKAvOTNTA TPOOPUONC TOU TIATAKIOU GIAMKOVNC.

ZTepEwon pe To maTdkt pe mveéleg (BAeme ewova B)

To umboTpWHa TIPEMEL Va €ival OTEYVO Kal oTabepo.

la pia ao@aln oTepéwon TOMoBETHOTE TO OPYaAVO PETPNONC HE TO TIATAKI Pe Tveleg (7)
TIAVW 0TO UMOOTPWHa €T0L, WOTe oL VELeC va Bplokovtal Slaywvia oTo 6pyavo pétpnonc. H
otepéwoan pe mveélec opllovTia fi kdbBeta ato dpyavo pérpnonc e ouviotaral.

TomoBetrioTe TIc mvELeC Péca amo Ta avolypata Tou iatakioU pe mvelec. MpooetTe, va
otepewBoUv oL mveleC e a0PaAEC OTO UTIOOTPWHA.

'Otav n aktiva Aéilep mpénel va epva o€ €va opLopEVO UWOE OTOV TOIXO, TOTE HOPKAPETE
TIPONYOUKEVKE auTd To UWog. TomoBETHOTE PETA TO OPYAVO PETPNONG IAVW OTOV TOIXO €T,
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()0TE To onpadepévo papkapiopa Tou Uyouc va BeiokeTal aTn péon Tou ondnuatog
papkapiopatoc (1) Tou opyavou pétpnonc.

Agatpeite navToTe TO OPYaVO LETPNONG, OTAV EXETE OAOKANPWOEL TN PETPNON A 6TAV N
em@avela umopaMeral oe enegepyaoia (mm.x. péow Tpummpatoc, Bdwuatoc f
kahepioparoc).

Aetroupyia

Oéon oe Aetroupyia

» TlpooTareeTe To epyaleio péTpnong anod uypacia KL anod dpeon nAwaki
aktwvofoAia.

» Mnv ekBérere To Opyavo pétpnong oe urepBoAikég Oeppokpacieg f) o€ peyaleg
Slakupdavoelg Tng Oeppokpaciag. Mnv To aprveTe m.x. yia peyao xpoviko dlaotnua
L€0a 0TO AUTOKIVNTO. AQNOTE TO OPYAVO PETPNONC OE TIEPITTWON PEYGAWY
Slakupdavoewv Tng Beppokpaoiag, mpwrta va eykApaTioTel, mpoTou To BEceTe o€
Aetroupyia. H akpifeta Tou epyaheiou pétpnong pmopei va aAolwBei und akpaieg
Beppokpaoiec 1h/kal loxupEC dlakupdavaoelg Tne Oeppokpaaiac.

» AmogelyeTe Ta SuvaTtd XTUMPATA 1} TIC NITGOELS TOU 0pYaAvou PETPNONG. Ano pia
{14 TOU 0PYAVOU PETPNONC UTTOPET Va eMnpEeacTel apvnTIKa N akpifela. BaBuovopnote
TO OPYAVO PETPNONC LETA amo €va GuvaTo XTUTINWA 1) Jia TITWOoN. LUYKEIVETE TV aKTiva
Aeilep yia €Aeyxo pe pta yvwatn opllovTia f) KABetn ypappn avagopdc.

Evepyomoinon/anevepyomnoinon

la TV evepyomoinan Tou 0pyavou PETPNONG matroTe olvTopa To mAnktpo On/Off (2). O

ewtevoc 6akTuAloc (3) avaBoofrvel oe MePIMTWoN EMAEKOUE XWENTIKOTNTAC TNG

pnaTapiag TPELS PopEC MPAGIVOC, O€ MePINTwon e£aobevIopEVNC PMaTapiac TPELC POPEC

KiTpWvOC.

‘Otav 1o 6pyavo pétpnong Bpioketat oxedov otnv kGBeTn Béan, TOTE PeTa TNV

€VEPYOTIOINON EKMEUNEL APEDWC Ula akTiva Aéllep amo To avolypa e€odou (4).

» Mnv kareuBivere TV aktiva Aé(ep enave oe avBpwmoug i {wa Kat pnv Koralete
0 i6lo¢/n idia oTnv akriva Aélep, akopn KL and peyaAn andoracn.

['a TNV amevepyomoinon Tou 0pyavou PETpnong maTrote oUvtopa To MAkTpo On/Off (2)

€K VEOU.

» Mnv apioETE TO EVEPYOMOUHEVO OPYAVO HETPNONG XWPIC EMTAPNON Kal
ATMEVEQYOTIOLNOTE TO OPYAVO HETPNONG HETA TN XPron. Mropei va TupAwbolv aMa
aTopa amod Tnv aktiva Aéilep.
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Edv nepimou yia 15 Aertd 6ev natnOei kaveva mANKTPO 0TO GPYavo HETPNONG KaLTO
nepiBAnua 6ev MEPLOTPAPEL, AMEVEPYOMOIETALTO OPYAVO PHETPNONC AUTOHATA yid TNV
npooTacia TG pmarapiag.

Xwpootddunon Tng aktivag Aélep (PAéme ewova C)

H akriva Aéilep evepyomoleital ovo, 6Tav To 6pyavo JETPNONG eival KekAiévo To oAU 10°
TIPOG Ta EUMPOG ) P0G TA TOW.

H akriva Aéilep pmopel va xwpooTabunorei eite optlovTia mpog Ta 6€€1d (90°) fmpog Ta
aptoTepd (270°) 1 kaBeTa mpog Ta endvw (0°) 1 mpog Ta kaTw (180°).

H karaotaon xwpootddbunong epgavidetat peow Tou pwtelvol daktuAwou (3):

Duwrewvog Xwpoorabunon

6akTUuAog

KOKKIVOC H akriva Aéilep bev eival ouTe opt(ovTia oUTe kABeTN. MupioTe TO
nepiBAnpa Tou opyavou pétpnong otnv embupnTr 0pt(ovTia f KaBeTn
kateuBuvon.

KiTpvoc H akriva Aéilep eival axedb6v optlovTia n kabem. Ma v akpeipn

(kaBe popa povo  puBpLoN yupioTe To MEPiPANUa oTNV KATEUBUVON TOU PWTEWVOU

€va npLou Tou NUioEWC Tou PWTEVOU HAKTUAIOU.

QWTEVOU

bakTuAiou)

TPACIVOC H akriva Aéilep eival xwpootabunopévn opt{ovTia n kabeta.

Tpoo€LTe, PETa TV EMTUXN XWPOOTABUNGN Va aPHOETE TO TIEPIBANHA MPOOEKTIKA
€eAeUBepo, XWPIC va TO TTEPIOTPEWETE.

Ynobeieig epyaciag

Epyaoia pe Tn perpotawvia (BAéme ewova D)

¥1n péon Tou BonBnuatoc papkapiopatog (1) Bpioketat To UndeVIKO onpeio TNG
perpotawiag (12) kat pmopei va papkaptoei aneubeiag mavw oTo unodoTpwpA.

Ynodew&n: To papkapiopa Tou PnbevikoU onpeiou Pmopei va eivat péxpt +1 mm
HETATOMIONEVO WG TTPOG TV akTiva Aéilep.

Toapn&re To mepifAnua Tne petpotaiviac (11) armo To 6pyavo PETENONC Kal HAPKAPETE
TEpaITéPW ONeia oTI; emMOUPNTES amooTACELS 0To UWog TnG akTivag Aéilep. Kata o
Hapkaplopa npocetTe, wote 0 pwTevos SakTuAog (3) va ouveyilet va avafel mpaovog Kat
€T01T0 OPYaVO PETPNONG vV €ival XwpooTabunapévo.

Mnv Tpapnére Tn petpotawia (12) mépa and Tv akpn TS TUMWHEVNS KAIHAKAG.
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H petpotatvia Tuhiyetat Eava autopata. KpatioTe 1o mepifAnua Tg petpotawiac (11)
XOAapa Kal apnaTe Tn PETPOTAWVIa Va epacel péaa apyd. MpooétTe, va aopalioel To
nepiPANpa TS HETPOTALVIOG TNV ECOX TOU 0PYAVOU HETPNONG.

Ynode&n: Mnv agrioete v EeTulypévn petpotaivia eAeUBepn. Ze mepinwon

ave€éheykTou TpaBrypaTog p€ca pnopel n Jetpotalvia va umootel {nuid.

BaOpovopnon Tng aktivag Aéwlep

ExTeAéaTe oI akdAouBeg mepimmwoelc pa fabuovounon:

- Meta and pa wxupn mroon f kTimnua,

- Kdbe 6 privec.

EAéyETe T xwpootaBunon Tne akTivag Aéilep eVOEXOUEVWE GE HLa YVWOTH 0pLOVTId 1)

KABeTn ypappn avapopdc.

ExteAeite Tn Babpovopunon mavToTe MpooeKTIKA Kat MANpwC, yia TRV amouyr Adbocg

anoteAeopdTwy pétpnong.

- XTePEWOTE TO OPYAVO UETPNONC O€ Hia KABeTn emeavela.

— TlaTroTE OTO EVEPYOTIOINUEVO F) ATIEVEQYOTIOINHEVO OPYAVO PETPNONC TO TIARKTPO On/
Off (2) T000, péxpt va avaBoofrivel n akTiva Aélep Kat va ofnoeLo puTEVOC
SakTuMog (3).

- TupioTe To mepiPAnpa Tou opyavou PETPNONG Apyd Kat opolopopga pia gpopd navw and
360° (mpog T popd i avibeta aTn Popd Twv SEIKT®V Tou poAoyiol). H meplaTpoen
nipénet va Slapkéaet To Aiyotepo 15 deutepoOlenTa.

- H Babpovopnon ohokAnpwBnke emruxwe, HOAIC 0 wTevoc daktuAog (3) avawet
mpaotvoc.

- Edv o pwrevoc daktuhog (3) petd ™ Babuovopnon avapet KOKKIVOE, TOTe n
Babuovounon anéTuxe. ZekivnoTe T Babuovopnan ek véou.

‘Apon BAaBav
MpofAnua AvTiieTmon
0 puwrewvoc 6aktuhog (3) avaBoafrvet AVTIKATOOTAOTE TNV pmaTapia.

Kata TN Aetroupyia 3 popEC KiTpIvOC, HeTa
QTEVEQYOTIOLEITAL TO OPYAVO HETPNONC.

To 6pyavo PETPNONC PEICKETALEKTOCTNC  AQIiOTE TO OPYaVo PETPNONC Va

avagepOpevNG oTa TexVIKG aTolela eykAhiarioTel kat evepyomotraTe To Eava,
Oeppokpasiag Aetroupyiac kat otav BpiokeTat oTnv mePLoXN TNG
amnevepyoroleital. Beppokpaoiag Aetroupyiac.

To mataki ohkovng (14) dev mpookoMaral. — EAéyETe, edv To undoTpwia eivat
KaTAANAo yia To ATAKL GINKOVNC.
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MpoPfAnua Avrigeromon

- Eav 1o nataki othikovng eivat Aepwpévo,
T0TE KABapioTe To.
- Edv 1o mataxi athikovng eivat
KATEOTPAWHEVO, TOTE AVTIKATAOTHOTE TO.
H akriva Aélep peta tn xwpootadunon 6ev - Babuovopnote v aktiva Aéilep.
OxLKGBeTN N optlovTIa.

Zuvtijpnon Kat 6épPic

ZuvTijpnon Kat Kafapiopog

Na 6latnpeire To epyaleio pérpnong navra kabapo.

Mn BubioeTe To epyaleio pétpnong oe vepo ) o€ GAa uypa.

KaBapilete Tuxov pumavon p’ éva uypo, HaAako mavi. Mn xonolpomnoloeTe Kavéva uypo
kabaptopol f S1laAlTn.

Na kaBapilete TakTika laitepa Tig emeaveleg kovta otnv €060 Tne akTivac Aéilep Katva
TIPOGEXETE va Hn GnploupyolvTat xvoudia.

KaBapiopdg Tou matakiol otAikovng

KaBapioTe To matdki athikovng (14), otav éxet punavBei pe okovn 1 pe AAa owpatidia r

€xel PelwOEl N IKavoTnTa TPOOPUONC.

» TTAGverte pévo To amoouvappoloynpévo pagthapt yéAng. To i6lo To 6pyavo pétpnong
Sev emrpénetat va mhuBel ) va BubioTei oto vepo.

l'a TV anoouvappoAdynon yupioTe To oThpelypa Tou matakiol athikovng (13) avribeta otn

QOoPA TWV BEIKTWVY TOU POAOYLOU Kat apalpéaTe TO OTHPLYHA.

ZenAUveTe 1o MaTakt othikovng (14) pe vepo. TTAOVETE To, OTav XpelaleTal, e EVa OIKIOKNC

XProng, oubETEPO oamouvL N Pe €va uypd kabaplopol matwv. Mn xpnotonoleite kavéva

amopEUMAVTIKO Tou epmeptéxel aAkooAn r S1aAlTes. KaBapioTe evbexopévag emiong kat To

TIPOOTATEUTIKO KaAuppa (15).

ApnoTe To MATAKL OMKOVNG, TO OTAPELYHA KAl TO MPOOTATEUTIKO KAAUHA VA OTEYV(GOUV

evrehwc. To mataki athikovng bev emrpénetat va BeppavBel (m.y. péow (eotol aépan

Béppavong).

TomnoBeToTe To MPOOTATEUTIKO KAAUppA (15) mavw oTo mataki aikovng (14) kal yupioTe

TO TIPOC TN POPA TV SEIKTWV TOU poAoylol oTaBepd. TomoBeTHaTE TO OTHPLYHA TOU

natakiol othikovng (13) oTo dpyavo PETPNONG Kat YUPIOTE TO TIPOC TN POPA TWV SEIKTOV

TOU poAoytou oTabepd.
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'OTav n IKavoTNTA TPOGPUONC LETA ToV KaBapLopo bev eival EMAPKNC, TOTE AVTIKATAOTHOTE
T0 MaTAKL oAkovnG (14).

E€unmpérnon meAarav kat oupouléc epappoyiic

H unnpeoia e€unnpétnong meAatmv anava oTiC epWTHOELS 0aG OXETIKA E TNV EMOKEUN Kal
TN GUVTIPNGN TOU MPOIOVTOC 0a¢ KABWC Kat yia Ta avTioTolxd avTaAakTkd. xedla
ouvappoAdynong kat minpogopiec yia Ta avialakTika Ba Bpeire emiong kaTw ano:
www.bosch-pt.com

H op@da napoxn¢ oupBoulwv e Bosch anavd euxapioTwg TiC EpWTHOELS 0aC yia Ta
TpoioVTa Pag kal Ta e€apThuaTA TOuC.

AwoTE 0€ OAEG TIC EpWTHOELS Kal TTapayyeAiec avTalakTik@v onwabnmote To 10wnelo
KwbIKO apBpo olpPwva e TV Mvakida TUToU Tou TIPOIoVTOC.

EMNada

Robert Bosch A.E.

Epxelac 37

19400 Kopwri - ABAva

TnA.: 2105701258

®ag: 2105701283

Email: pt@gr.bosch.com

www.bosch.com

www.bosch-pt.gr

Meparépw dicubivaerg oépPic Oa Bpeire aTnv nAekTpovikil dietbuvon:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Anocupon

Ta dpyava pérpnong, Ta eapTHHATA KAt 0L CUOKEUAGIEC IPEMEL Va aVAKUKAGVOVTAL JE
TPOMO PIAIKO TPOG TO MEPIBAMov.

Mn pixveTe Ta dpyava HETPNONG KAl TIC UMATAPIEG OTA OIKIOKA
amoppippara!

Movo yia xmpeg Tng EE:

YOpewva pe Ty Eupwnaikn obnyia 2012/19/EE ta dxpnota dpyava pérpnong Kat
oUupgwva pe v Eupwaikr o6nyia 2006/66/EK ol xaAaopéveg r xpnotpomoinpévee
pnatapiec Hev eival mAéov UMoXPEWTIKO va ouMEyovTal EexwpLoTa yia va avakukAwbolv pe
TPOMO PIAIKO TPOG TO MEPIBAMOV.
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Giivenlik talimati

Olgme cihazi ile tehlikesiz ve giivenli bicimde calisabilmek icin
biitiin giivenlik talimati ve uyarilar okunmaldir. Glgme cihazi bu
giivenlik talimatina uygun olarak kullaniimazsa, 6l¢me cihazina
entegre koruyucu donanimlarin islevi kisitlanabilir. Gl¢me cihazi
iizerindeki uyari etiketlerini hichir zaman gériinmez duruma
getirmeyin. BU TALIMATLARI iYi VE GUVENLI BiR YERDE SAKLAYIN VE OLCME
CiHAZINI BASKASINA VERDIGiNiZDE BUNLARI DA BIRLIKTE VERIN.
» Dikkat - Burada anilan kullanim ve ayar donanimlarindan farkli donanimlar veya
farkli yontemler kullanildigi takdirde, tehlikeli isin yayilimina neden olunabilir.
» Bu dl¢cme cihazi bir lazer uyari etiketi ile teslim edilir (lcme cihazinin resminin
bulundugu grafik sayfasinda gosterilmektedir).
» Lazer uyari etiketindeki metin kendi dilinizde degilse, ilk kullanimdan dnce cihaz
ekinde teslim edilen kendi dilinizdeki lazer uyari etiketini mevcut lazer uyari
etiketi iizerine yapistirin.

Lazer isinini bagkalarina veya hayvanlara dogrultmayin ve
dogrudan gelen veya yansiyan lazer isinina bakmayin. Aksi
takdirde baskalarinin goziini kamastirabilir, kazalara neden olabilir
veya gozlerde hasara neden olabilirsiniz.

» Lazer isini goziiniize gelecek olursa gézlerinizi bilincli olarak kapatin ve hemen
basinizi baska tarafa cevirin.

» Lazer donaniminda hicbir degisiklik yapmayin.

» Lazer gozliigiinii koruyucu gozliik olarak kullanmayin. Lazer gozIiigii lazer isininin
daha iyi gorilmesini saglar, ancak lazer 1sinina karsi koruma saglamaz.

» Lazer gozliigiinii giines gozliigii olarak veya trafikte kullanmayin. Lazer gozlii
kizil6tesi isinlara kargl tam bir koruma saglamaz ve renk algilama performansini
duisdrr.

» Olgme cihazimin sadece kalifiye uzman personel tarafindan ve orijinal yedek
parcalarla onarilmasini saglayin. Bu sayede dl¢me cihazinin giivenligini saglarsiniz.

» Cocuklarin kontroliiniiz disinda lazerli 6lcme cihazini kullanmasina izin
vermeyin. Cocuklar istemeden de olsa baskalarinin gézlerini kamastirabilir.
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» Olcme cihazi ile iginde yanici sivilar, gazlar veya tozlar bulunan patlama riski
bulunan ortamlarda calismayin. Olgme cihazi iginde tozu veya buharlari
tutusturabilecek kivilcimlar olusabilir.

Miknatisi, implantlara ve kalp pili veya insiilin pompasi gibi 6zel
tibbi cihazlara yaklastirmayin. Miknatis, implantlarin ve tibbi
cihazlarin fonksiyonlarini olumsuz yonde etkileyebilecek bir alan
olusturur.

» Olgiim aletini manyetik veri tasiyicilarindan ve manyetik acidan duyarh
cihazlardan uzak tutun. Miknatislarin etkisi ile geri doniisii miimkiin olmayan veri
kayiplar ortaya cikabilir.

Uriin ve performans aciklamasi

Liitfen kullanma kilavuzunun 6n kismindaki resimlere dikkat edin.

Usuliine uygun kullanim

Bu dlgme cihazi yatay ve dikey cizgilerin belirlenmesi ve kontrol edilmesi icin
tasarlanmistir.
Bu dlgiim aleti, ic mekanlardaki kullanimlara uygundur.

Sekli gosterilen elemanlar
Sekli gosterilen elemanlarin numaralari ile grafik sayfasindaki dlgme cihazi resmindeki
numaralar aynidir.
(1) isaretleme yardimi
(2) Agma/kapama tusu
(3) Isikli halka
(4) Lazerisini cikis deligi
(5) Pil haznesi kapag
(6) Pil haznesi kapag kilidi
(7) Pintaban
(8) Pin
(9) Serinumarasi
(10) Miknatis
(11) Serit metre govdesi
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(12) Serit metre

(13) Jel taban tutucu diizenegi
(14) Jel taban

(15) Jel taban koruyucu klape
(16) Lazer uyari etiketi

Teknik veriler

Cizgi lazeri Atino
Malzeme numarasi 3603F63A..
Lazer gizgisi uzunlugu” 1,7m
Goriinir lazer gizgisinin nivelman hassasiyeti +0,3°
Serit metre uzunlugu 1,5m
Serit metre dlciim hassasiyeti +2 mm/m
Serit metre hassasiyet sinifi Il
isletme sicaklig +5°C... +40°C
Saklama sicakligi -20°C...+70°C
Referans yiikseklik iizerinde maks. uygulama yiiksekligi 2000 m
Bagil hava nemi maks. %90
IEC 61010-1 uyarinca kirlenme derecesi 2%
Lazer sinifi 2
Lazer tipi 630-650 nm, <5 mW
Ce 5
Iraksama 15 x 15 mrad (tam agi)
Pil 1x1,5VLR6 (AA)
Calisma siiresi en az 5sa
Agirlig1 EPTA-Procedure 01:2014 uyarinca 0,26 kg
Olgiileri (uzunluk x genislik x yiikseklik) 124 x 115 x 62 mm

A) yiizey ozelliklerine ve ortam kosullarina baglidir

B) Zaman zaman yogunlasma nedeniyle iletkenlik gériilebilmesine ragmen, sadece iletken olmayan
bir kirlenme ortaya ¢ikar.

Tip etiketi tizerindeki seri numarasi (9) 6lgme cihazinizin kimliginin belirlenmesine yarar.
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Montaj

Pilin takilmasi/degistirilmesi

Bu 6lcme cihazinin alkali mangan bataryalarla calistiriimasi tavsiye olunur.

» Lityum iyon akiiler veya bataryalar kullanmayin. Olgme cihazi hasar gérebilir.

Pil haznesi kapagini (5) agmak icin kilide (6) basin ve pil haznesi kapagini ¢ikarin. Pili

yerlerine yerlestirin.

Batarya goziiniin i¢ tarafindaki sekle bakarak dogru kutuplama yapin.

Olgiim aletini kullanmadan énce pil haznesini kapatin.

Pil zayifladiginda, isikli halka (3) agildiktan sonra ii kez sari renkte yanip séner. Olgiim

aleti yakl. 15 dak daha calistirlabilir.

» Uzun siire kullanmayacaksaniz pili 6lgme cihazindan gikarin. Olgiim aleti uzun siire
kullaniimadiginda pil korozyona ugrar ve kendiliginden bosalir.

Olciim aletinin sabitlenmesi

Tabanin segilmesi/degistirilmesi

Olciim aleti duvarlara veya diger dikey yiizeylere sabitlenebilir. Zeminin tiiriine bagli
olarak jel taban (14) ve jel taban tutucu diizenegi (13) veya pin taban (7) ve 2 pin (8)
kullanilir.

Genel olarak gecerlidir: Jel taban (14) ile sabitleme piiriizsiiz yiizeyler igin uygundur. Pin
taban (7) kaba veya piiriizlii yiizeyler ve algipan duvarlardaki duvar kagitlart icin
uygundur. Pin taban (yiizeyden bagimsiz olarak) betona sabitlenmemelidir.

Sununla sabitlemek icin zemin:

Jel taban Pin taban

(Seramik) fayans Duvar kagidi (woodchip, kagit ve kege)
Piriizsliz ahsap yiizeyler Sivali yiizeyler (yaklasik 2 mm'ye kadar
piiriiz)

Dogal tag, mermer, beton

Piiriizsiiz boyal yiizeyler (zeminin yasina ve

durumuna bagli olarak)

Tabani degistirmek icin jel taban tutucu diizenegini (13) saat yoniiniin tersine dondiiriin
ve jel tabani (14) ve tutucu diizenegini dlciim aletinden cikarin. Pin tabani (7) yerlestirin
ve dayanak noktasina kadar saat yoniinde dondiiriin. Pin tabandan jel tabana gegcmek
icin su sekilde ilerleyin.
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Jel taban ile sabitleme

Kosullar:

Zemin kuru ve sabit olmalidir.

Nemli, cok tozlu, keskin kenarli veya zor sekil verilen yiizeylerde jel tabanin yapismasi
saglanamaz. Bu gibi uygun olmayan yiizeylere sabitlemede 6lciim aleti diisebilir ve hasar
gorebilir veya zemine zarar verebilir.

Jel taban kirlendiyse ve piiriizsiiz yiizeylere de yapismamaya basladiysa temizlenmeli
veya degistirilmelidir (Bakiniz ,Jel tabanin temizlenmesi®, Sayfa 132).

Her kullanimdan énce goze carpmayan, disiik bir noktada jel tabanin istenen zemine
yapisabilmesini ve zemine hasar vermeden ¢ikarilabilmesini test edin.

Olciimii tamamladiktan sonra veya zeminde islem yapilacaksa (6rn. delme, vidalama
veya pnomatik delme) 6l¢iim aletini her zaman ¢ikarin.

Ol¢iim aletinin zemine yerlestirilmesi:

Jel tabanin koruyucu klapesini (15) saat yéniiniin tersine dndiirerek cikarin. ilk
kullanimdan 6nce jel tabanin koruyucu folyosunu ¢ikarin.

Olgiim aletiyle giivenli tutus saglanana kadar élciim aletini istenen yiizeye hafifce
bastirin. Cok giiclii bastiriimasi halinde 6lctiim aleti hasar gorebilir.

Lazer cizgisinin duvardaki belirli bir yiksekligi gecmesi halinde bu yiiksekligi dnceden
isaretleyin. Olgiim aletini, cizilen yiikseklik isareti isaretleme yardiminin (1) ortasinda
olacak sekilde yerlestirin.

Ol¢iim aletinin zeminden cekilmesi (bkz. Resim A):

Olciim aletini, resimde gosterildigi gibi dikkatlice zeminden gekin. Gok hizli gekilmesi
hassas ylizeylerin hasar gormesine neden olabilir.

Cektikten sonra jel tabani (14) kirlenme bakimindan kontrol edin ve gerekirse temizleyin.
Koruyucu klapeyi (15) jel tabana (14) takin ve saat yoniinde kilitleyin. Olgiim aletini
sadece koruyucu klape takili sekilde taslyin ve depolayin. Kirlenmesi halinde jel tabanin
yapisma ozelligi azalir.

Pin taban ile sabitleme (bkz. Resim B)

Zemin kuru ve sabit olmalidir.

Giivenli sabitleme iin 6l¢iim aletini pin taban (7) ile, pinler lgiim aletine capraz
diizenlenmis olacak sekilde yerlestirin. Pinler 6lciim aletine yatay veya dikey
konumdayken sabitleme 6nerilmez.

Pinleri pin tabanin bosluklarindan gecirin. Pinlerin zemine sikica tutunmasina dikkat
edin.

Lazer cizgisinin duvardaki belirli bir yiiksekligi gegmesi halinde bu yiiksekligi 5nceden
isaretleyin. Olgiim aletini, gizilen yiikseklik isareti isaretleme yardiminin (1) ortasinda
olacak sekilde yerlestirin.
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Olgiimii tamamladiktan sonra veya zeminde islem yapilacaksa (6rn. delme, vidalama
veya pnomatik delme) dlgiim aletini her zaman ¢ikarin.

isletim

Calistirma

» Olcme cihazini nemden ve dogrudan gelen giines isinindan koruyun.

» Olcme cihazini agin sicakliklara veya sicaklik dalgalanmalarina maruz
birakmayin. Ornegin cihazi uzun siire otomobil iginde birakmayin. Bilyiik sicaklik
dalgalanmalarindan sonra dlgme cihazini tekrar ¢alistirmadan 6nce ortam sicakligina
uyum gostermesini bekleyin. Asiri sicakliklarda veya sicaklik dalgalanmalarinda 6lgme
cihazinin hassaslig olumsuz yonde etkilenebilir.

» Olciim aletini siddetli carpma ve diismelere karsi koruyun. Hasar gérecek olursa
6lclim aletinin hassasiyeti olumsuz yonde etkilenebilir. Siddetli bir carpma ya da
diisme sonrasinda dlgtim aletini kalibre edin. Lazer cizgisini kontrol amagli bilinen bir
yatay veya dikey referans ¢izgisi ile karsilastirin.

Acma/kapama

Olciim aletini agmak icin agma/kapama tusuna (2) kisa siireli basin. Pilin yeterli

kapasitede olmasi halinde 1sikl halka (3) li¢ kez yesil renkte, pil zayifken ise li¢ kez sari

renkte yanip soner.

Olgiim aleti dikeye yakin bir konumda olmasi halinde, aildiktan hemen sonra cikis

deliginden (4) bir lazer gizgisi génderir.

» Lazer isinini bagkalarina veya hayvanlara dogrultmayin ve uzak mesafeden de
olsa lazer isinina bakmayin.

Olgiim aletini kapatmak icin agma/kapama tusuna (2) tekrar kisa siireli basin.

» Acik bulunan dlgme cihazini kontroliiniiz disinda birakmayan ve kullandiktan
sonra dl¢me cihazini kapatin. Baskalarinin gézii lazer isini ile kamasabilir.

Yakl. 15 dakika boyunca 6l¢iim aletindeki hicbir tusa basilmazsa ve govde

déndiiriilmezse 6lciim aleti, pili korumak icin otomatik olarak kapanir.

Lazer cizgisi nivelmani (bkz. Resim C)

Lazer cizgisi ancak 6lctim aletinin maksimum 10° 6ne ve arkaya dogru egimli olmasi
halinde agilir.

Lazer cizgisinde yatay sekilde saga (90°) veya sola (270°) veya dikey sekilde yukari (0°)
veya asagl (180°) nivelman yapilabilir.

Nivelman durumu isikli halkayla (3) gosterilir:
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Isikli halka Nivelman

Kirmizi Lazer cizgisi yatay veya dikey degil. Olciim aletinin gévdesini
istenilen yatay veya dikey yone dondiiriin.

Sari Lazer cizgisi yatay veya dikeye yakin bir konumda. ince ayar iin

(sadece 151k govdeyi 1sikli halkanin yanan yarisina dogru dondiriin.

halkasinin bir

yarisi)

Yesil Lazer cizgisinde yatay veya dikey nivelman yapildi.

Basarili nivelman sonrasinda govdeyi déndiirmeden dikkatli sekilde serbest birakmaya
dikkat edin.

Calisirken dikkat edilecek hususlar

Serit metre ile calisma (bkz. Resim D)

isaretleme yardiminin (1) ortasinda serit metrenin (12) sifir noktas bulunur ve dogrudan
zeminin {izerine isaretlenebilir.

Not: Sifir noktasinin isareti lazer cizgisinden +1 mm'ye kadar farkli olabilir.

Serit metre govdesini (11) dl¢iim aletinden gekin ve lazer izgisinin hizasinda istenen
mesafelerdeki diger noktalari isaretleyin. Isaretleme sirasinda isikli halkanin (3) yesil
renkte yanmaya devam etmesine ve 6l¢iim aletinde nivelman yapilmasina dikkat edin.
Serit metreyi (12) basili skalanin ucundan daha fazla gekmeyin.

Serit metre otomatik olarak tekrar sarilir. Serit metre govdesini (11) gevsek bir sekilde
tutun ve serit metrenin yavasca sarilmasini saglayin. Serit metre govdesinin élgiim
aletindeki bosluga yerlesmesine dikkat edin.

Not: Acilmis serit metreyi serbest birakmayin. Kontrolsiiz sekilde ¢cekilmesi halinde serit
metre hasar gérebilir.

Lazer cizgisinin kalibrasyonu

Asagidaki durumlarda bir kalibrasyon gerceklestirin:

- Siddetli disme veya diisme sonrasinda,

- Her 6 ayda bir.

Lazer cizgisini bilinen bir yatay veya dikey referans cizgisinde nivelman bakimindan
kontrol edin.

Hatali él¢imlerden kaginmak icin kalibrasyonu her zaman dikkatli ve eksiksiz sekilde
gerceklestirin.

- Olciim aletini dikey bir yiizeye sabitleyin.
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- Acik veya kapali durumdaki 6l¢tim aletinde agma/kapama tusuna (2) lazer isini yanip
sonene kadar ve 1sikli halka (3) sonene kadar basin.

- Olciim aletinin gdvdesini 360°nin iizerinde bir seviyeye yavas ve esit sekilde
dondiriin (saat yoniine veya saat yoniiniin tersine). Dondiirme islemi en az 15 saniye
stirmelidir.

- Isikl halka (3) yesil renkte yandiginda kalibrasyon islemi basariyla tamamlanmistir.

- Kalibrasyon isleminden sonra isikli halkanin (3) kirmizi renkte yanmasi, kalibrasyonun
basarisiz oldugunu gosterir. Kalibrasyonu yeniden baslatin.

Anizalarin giderilmesi

Sorun Coziim

Calisma sirasinda isiklr halka (3) 3= sari Pili degistirin.
renkte yanar ve ardindan dlgiim aleti

kapanir.

Olgiim aleti teknik verilerde belirtilen Olgiim aletinin sogumasini bekleyin ve
isletim sicakliginin disindadir ve kapanir.  isletim sicakligina ulastiginda tekrar agin.
Jel taban (14) yapismiyor. - Zemini jel tabana uygun olma

bakimindan kontrol edin.
- Jel taban kirliyse temizleyin.
- Jel taban hasarliysa degistirin.

Nivelman sonrasinda lazer ¢izgisi dikey Lazer cizgisini kalibre edin.
veya yatay degil.

Bakim ve servis

Bakim ve temizlik

Olgme cihazini her zaman temiz tutun.

Olgme cihazini suya veya baska sivilar icine daldirmayin.

Kirleri nemli, yumusak bir bezle silin. Deterjan veya ¢éziicii madde kullanmayin.
Ozellikle cikis deligi yakinindaki yiizeyi diizenli araliklarla temizleyin ve bunu yaparken
tiiylenme olmamasina dikkat edin.

Jel tabanin temizlenmesi

Jel tabanda toz veya baska partikiiller varsa veya yapisma 6zelligi azalmissa jel

tabani (14) temizleyin.

1609 92A 5YH|(09.07.2020) Bosch Power Tools



Tiirkce|133

» Sadece sokiilmiis jel pedi yikayin. Olciim aletinin kendisi yikanmamali veya suya
sokulmamalidir.

Sokme islemi icin jel taban tutucu diizenegini (13) saat yoniinin tersine dondiiriin ve

tutucu diizenegini gikarin.

Jel tabani (14) suyla yikayin. Gerekirse evsel notr sabun veya bir deterjanla yikayin. Alkol

veya ¢oziicii madde iceren temizleme maddesi kullanmayin. Gerekirse koruyucu

klapeyi (15) de temizleyin.

Jel tabani, tutucu diizenegini ve koruyucu klapeyi tamamen kurumaya birakin. Jel taban

isitilmamalidir (6rn. sicak hava veya radyator ile).

Koruyucu klapeyi (15) jel tabana (14) takin ve saat yoniinde dondiiriin. Jel taban tutucu

diizenegini (13) 6l¢iim aletine takin ve saat yoniinde dondiiriin.

Yapisma ozelligi temizlendikten sonra da yetersizse jel tabani (14) degistirin.

Miisteri servisi ve uygulama danismanhg:

Miisteri servisleri Giriniiniizin onarim ve bakimi ile yedek pargalarina ait sorularinizi
yanitlandirir. Tehlike isaretlerini ve yedek parcalara ait bilgileri su sayfada da
bulabilirsiniz: www.bosch-pt.com

Bosch uygulama danisma ekibi tirinlerimiz ve aksesuarlari hakkindaki sorularinizda
sizlere memnuniyetle yardimci olur.

Biitiin bagvuru ve yedek parca siparislerinizde iiriiniin tip etiketi izerindeki 10 haneli
malzeme numarasini mutlaka belirtin.

Tiirkce

Marmara Elektrikli El Aletleri Servis Hizmetleri Sanayi ve Ticaret Ltd. Sti.
Tersane cd. Zencefil Sok.No:6 Karakdy
Beyoglu / istanbul

Tel.: +90 212 2974320

Fax: +90 212 2507200

E-mail: info@marmarabps.com
Bagriagiklar Oto Elektrik

Motorlu Sanayi Garsisi Dogruer Sk. No:9
Selcuklu / Konya

Tel.: +90 332 2354576

Tel.: +90 332 2331952

Fax: +90 332 2363492

E-mail: bagriaciklarotoelektrik@gmail.com
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Akgiil Motor Bobinaj San. Ve Tic. Ltd. Sti
Alaaddinbey Mahallesi 637. Sokak No:48/C
Niliifer / Bursa

Tel: +90 224 44354 24

Fax: +90224 27100 86

E-mail: info@akgulbobinaj.com

Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bélgesi 3. Cad. No: 43
Kocasinan / KAYSERI

Tel.: +90 352 3364216

Tel.: +90 352 3206241

Fax: +90 352 3206242

E-mail: gunay@ankarali.com.tr

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24/C
Canik / Samsun

Tel.: +90 362 2289090

Fax: +90 362 2289090

E-mail: bpsasalbobinaj@hotmail.com
Aygem Elektrik Makine Sanayi ve Tic. Ltd. Sti.
10021 Sok. No: 11 AOSB

Cigli / izmir

Tel.: +90232 3768074

Fax: +90 232 3768075

E-mail: boschservis@aygem.com.tr
Bakircioglu Elektrik Makine Hirdavat insaat Nakliyat Sanayi ve Ticaret Ltd. Sti.
Karaagac Mah. Stimerbank Cad. No:18/4
Merkez / Erzincan

Tel.: +90 446 2230959

Fax: +90 446 2240132

E-mail: bilgi@korfezelektrik.com.tr

Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.

Elektrikli EI Aletleri

Aydinevler Mah. inénii Cad. No: 20
Kiigiikyali Ofis Park A Blok

34854 Maltepe-istanbul

Tel.: 44480 10

Fax: +90216 43200 82
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E-mail: iletisim@bosch.com.tr
www.bosch.com.tr

Bulsan Elektrik )

Istanbul Cad. Devrez Sok. Istanbul Carsisi
No: 48/29 iskitler

Ulus / Ankara

Tel.: +90 312 3415142

Tel.: +90 312 3410302

Fax: +90 312 3410203

E-mail: bulsanbobinaj@gmail.com
Coziim Bobinaj

Kiisget San.Sit.A Blok 11Nolu Cd.No:49/A
Sehitkamil/Gaziantep

Tel.: +90 342 2351507

Fax: +90 342 2351508

E-mail: cozumbobinaj2@hotmail.com
Onarim Bobinaj

Raif Pasa Caddesi Cay Mahallesi No:67
iskenderun / HATAY

Tel:+90 3266137546

E-mail: onarim_bobinaj31@mynet.com
Faz Makine Bobinaj

Cumhuriyet Mah. Sanayi Sitesi Motor
isleri Baliimii 663 Sk. No:18

Murat Pasa / Antalya

Tel.: +90 242 3465876

Tel.: +90 242 3462885

Fax: +90 242 3341980

E-mail: info@fazmakina.com.tr

Glingah Otomotiv Elektrik Endiistriyel Yapi Malzemeleri San ve Tic. Ltd. Sti
Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210
Beylikdiizii / istanbul

Tel.: +90 212 8720066

Fax: +90212 8724111

E-mail: gunsahelektrik@ttmail.com
Sezmen Bobinaj Elektrikli El Aletleri imalati San ve Tic. Ltd. Sti.
Ege Is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B
Yenisehir / izmir

Tel.: +90 232 4571465
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Tel.: +90 232 4584480

Fax: +90 2324573719

E-mail: info@sezmenbobinaj.com.tr
Ustiindag Bobinaj ve Sogutma Sanayi
Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Corlu/ Tekirdag

Tel.: +90 282 6512884

Fax: +90 282 6521966

E-mail: info@ustundagsogutma.com
ISIKLAR ELEKTRIK BOBINAJ

Karasoku Mahallesi 28028. Sokak No:20/A
Merkez / ADANA

Tel.: +90 32235997 10-352 1379
Fax: +90 322 3591323

E-mail: isiklar@isiklarelektrik.com

Diger servis adreslerini surada bulabilirsiniz:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Tasfiye

Olgme cihazlari, aksesuar ve ambalaj malzemesi cevre dostu tasfiye amaciyla bir geri
doniisiim merkezine yollanmalidir.

E Olgme cihazini ve bataryalari evsel ¢oplerin icine atmayin!

Sadece AB iilkeleri icin:

2012/19/EU yonetmeligi uyarinca kullanim 6mriini tamamlamis 6lgme cihazlari ve
2006/66/EC yonetmeligi uyarinca arizali veya kullanim émriinii tamamlamis akiiler/
bataryalar ayri ayri toplanmak ve cevre dostu tasfiye igin bir geri doniisiim merkezine
yollanmak zorundadir.
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Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa

Aby méc efektywnie i bezpiecznie pracowac przy uzyciu urzadze-
nia pomiarowego, nalezy przeczytac wszystkie wskazowki i sto-
sowac sie do nich. Jezeli urzadzenie pomiarowe nie bedzie stoso-
wane zgodnie z niniejszymi wskazowkami, dziatanie wbudowa-
nych zabezpieczen urzadzenia pomiarowego moze zostac zakto-
cone. Nalezy koniecznie zadbac o czytelnos¢ tabliczek ostrzegawczych, znajduja-
cych sie na urzadzeniu pomiarowym. PROSIMY ZACHOWAC | STARANNIE PRZE-

CHOWYWAC NINIEJSZE WSKAZOWKI, A ODDAJAC LUB SPRZEDAJAC URZADZE-

NIE POMIAROWE, PRZEKAZAC JE NOWEMU UZYTKOWNIKOWI.

» Ostroznie: Uzycie innych, niz podane w niniejszej instrukcji, elementow obstugo-
wych i regulacyjnych oraz zastosowanie innych metod postepowania moze pro-
wadzi¢ do niebezpiecznej ekspozycji na promieniowanie laserowe.

» W zakres dostawy urzadzenia pomiarowego wchodzi tabliczka ostrzegawcza la-
sera (na schemacie urzadzenia pomiarowego znajdujacym sie na stronie graficz-
nej oznaczona jest ona numerem).

» Jezeli tabliczka ostrzegawcza lasera nie zostata napisana w jezyku polskim, zale-
casie, aby jeszcze przed pierwszym uruchomieniem urzadzenia naklei¢ na nia
wchodzaca w zakres dostawy etykiete w jezyku polskim.

Nie wolno kierowac wiazki laserowej w strone oséb i zwierzat, nie
wolno rowniez samemu wpatrywac si¢ w wiazke ani w jej odbicie.
Mozna w ten sposob spowodowac czyjes oslepienie, wypadki lub
uszkodzenie wzroku.

» W przypadku gdy wiazka lasera zostanie skierowane na oko, nalezy zamkna¢
oczy i odsunac gtowe tak, aby znalazta sie poza zasiegiem padania wiazki.
» Nie wolno dokonywac zadnych zmian ani modyfikacji urzadzenia laserowego.

» Nie nalezy uzywac okularéw do pracy z laserem jako okularéw ochronnych. Oku-
lary do pracy z laserem stuza do tatwiejszej identyfikacji punktu lub linii lasera, nie
chronia jednak przed promieniowaniem laserowym.

» Nie nalezy uzywac okularow do pracy z laserem jako okularéw przeciwstonecz-
nych ani uzywac ich podczas prowadzenia samochodu. Okulary do pracy z laserem
nie zapewniajg catkowitej ochrony przed promieniowaniem UV i utrudniaja rozréznia-
nie koloréw.
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» Naprawe urzadzenia pomiarowego nalezy zleca¢ wylacznie wykwalifikowanym
fachowcom i wykonac ja tylko przy uzyciu oryginalnych cze$ci zamiennych. Tylko
w ten sposdb zagwarantowane zostanie zachowanie bezpieczenstwa urzadzenia.

» Laserowe urzadzenie pomiarowe nie powinno by¢ uzywane przez dzieci bez nad-
zoru osoby dorostej. Moga one nieumyslnie o$lepic inne osoby,

» Nie nalezy stosowac tego urzadzenia pomiarowego w otoczeniu zagrozonym wy-
buchem, w ktorym znajduja sie tatwopalne ciecze, gazy lub pyty. W urzadzeniu po-
miarowym moze doj$¢ do utworzenia iskier, ktore moga spowodowac zapton pytéw
lub oparoéw.

Nie nalezy umieszcza¢ magnesu w poblizu implantéw oraz innych
urzadzen medycznych, np. rozrusznika serca lub pompy insulino-
wej. Magnes wytwarza pole, ktére moze zaktéci¢ dziatanie implantéw
i urzadzen medycznych.

» Urzadzenie pomiarowe nalezy przechowywac z dala od magnetycznych nosni-
kéw danych oraz urzadzen wrazliwych magnetycznie. Pod wptywem dziatania ma-
gneséw moze doj$¢ do nieodwracalnej utraty danych.

Opis urzadzeniai jego zastosowania

Prosze zwréci¢ uwage na rysunki zamieszczone na poczatku instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie pomiarowe przeznaczone jest do wyznaczania i wskazywania linii poziomych
i pionowych.
Urzadzenie pomiarowe dostosowane jest do prac wewnatrz pomieszczen.

Przedstawione graficznie komponenty
Numeracja przedstawionych komponentéw odnosi sie do schematu urzadzenia pomiaro-
wego, znajdujacego sie na stronie graficzne;j.

(1) Znacznik

(2) Wiacznik/wytacznik

(3) Pierscien diodowy

(4) Otwor wyjsciowy wiazki lasera

(5) Pokrywka wneki na baterie

(6) Blokada pokrywki wneki na baterie
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(7) Podktadka z pinami

(8) Pin

(9) Numer seryjny
(10) Magnes
(11) Obudowa tasmy pomiarowej
(12) Tasma pomiarowa
(13) Uchwyt podktadki zelowej
(14) Podkfadka zelowa
(15) Ostona podkfadki zelowej
(16) Tabliczka ostrzegawcza lasera

Dane techniczne
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Laser liniowy Atino

Numer katalogowy 3603F63A..
Dtugos¢ linii laserowe;j” 1,7m
Doktadnos$¢ niwelacyjna widocznej linii laserowej +0,3°
Dtugos¢ tasmy pomiarowej 1,5m
Doktadno$¢ pomiarowa tasmy pomiarowej +2 mm/m
Klasa doktadnosci tasmy pomiarowej 1]
Temperatura robocza +5°C ... +40°C
Temperatura przechowywania -20°C... +70°C
Maks. wysokos$¢ stosowania ponad wysokoscia referen- 2000 m
cyjng

Wzgledna wilgotnos¢ powietrza, maks. 90 %
Stopien zabrudzenia zgodnie zIEC 61010-1 2
Klasa lasera 2
Typ lasera 630-650 nm, <5 mW
Ce 5

Rozbieznosé¢

15 x 15 mrad (kat petny)

Bateria

1x1,5VLR6 (AA)

Czas pracy, min.

5h

Bosch Power Tools
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Laser liniowy Atino

Waga zgodnie z EPTA-Procedure 01:2014 0,26 kg
Wymiary (dtugos¢ x szerokosé x wysoko$c¢) 124 x 115 x 62 mm
A) W zalezno$ci od wtasciwosci powierzchni i warunkéw otoczenia

B) Wystepuje jedynie zabrudzenie nieprzewodzace, jednak od czasu do czasu okresowo nalezy
spodziewac sie zjawiska przewodzenia pradu spowodowanego kondensacja.

Do jednoznacznej identyfikacji urzadzenia pomiarowego stuzy numer seryjny (9) podany na tabliczce

znamionowej.

Montaz

Wktadanie/wymiana baterii

Zaleca sie eksploatacje urzadzenia pomiarowego przy uzyciu baterii alkaliczno-mangano-

wych.

» Nie wolno uzywa¢ akumulatoréw ani baterii litowo-jonowych. Moze to doprowa-
dzi¢ do uszkodzenia urzadzenia pomiarowego.

Aby otworzy¢ pokrywke wneki na baterie (5), nalezy nacisna¢ blokade (6) i zdjac¢ po-

krywke. Wtozy¢ baterie do wneki.

Nalezy przy tym zwréci¢ uwage na zachowanie prawidtowej biegunowosci, zgodnej ze

schematem umieszczonym wewnatrz wneki.

Zamkna¢ wneke baterii przed przystapieniem do pracy z urzadzeniem pomiarowym.

Gdy w bateria zaczyna stabnac, pierscien diodowy (3) po wtaczeniu miga trzykrotnie na

26tto. Urzadzenia pomiarowego mozna uzywac jeszcze przez ok. 15 min.

» Jezeli urzadzenie pomiarowe ma by¢ przez dituzszy czas nieuzywane, nalezy wy-
jac z niego baterie. Bateria w urzagdzeniu pomiarowym, ktore jest przez dtuzszy czas
nieuzywane, moze ulec korozji i samoroztadowaniu.

Mocowanie urzadzenia pomiarowego

Wyhér/wymiana podktadki

Urzadzenie pomiarowe mozna mocowac na $cianach lub innych powierzchniach piono-
wych. W zaleznosci od rodzaju podtoza nalezy do tego uzy¢ podktadki zelowej (14) z
uchwytem (13) lub podktadki z pinami (7) wyposazonej w 2 piny (8).

Co do zasady, mocowanie za pomocg podktadki zelowej (14) jest odpowiednie w przy-
padku gtadkich powierzchni. Mocowanie za pomoca podkfadki z pinami (7) jest odpo-
wiednie w przypadku powierzchni nieobrobionych lub chropowatych oraz tapet i $cian
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gipsowo-kartonowych. Podktadki z pinami nie mozna mocowac na betonie (niezaleznie
od struktury powierzchni).

Podtoze do mocowania
Podktadka zelowa Podktadka z pinami
Phytki (ceramiczne) Tapety (raufaza, papierowa i wtokninowa)

Gtadkie powierzchnie drewniane Powierzchnie tynkowane (do grubosci ok.
2 mm)

Kamien naturalny, marmur, beton

Gtadkie powierzchnie lakierowane (w za-

leznosci od wieku i stanu podtoza)

W celu wymiany podktadki nalezy obrdci¢ uchwyt podktadki zelowej (13) w kierunku
przeciwnym do ruchu wskazoéwek zegara i zdja¢ podktadke zelowa (14) oraz uchwyt z
urzadzenia pomiarowego. Zatozy¢ podktadke z pinami (7) i obrocic ja w kierunku zgod-
nym z ruchem wskazéwek zegara az do oporu. Aby wymieni¢ podktadke z pinami na pod-
ktadke zelowa, nalezy postepowac analogicznie.

Mocowanie za pomoca podktadki zelowej

Warunki:

Podtoze musi by¢ suche i stabilne.

Na powierzchniach wilgotnych, silnie zakurzonych, posiadajacych ostre krawedzie lub
wyrazista strukture nie mozna zagwarantowac przyczepnosci podktadki zelowej. W przy-
padku mocowania na tego rodzaju nieodpowiednich powierzchniach urzadzenie pomia-
rowe moze spas¢ i ulec uszkodzeniu lub uszkodzi¢ posadzke.

Jezeli podkfadka zelowa jest zanieczyszczona lub stracita przyczepnosé do gtadkich po-
wierzchni, nalezy jg oczyscic lub wymienic (zob. ,Czyszczenie podkfadki zelowej*, Stro-
na 146).

Przed kazdym uzyciem nalezy w mato widocznym, nisko potozonym miejscu sprawdzic,
czy podktadke zelowa bedzie mozna zamocowac do danej powierzchni, a potem zdjaé
bez uszkodzenia podtoza.

Po zakoriczeniu pomiaru lub w przypadku dalszej obrobki podtoza (np. wiercenie, wkre-
canie lub wiercenie z udarem) nalezy zawsze zdja¢ urzadzeni pomiarowe.

Mocowanie urzadzenia pomiarowego do podtoza:

Obrocic¢ ostone (15) podktadki zelowej w kierunku przeciwnym do ruchu wskazéwek ze-
garaizdjac ja. Przed pierwszym uzyciem usunac folie ochronna z podktadki zelowe;.
Lekko docisna¢ urzadzenie pomiarowe do wybranej powierzchni az do bezpiecznego za-
mocowania. Przy zbyt duzej sile nacisku urzadzenie pomiarowe moze zosta¢ uszkodzo-
ne.
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Jezelilinia laserowa ma przebiegac na okreslonej wysokosci na $cianie, nalezy zaznaczy¢
wysokos¢. Nastepnie przytozy¢ urzadzenie pomiarowe do $ciany w taki sposob, aby za-
znaczona wysoko$¢ znajdowata sie posrodku znacznika (1) urzadzenia pomiarowego.
Zdejmowanie urzadzenia pomiarowego z podtoza (zob. rys. A):

Ostroznie odciagna¢ urzadzenie pomiarowe od podtoza, tak jak to pokazano na rysunku.
Przy probie zbyt szybkiego oderwania urzadzenia od podtoza moze dojs¢ do uszkodzenia
delikatnych powierzchni.

Po zdjeciu urzadzenia nalezy sprawdzi¢, czy podktadka zelowa (14) nie jest zabrudzona i
w razie koniecznosci oczyscic ja.

Zatozy¢ ostone (15) na podktadke zelowa (14) i zablokowa¢ ja w kierunku zgodnym z ru-
chem wskazowek zegara. Urzadzenie pomiarowe nalezy przechowywac i transportowac
tylko z zatozong ostona. W przypadku zanieczyszczenia przyczepnos$¢ podktadki zelowej
ulega zmniejszeniu.

Mocowanie za pomoca podktadki z pinami (zob. rys. B)

Podtoze musi by¢ suche i stabilne.

Aby zapewni¢ bezpieczne mocowanie, nalezy przytozy¢ urzadzenie pomiarowe z pod-
ktadka z pinami (7) do podtoza w taki sposadb, aby piny umieszczone byty ukosnie wzgle-
dem urzadzenia pomiarowego. Mocowanie z pinami umieszczonymi poziomo lub piono-
wo wzgledem urzadzenia pomiarowego nie jest zalecane.

Przesunac piny przez otwory w podkfadce. Zwréci¢ uwage na to, aby piny byty dobrze
zamocowane w podtozu.

Jezelilinia laserowa ma przebiegac na okreslonej wysokosci na $cianie, nalezy zaznaczy¢
wysokos¢. Nastepnie przytozy¢ urzadzenie pomiarowe do $ciany w taki sposob, aby za-
znaczona wysoko$¢ znajdowata sie posrodku znacznika (1) urzadzenia pomiarowego.
Po zakoriczeniu pomiaru lub w przypadku dalszej obrobki podtoza (np. wiercenie, wkre-
canie lub wiercenie z udarem) nalezy zawsze zdja¢ urzadzeni pomiarowe.

Praca

Uruchamianie

» Urzadzenie pomiarowe nalezy chroni¢ przed wilgocia i bezposrednim nastonecz-
nieniem.

» Urzadzenie pomiarowe nalezy chroni¢ przed ekstremalnie wysokimi lub niskimi
temperaturami, a takze przed wahaniami temperatury. Nie nalezy go na przykfad
pozostawiac przez dtuzszy czas w samochodzie. W sytuacjach, w ktdrych urzadzenie
pomiarowe poddane byto wigkszym wahaniom temperatury, nalezy przed przystapie-
niem do jego uzytkowania odczekac, az powrdci ono do normalnej temperatury. Eks-
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tremalnie wysokie lub niskie temperatury, a takze silne wahania temperatury moga
mie¢ negatywny wptyw na precyzje pomiaru.

» Urzadzenie pomiarowe nalezy chroni¢ przed silnymi uderzeniami oraz przed
upuszczeniem. Efektem uszkodzenia urzadzenia pomiarowego moga by¢ niedokfad-
ne pomiary. Po silnym uderzeniu lub upuszczeniu urzadzenia nalezy skalibrowac urza-
dzenie pomiarowe. W ramach kontroli nalezy poréwnac¢ linie laserowa z wyznaczong
juz wezesniej pozioma lub pionowa linig odniesienia.

Wiaczanie/wytaczanie

Aby waczyé urzadzenie pomiarowe, nalezy krotko nacisna¢ wiacznik/wytacznik (2).

Gdy bateria ma wystarczajaca rezerwe energii, pierscien diodowy (3) miga trzykrotnie na

zielono, w przypadku stabej baterii miga trzykrotnie na zétto.

Jezeli urzadzenie pomiarowe znajduje sie w niemal pionowym potozeniu, natychmiast po

wiaczeniu wyemituje linie laserowa z otworu wyjsciowego (4).

» Nie wolno kierowac wiazki laserowej w strone osob i zwierzat, jak réwniez spo-
gladac¢ w wiazke (nawet przy zachowaniu wiekszej odlegtosci).

Aby wytaczyé urzadzenie pomiarowe, nalezy nacisna¢ wiacznik/wytacznik (2).

» Nie wolno zostawia¢ wiaczonego urzadzenia pomiarowego bez nadzoru, a po za-
konczeniu uzytkowania nalezy je wytaczac. Wiazka laserowa moze olepic¢ osoby
postronne.

Jezeli przez ok. 15 min nie zostanie naci$nigty zaden przycisk na urzadzeniu pomiaro-
wym, a jego obudowa nie zostanie obrécona, urzadzenie pomiarowe wytaczy sie automa-
tycznie w celu oszczedzania energii baterii.

Niwelowanie linii laserowej (zob. rys. C)

Linia laserowa wtaczy sie tylko wtedy, gdy urzadzenie pomiarowe bedzie przechylone
maks. 10°do przodu lub do tytu.

Linie laserowa mozna zniwelowac albo w poziomie w prawo (90°) lub lewo (270°), albo
w pionie do gory (0°) lub do dotu (180°).

Stan niwelacji wskazuje pierscien diodowy (3):

Pierscien diodowy Niwelacja

Kolor czerwony Linia laserowa nie znajduje sie w pozycji poziomej ani pio-
nowej. Obroci¢ obudowe urzadzenia pomiarowego w kie-
runku zadanego poziomu lub pionu.

Kolor zotty Linia laserowa znajduie sie blisko poziomu lub pionu. W
(tylko potowa pierscienia  celu precyzyjnej regulacji nalezy obracic obudowe w kie-
diodowego) runku $wiecacej potowy pierscienia diodowego.
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Pierscien diodowy Niwelacja

Kolor zielony Linia laserowa zostata zniwelowana w poziomie lub pio-
nie.

Nalezy pamigetac, aby po przeprowadzeniu niwelacji ostroznie pusci¢ obudowe bez obra-

caniajej.

Wskazowki dotyczace pracy

Praca z taSma pomiarowa (zob. rys. D)

Posrodku znacznika (1) znajduje sie punkt zerowy tasmy pomiarowej (12), mozna go za-
znaczy¢ bezposrednio na podtozu.

Wskazoéwka: Zaznaczenie punktu zerowego moze by¢ przesuniete o maks. +1 mm
wzgledem linii laserowe;.

Odciagnac obudowe tasmy pomiarowej (11) od urzadzenia pomiarowego i zaznaczy¢ na
wysokosci linii laserowej pozostate punkty w zadanych odstepach. Podczas zaznaczania
nalezy zwrécic¢ uwage na to, czy pierscien diodowy (3) nadal $wieci sie na zielono, co
oznacza zniwelowanie urzadzenia pomiarowego.

Nie nalezy wysuwac tasmy pomiarowej (12) dalej niz do korica nadrukowanej skali.
Ta$ma pomiarowa zwija sie automatycznie. Trzymac obudowe tasmy pomiarowej (11)
luzno, pozwalajac tasmie pomiarowej zwinac sie powoli. Zwréci¢ uwage, aby obudowa
tasmy pomiarowej zaskoczyta w otworze urzadzenia pomiarowego.

Wskazéwka: Rozwinietej tasmy pomiarowej nie wolno pusci¢. Podczas niekontrolowa-
nego zwijania taSma pomiarowa moze ulec uszkodzeniu.

Kalibracja linii laserowej

Kalibracje nalezy przeprowadzi¢ w nastepujacych przypadkach:

- po silnym uderzeniu lub upuszczeniu urzadzenia,

- €0 6 miesiecy.

W razie potrzeby mozna sprawdzi¢ zniwelowanie linii laserowej, korzystajac ze znanej

pionowej lub poziomej linii odniesienia.

Kalibracje nalezy wykonaé starannie i do samego korca, aby uniknac btednych wynikéw

pomiarowych.

- Zamocowac urzadzenie pomiarowe na powierzchni pionowej.

- Przy wtaczonym lub wytgczonym urzadzeniu pomiarowym nacisna¢ wiacznik/wytacz-
nik (2) i przytrzymad go tak dtugo, az wiazka lasera zacznie migac, a pierscien diodo-
wy (3) przestanie sie Swiecic.
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- Powoli i réwnomiernie obrdci¢ obudowe urzadzenia pomiarowego jeden raz o ponad
360° (w kierunku zgodnym lub przeciwnym do ruchu wskazowek zegara). Obrot powi-
nien trwac co najmniej 15's.

Kalibracja zakoniczy sie powodzeniem, gdy pierscien diodowy (3) zaswieci si¢ na zie-
lono.

Jezeli po kalibracji pierscien diodowy (3) $wieci sie na czerwono, kalibracja zakonczy-
fa sie niepowodzeniem. Nalezy ponownie rozpoczac kalibracje.

Usuwanie usterek

Problem Rozwiazanie

Pierscien diodowy (3) miga w czasie pracy Wymienic baterie.
3x na z6tto, a nastepnie urzadzenie pomia-
rowe wyfacza sie.

Urzadzenie pomiarowe znajduje sie poza  Nalezy pozwoli¢ urzadzeniu pomiarowemu
zakresem temperatury pracy podanej w da- powréci¢ do wrasciwej temperatury, a gdy
nych technicznych i wytacza sie. znajdzie sie w zakresie temperatury pracy,
ponownie je wiaczyc.
Podktadka zelowa (14) nie ma przyczepno- — Sprawdzi¢ czy podtoze jest odpowied-
$ci do podtoza. nie do zastosowania podktadki zelowe;.
- Jezeli podktadka zelowa jest zabrudzo-
na, nalezy ja oczyscic.
- Jezeli podkfadka zelowa jest uszkodzo-
na, nalezy ja wymienic.
Po przeprowadzeniu niwelacji linia lasero-  Przeprowadzi¢ kalibracje linii laserowej.
wa nie jest ustawiona w poziomie ani w pio-
nie.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

Urzadzenie pomiarowe nalezy utrzymywac w czystosci.

Nie wolno zanurzac¢ urzadzenia pomiarowego w wodzie ani innych cieczach.
Zanieczyszczenia nalezy usuwac za pomoca wilgotnej, miekkiej Sciereczki. Nie stosowac
zadnych $rodkéw czyszczacych ani rozpuszczalnikdw.

W szczegolnosci nalezy regularnie czyscic ptaszczyzny przy otworze wyjsciowym wiazki
laserowej, starannie usuwajac ktaczki kurzu.
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Czyszczenie podktadki zelowej

Oczysci¢ podktadke zelowa (14), jesli jest zakurzona, zanieczyszczona w inny sposéb

lub stracita przyczepnosc.

» Podktadke zelowa mozna umy¢ wytacznie po jej zdemontowaniu. Samego urza-
dzenia pomiarowego nie wolno my¢ ani zanurzaé¢ w wodzie.

W celu demontazu nalezy obraci¢ uchwyt podktadki zelowej (13) w kierunku przeciw-

nym do ruchu wskazowek zegara i zdjac uchwyt.

Wyptukac podktadke zelowa (14) pod woda. W razie potrzeby mozna jg umy¢, uzywajac

domowego, neutralnego mydta lub ptynu do mycia naczyn. Nie stosowac Srodkow myja-

cych zawierajacych alkohol lub rozpuszczalniki. W razie potrzeby oczysci¢ takze osto-

ne (15).

Podktadke zelowa, uchwyt i ostone nalezy pozostawi¢ do catkowitego wyschniecia. Pod-

ktadki zelowej nie wolno podgrzewac (np. suszac ja cieptym powietrzem lub na grzejni-

ku).

Zatozy¢ ostone (15) na podktadke zelowa (14) i obrocic jg w kierunku zgodnym z ru-

chem wskazowek zegara az do oporu. Zatozy¢ uchwyt podktadki zelowej (13) na urza-

dzenie pomiarowe i obroci¢ go w kierunku zgodnym z ruchem wskazowek zegara az do

oporu.

Jezeli przyczepnosé nie jest wystarczajaca pomimo czyszczenia, podkfadke zelowa (14)

nalezy wymienic.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace uzytkowania

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwacji nabytego produktu oraz
dostepu do czesci zamiennych, prosimy zwracac sie do punktéw obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o czesciach zamiennych mozna znalez¢ pod adresem:
www.bosch-pt.com

Nasz zespét doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na wszystkie pytania zwigza-
ne z produktami firmy Bosch oraz ich osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci zamiennych konieczne jest po-
danie 10-cyfrowego numeru katalogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej
produktu.

Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Jutrzenki 102/104

02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Panistwo wszystkie szczegoty dotyczace ustug serwi-
sowych online.
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Tel.: 22 7154450

Faks: 22 7154440

E-Mail: bsc@pl.bosch.com
www.bosch-pt.pl

Pozostate adresy serwisow znajduja sie na stronie:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Utylizacja odpadow

Urzadzenia pomiarowe, osprzet i opakowanie nalezy doprowadzi¢ do powtdrnego prze-
tworzenia zgodnie z przepisami ochrony $rodowiska.

Nie wolno wyrzucaé urzadzen pomiarowych ani baterii razem z odpada-
mi z gospodarstwa domowego!

Tylko dla krajow UE:

Zgodnie z europejska dyrektywa 2012/19/UE niezdatne do uzytku urzadzenia pomiaro-
we, a zgodnie z europejska dyrektywg 2006/66/WE uszkodzone lub zuzyte akumulatory/
baterie, nalezy zbierac osobno i doprowadzi¢ do ponownego przetworzenia zgodnie z
przepisami ochrony Srodowiska.

Cestina

Bezpecnostni upozornéni

Aby byla zajisténa bezpec¢na a spolehliva prace s méricim
pristrojem, je nutné si precist a dodrZovat veskeré pokyny.
Pokud se méfici pFistroj nepouziva podle téchto pokynii, miize to
negativné ovlivnit ochranna opatieni, ktera jsou integrovana
v méficim pristroji. Nikdy nesmite dopustit, aby byly vystrazné
Stitky na méficim pistroji neéitelné. TYTO POKYNY DOBRE USCHOVEJTE,
A POKUD BUDETE MERICi PRISTROJ PREDAVAT DALE, PRILOZTE JE.
» Pozor - pokud se pouzivaji jina nez zde uvedena ovladaci nebo sefizovaci
zafizeni nebo se provadéji jiné postupy, miiZe to mit za nasledek vystaveni
nebezpe¢nému zareni.
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» Meéfici pfistroj se dodava s vystraznym stitkem laseru (je oznaceny na
vyobrazeni méficiho pristroje na strance s obrazky).

» Pokud neni text vystrazného stitku ve vasem narodnim jazyce, prelepte ho pred
prvnim uvedenim do provozu pfiloZenou nalepkou ve vasem jazyce.

Laserovy paprsek nemifte proti osobam nebo zvifatim
anedivejte se do pfimého ani do odrazeného laserového paprsku.
MiZe to zplisobit osInéni osob, nehody nebo poskozeni zraku.

» Pokud laserovy paprsek dopadne do oka, je treba védomé zavfit oci a okamzité
hlavou uhnout od paprsku.

» Nalaserovém zafizeni neprovadéjte Zzadné zmény.

» Bryle pro zviditelnéni laserového paprsku nepouzivejte jako ochranné bryle.
Bryle pro zviditelnéni laserového paprsku slouzi pro lepsi rozpoznani laserového
paprsku; nechrani ale pred laserovym zarenim.

» Bryle pro zviditelnéni laserového paprsku nepouzivejte jako slunecni bryle nebo
v silniénim provozu. Bryle pro zviditelnéni laserového paprsku neposkytuji UV
ochranu a zhorsuji vnimani barev.

» Meéfici pfistroj svéfujte do opravy pouze kvalifikovanym odbornym
pracovnikiim, ktefi maji k dispozici originalni nahradni dily. Tim bude zaji$téno, ze
zlistane zachovana bezpecnost méficiho pristroje.

» Nedovolte détem, aby pouzivaly laserovy méfici pristroj bez dozoru. Mohly by
netimysIné oslnit osoby.

» S méficim pFistrojem nepracujte v prostredi s nebezpecim vybuchu, kde se
nachazeji horlavé kapaliny, plyny nebo hoflavy prach. V méficim pfistroji mohou
vznikat jiskry, které mohou zpisobit vzniceni prachu nebo vypard.

Nedavejte magnet do blizkosti implantatii nebo jinych Iékafskych
pFistrojt, napf. kardiostimulatoru nebo inzulinové pumpy. Magnet
vytvari pole, které mlize negativné ovlivnit funkci implantatd nebo
|ékar'skych pristroji.

» Nedavejte méfici pfistroj do blizkosti magnetickych datovych nosicii
amagneticky citlivych zafizeni. Pisobenim magneti mize dojit k nevratnym
ztratam dat.
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Popis vyrobku a vykonu
Ridte se obrazky v predni ¢asti navodu k obsluze.

Pouziti v souladu s uréenym ticelem
Méfici pristroj je urceny k zjistovani a kontrole vodorovnych a svislych linii.
Méfici pfistroj je vhodny pro pouzivani v interiérech.
Zobrazené soucasti
Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na zobrazeni méficiho pfistroje na
obrazkové strané.
(1) Oznacovaci pomticka
(2) Tlacitko zapnuti/vypnuti
(3) Svételny krouzek
(4) Vystupni otvor laserového paprsku
(5) Kryt prihradky pro baterie
(6) Aretace krytu prihradky pro baterie
(7) Pripinaci podlozka
(8) Pripinacek
(9) Sériové ¢islo
(10) Magnet
(11) Kryt méficiho pasma
(12) Mérici pasmo
(13) Drzak gelové podlozky
(14) Gelova podlozka
(15) Ochranny kryt gelové podlozky
(16) Varovny stitek laseru

Technické udaje

Carovy laser Atino
Cislo zbozi 3603F63A..
Délka laserové ¢ary" 1,7m
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Carovy laser Atino

Presnost nivelace viditelné laserové ¢ary +0,3°
Délka méficiho pasma 1,5m
Presnost méreni méficim pasmem +2 mm/m
Trida presnosti méficiho pasma 1]
Provozni teplota +5°Caz +40°C
Skladovaci teplota -20°Caz+70°C
Max. nadmofrska vyska pro pouziti 2000 m
Relativni vihkost vzduchu max. 90 %
Stupefi zneci$téni podle [EC 61010-1 2%
Trida laseru 2
Typ laseru 630-650 nm, <5 mW
Ce 5
Divergence 15 x 15 mrad (plny thel)
Baterie 1x 1,5V LR6 (AA)
Doba provozu minimalné 5h
Hmotnost podle EPTA-Procedure 01:2014 0,26 kg
Rozméry (délka x Sitka x vyska) 124 x 115 x 62 mm

A) Vzavislosti na vlastnostech povrchu a podminkach prostredi

B) Vyskytuje se pouze nevodivé znecisténi, pricemz prilezitostné se ale ocekava docasna vodivost
zplisobena orosenim.
K jednoznacné identifikaci méficiho pristroje slouzi sériové ¢islo (9) na typovém stitku.

Montaz

VloZeni/vyména baterie

Pro provoz mériciho pristroje doporucujeme pouzit alkalicko-manganové baterie.

» Nepouzivejte lithium-iontové akumulatory nebo baterie. Méfici pfistroj by se mohl
poskodit.

Pro otevreni krytu prihradky pro baterie (5) stisknéte aretaci (6) a kryt pfihradky pro

baterie sejméte. VloZte baterii.

Pritom dodrzujte spravnou polaritu podle vyobrazeni na vnitfni strané prihradky baterie.

Zavrete prihradku pro baterie, nez budete méfici pfistroj pouzivat.
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Kdy? je baterie slaba, po zapnuti trikrat Zluté zablika svételny krouzek (3). Mérici pristroj

Ize pouZivat jesté cca 15 minuty.

» Pokud méfFici pFistroj del$i dobu nepouZivate, vyjméte z néj baterii. Baterie mize
pri delsim skladovani v méficim pristroji korodovat a sama se vybit.

Upevnéni méficiho pristroje

Vybér/vyména podlozky

Mérici pristroj se upeviuje na sténu nebo jinou svislou plochu. V zavislosti na druhu
podkladu se k tomu pouziva bud gelova podlozka (14) s drzakem gelové podlozky (13),
nebo pripinaci podlozka (7) se 2 pripinacky (8).

Obecné plati: Pripevnéni pomoci gelové podlozky (14) je vhodné pro hladké povrchy.
Pripevnéni pomoci pfipinaci podlozky (7) je vhodné pro hrubé, resp. drsné povrchy

a tapety na sadrokartonovych sténach. Pripinaci podlozku nelze (v zavislosti na povrchu)
pripevnit na beton.

Podklad pro upevnéni pomoci
Gelové podlozky Pripinaci podlozky

(Keramické) dlazdice Tapety (drsné vlaknité, papirové
avliesové)
Hladké drevéné povrchy Omitnuté povrchy (do hrubosti cca 2 mm)

Prirodni kamen, mramor, beton

Hladké lakované povrchy (v zavislosti na

stafia stavu podkladu)

Pro vyménu podlozky otocte drzak gelové podlozky (13) proti sméru hodinovych rucicek
a sejméte gelovou podlozku (14) a drzak z mériciho pristroje. Nasad'te pripinaci
podlozku (7) a utahnéte ji az nadoraz po sméru hodinovych ruci¢ek. Chcete-li misto
pripinaci podlozky pouzit gelovou podlozku, postupujte analogicky.

Upevnéni pomoci gelové podlozky

Piedpoklady:

Podklad musi byt suchy a pevny.

Na vlhkém, velmi zapraSeném nebo silné strukturovaném povrchu a na povrchu s ostrymi
hranami neni zaru¢ena pfilnavost gelové podlozky. Pfi upevnéni na takové nevhodné
povrchy miize méfici pfistroj spadnout a poskodit se, resp. poskodit podklad.

Kdy? je gelova podlozka zneciSténa nebo uz na hladkém povrchu nedrzi, musi se vyCistit,
popfipadé vyménit (viz ,Cisténi gelové podlozky*, Stranka 155).
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Pred kazdym pouZitim vyzkousejte na nenapadném nizkém misté, zda gelové podlozka
na pozadovaném povrchu drzi a zda ji Ize sejmout, aniz by doslo k poskozeni povrchu.
Méfici pristroj vzdy sejméte, kdyz dokoncite méreni nebo kdyz budete na povrchu
pracovat (napf. do néj vrtat, Sroubovat ¢i vrtat s pfiklepem).

Nasazeni méficiho pfistroje na podklad:

Otocte ochranny kryt (15) gelové podlozky proti sméru hodinovych ruci¢ek a sejméte
ho. Pred prvnim pouzitim odstrarte z gelové podlozky ochrannou félii.

Mirnym tlakem pfitisknéte méfici pristroj na pozadovanou plochu tak, aby drzel. Pri prilis
velkém tlaku mize dojit k poskozeni méficiho pristroje.

Pokud ma laserova ¢ara probihat v urcité vySce na sténé, predem tuto vysku vyznacte.
Poté nasad'te méfici pristroj na sténu tak, aby se vyznacena vyska nachazela uprostied
oznacovaci pomcky (1) méficiho pristroje.

Sejmuti méficiho pfistroje z podkladu (viz obrazek A):

Méfici pfistroj opatrné zatlacenim odstrante z podkladu, jak je znazornéno na obrazku.
Pfi prilis rychlém odtrhnuti mize dojit k poskozeni povrchu.

Po sejmuti zkontrolujte, zda neni gelovéa podlozka (14) znecisténa, a v pfipadé potreby ji
vyCistéte.

Na gelovou podlozku (14) nasad'te ochranny kryt (15) a zajistéte ho otocenim po sméru
hodinovych ruci¢ek. Mérici pristroj prepravujte a skladujte jen s nasazenym ochrannym
krytem. Prfi znecisténi se snizi prilnavost gelové podlozky.

Upevnéni pomoci pFipinaci podlozky (viz obrazek B)

Podklad musi byt suchy a pevny.

Pro bezpecné upevnéni nasad'te mérici pristroj s pfipinaci podlozkou (7) na podklad tak,
aby byly pfipinacky vici méricimu pristroji thlopficné. Nedoporucujeme upeviiovat
pomoci pfipinackid vodorovné nebo svisle viici méficimu pristroji.

Nasad'te pripinacky do otvor( v pripinaci podloZce. Dbejte na to, aby pripinacky pevné
drzely v podkladu.

Pokud ma laserova ¢ara probihat v urcité vySce na sténé, predem tuto vysku vyznacte.
Poté nasad'te méfici pristroj na sténu tak, aby se vyznacena vyska nachazela uprostied
oznacovaci pomlcky (1) méficiho pfistroje.

Méfici pristroj vzdy sejméte, kdyz dokoncite méreni nebo kdyz budete na povrchu
pracovat (napf. do néj vrtat, Sroubovat Ci vrtat s priklepem).
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Provoz

Uvedeni do provozu

» Chraiite méfici pristroj pred vlhkem a pfimym slune¢nim zarenim.

» Nevystavujte méfici pfistroj extrémnim teplotam nebo kolisani teplot.
Nenechavejte ho napr. delsi dobu leZet v auté. Pri vétsim kolisani teplot nechte méfici
pristroj nejprve vytemperovat, nez ho uvedete do provozu. Pfi extrémnich teplotach
nebo teplotnich vykyvech mize byt omezena presnost pristroje.

» Chraiite méfici pristroj pred prudkymi narazy nebo padem. Poskozeni méficiho
pristroje miize negativné ovlivnit presnost. Po prudkém narazu nebo padu méfici
pristroj zkalibrujte. Porovnejte laserovou ¢aru pro kontrolu se znamou vodorovnou
nebo svislou referencni linii.

Zapnuti a vypnuti

Pro zapnuti méficiho pristroje kratce stisknéte tlaCitko zapnuti/vypnuti (2). Pfi

dostatecné kapacité baterie zablika svételny krouzek (3) trikrat zelené, pri slabé baterii

trikrat Zluté.

Kdyz se méfici pristroj nachazi priblizné ve svislé poloze, pak ihned po zapnuti promitne

laserovou ¢aru z vystupniho otvoru (4).

» Nemifte laserovy paprsek na osoby nebo zvifata a nedivejte se sami do néj, a to
ani z vétsi vzdalenosti.

Pro vypnuti méficiho pistroje znovu kratce stisknéte tlaCitko zapnuti/vypnuti (2).

» Nenechavejte zapnuty méfici pfistroj bez dozoru a po pouziti ho vypnéte. Mohlo
by dojit k osInéni jinych osob laserovym paprskem.

Pokud cca 15 min nestisknete zadné tlaCitko na méficim pfistroji a neotocCite krytem,

méfrici pristroj se automaticky vypne kvili Setfeni baterie.

Nivelace laserové cary (viz obrazek C)

Laserova Cara se zapne pouze tehdy, kdyz je méfici pristroj naklonény dopredu nebo

dozadu maximalné o 10°.

Laserovou ¢aru Ize znivelovat bud vodorovné doprava (90°), resp. doleva (270°), nebo
svisle nahoru (0°), resp. doli (180°).

Stav nivelace je signalizovan svételnym krouzkem (3):

Svételny krouzek Nivelace

Cervend Laserova Cara neni vodorovna ani svisla. Otocte kryt méficiho
pristroje ve sméru pozadované vodorovné nebo svislé roviny.
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Svételny krouzek Nivelace

Zluta Laserova ¢ara je blizko vodorovné nebo svislé roviny. Pro jemné
(vzdy jen polovina nastaveni otocte kryt ve sméru sviticich polovin svételnych
svételného krouzkd.

krouzku)

Zelend Laserova Cara je vodorovné nebo svisle znivelovana.

Dbejte na to, abyste po ispésné nivelaci kryt pustili opatrné, aniz byste ho otocili.

Pracovni pokyny

Prace s méficim pasmem (viz obrazek D)

Uprostred oznacovaci pomiicky (1) se nachazi nulovy bod méficiho pasma (12) a lze ho

primo vyznacit na podklad.

Upozornéni: Znacka nulového bodu mize byt posunuta v(ici laserové ¢are az o +1 mm.

Stahnéte kryt méficiho pasma (11) z méficiho pristroje a vyznacte v pozadovanych

rozestupech ve vysce laserové ¢ary dalsi body. Pri vyznaCovani davejte pozor na to, aby

svételny krouzek (3) dal svitil zelené, a méfici pristroj byl tedy znivelovany.

Mérici pasmo (12) nevytahuijte dal nez ke konci vytisténé stupnice.

Méfici pasmo se znovu navine automaticky. Volné drzte kryt méficiho pasma (11)

a nechte mérici pasmo pomalu zasunout. Dbejte na to, aby kryt méficiho pasma zaskocil

do prohlubné v méficim pfistroji.

Upozornéni: Rozvinuté méfici pdsmo nepoustéjte. Pfi nekontrolovaném zasunuti se

miize méfici pasmo poskodit.

Kalibrace laserové cary

V nasledujicich pfipadech provedte kalibraci:

- po prudkém padu nebo narazu,

- kazdych 6 mésict.

V pripadé potreby zkontrolujte nivelaci laserové ¢ary podle znamé vodorovné nebo svislé

referencni linie.

Kalibraci provedte vzdy peclivé a kompletné, abyste zabranili nespravnym vysledkiim

méreni.

- Meéfici pristroj upevnéte na svislou plochu.

- Nazapnutém nebo vypnutém méricim pristroji podrzte stisknuté tlacitko zapnuti/
vypnuti (2) tak dlouho, dokud laserovy paprsek neblika a svételny krouzek (3)
nezhasne.

- Pomalu a stejnomérné jednou otocte kryt méficiho pfistroje o vice nez 360° (po
sméru nebo proti sméru hodinovych rucicek). Otaceni by mélo trvat minimalné 15's.

1609 92A 5YH|(09.07.2020) Bosch Power Tools



Ceétina| 155

- Kalibrace je ispésné dokoncena, jakmile se svételny krouzek (3) rozsviti zelené.

- Kdyz svételny krouzek (3) sviti po kalibraci Cervené, kalibrace se nezdafila. Spustte
kalibraci znovu.

Odstrafovani poruch

Problém Odstranéni

Svételny krouzek (3) pri probihajicim Vyménte baterii.
provozu zablika 3x Zluté, poté se méfici
pristroj vypne.
Méfici pristroj je mimo provozni teplotu Nechte vyrovnat teplotu méficiho pristroje
uvedenou v technickych tdajichavypne  a po dosazeni provozni teploty ho znovu
se. zapnéte.
Gelova podlozka (14) nedrzi. - Zkontrolujte, zda je podklad vhodny pro
gelovou podlozku.
- Pokud je gelova podlozka znecisténa,
vycistéte ji.
- Pokud je gelova podlozka poskozena,
vyménte ji.
Laserova Cara neni po nivelaci svisla, resp.  Zkalibrujte laserovou ¢aru.
vodorovna.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

UdrZujte méfici pristroj vzdy Cisty.

Méfici pfistroj neponofujte do vody nebo jinych kapalin.

Necistoty otrete vihkym, mékkym hadfikem. NepouZivejte Cistici prostiedky nebo

rozpoustédla.

Pravidelné Cistéte zejména plochy na vystupnim otvoru laseru a davejte pozor na vlakna.

Cisténi gelové podlozky

Gelovou podlozku (14) vycistéte, pokud je znecisténa prachem ¢i jinymi ¢asticemi nebo

pokud ma mensi pfilnavost.

» Myjte vyhradné demontovanou gelovou podlozku. Samotny méfici pfistroj se
nesmi omyvat nebo ponofovat do vody.

Pro demontaz otocte drzak gelové podlozky (13) proti sméru hodinovych rucicek
asejméte ho.
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Gelovou podlozku (14) oplachnéte vodou. V pfipadé potieby ji omyjte béznym
neutralnim mydlem nebo mycim prostfedkem. Nepouzivejte Cistici prostiedky

s obsahem alkoholu nebo rozpoustédel. V pripadé potieby vycistéte také ochranny

kryt (15).

Gelovou podlozku, drzak a ochranny kryt nechte Uplné uschnout. Gelova podlozka se
nesmi zahfivat (napr. teplym vzduchem nebo topenim).

Na gelovou podlozku (14) nasad'te ochranny kryt (15) a utdhnéte ho otocenim po sméru
hodinovych rucicek. Nasadte drzak gelové podlozky (13) na méfici pristroj a utahnéte ho
otoc¢enim po sméru hodinovych rucicek.

Pokud neni prilnavost dostatecna ani po vycisténi, gelovou podlozku (14) vyménte.

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné pouziti

Zakaznicka sluzba zodpovi vase dotazy k opravé a Udrzbé vaseho vyrobku a téz

k nahradnim dilim. Rozkladové vykresy a informace o nahradnich dilech najdete také na:
www.bosch-pt.com.

V pripadé dotazi k nasim vyrobkim a prisluSenstvi vam ochotné pomize poradensky
tym Bosch.

V pripadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dilGi bezpodminecné uvedte
10mistné vécné Cislo podle typového stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vépence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miZete objednat opravu Vaseho stroje nebo nahradni dily
online.

Tel.: +420519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch-pt.cz

Dalsi adresy servisii najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidace
Méfici pristroje, prislusenstvi a obaly je tfeba odevzdat k ekologické recyklaci.
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E Mérici pristroje a baterie nevyhazujte do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU se musi jiz nepouZitelné méfici pristroje a podle
evropské smérnice 2006/66/ES vadné nebo opotiebované akumulatory/baterie
shromazdovat oddélené a odevzdat k ekologické recyklaci.

Slovencina

Bezpecnostné upozornenia

Aby bola zaistena bezpecna a spol'ahliva praca s meracim pri-
strojom, precitajte si a dodrZiavajte vSetky pokyny. Pokial’ mera-
ci pristroj nebudete pouzivat v siilade s tymito pokynmi, mézete
nepriaznivo ovplyvnif integrované ochranné opatrenia v mera-
com pristroji. Nikdy nesmiete dopustit, aby boli vystrazné stitky
na meracom pristroji necitatelné. TIETO POKYNY DOBRE USCHOVAJTE A POKIAL

BUDETE MERACI PRISTROJ ODOVZDAVAT DALEJ, PRILOZTE ICH.

» Pozor - ked’ sa pouzivajti iné ovladacie alebo nastavovacie zariadenia, ako st tu
uvedené alebo iné postupy, mdze to viest k nebezpeénej expozicii Ziarenim.

» Meraci pristroj sa dodava s vystraznym stitkom lasera (oznacenym na vyobraze-
ni meracieho pristroja na strane s obrazkami).

» Ak text vystrazného stitku lasera nie je v jazyku krajiny, kde sa pristroj pouziva,
pred prvym uvedenim do prevadzky ho prelepte dodanou nalepkou v jazyku va-
Sej krajiny.

Nesmerujte laserovy lii¢ na osoby ani na zvierata, ani sami nepo-
zerajte do priameho ¢i odrazeného laserového lti¢a. Moze to spo-
sobit oslepenie 0s6b, nehody alebo poskodenie zraku.

» Pokial laserovy li¢ dopadne do oka, treba vedome zatvorit oéi a okamZite hlavu
otoéit od liica.

» Na laserovom zariadeni nevykonavajte Zziadne zmeny.
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» Okuliare na zviditelnenie laserového liica nepouzivajte ako ochranné okuliare.
Okuliare na zviditelnenie laserového lica sluzia na lepsie rozpoznanie laserového IU-
€a; nechrania vsak pred laserovym Ziarenim.

» Okuliare na zviditelnenie laserového liica nepouzivajte ako slnecné okuliare
alebo v cestnej doprave. Okuliare na zviditelnenie laserového ltica neposkytuju dpl-
nd UV ochranu a zhorsuju vnimanie farieb.

» Opravu meracieho pristroja zverte len kvalifikovanému odbornému personalu,
ktory pouziva originalne nahradné siéiastky. Tym sa zaruci, ze bezpe¢nost mera-
cieho pristroja zostane zachovana.

» Nedovolte detom pouZivat laserovy meraci pristroj bez dozoru. Mohli by ste ne-
imyselne spdsobit oslepenie 0sdb.

» S meracim pristrojom nepracujte v prostredi s nebezpec¢enstvom vybuchu,

v ktorom sa nachadzaju horl'avé kvapaliny, plyny alebo prach. V tomto meracom

pristroji samozu vytvarat iskry, ktoré by mohli uvedeny prach alebo vypary zapalit.
Magnet nedavajte do blizkosti implantatov alebo inych medicin-
skych zariadeni, ako sti napr. kardiostimulatory alebo inzulinové
pumpy. Magnet vytvara magnetické pole, ktoré moze nepriaznivo
ovplyvnit funkciu implantatov alebo medicinskych zariadeni.

» Meraci pristroj nedavajte do blizkosti magnetickych datovych nosi¢ov a magne-
ticky citlivych zariadeni. Nasledkom G¢inku magnetov by mohlo déjst k nenavratnej
strate ulozenych tdajov.

Opis vyrobku a vykonu

Prosim, vSimnite si obrazky v prednej ¢asti navodu na pouzivanie.

Pouzivanie v sulade s urcenim

Meraci pristroj je urceny na urcovanie a kontrolu vodorovnych a zvislych Ciar.
Tento meraci pristroj je vhodny na pouzivanie vo vnitornych priestoroch (v miestnos-

tiach).
Vyobrazené komponenty
Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyobrazenie meracieho pristroja na
grafickej strane tohto Navodu na pouzivanie.
(1) Oznacovacia pomdcka
(2) Vypinac¢
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(3) Svetelny prstenec
(4) Vystupny otvor laserového lica
(5) Veko priehradky na batérie
(6) Aretacia veka priehradky na batérie
(7) Hrotova podlozka
(8) Hrot
(9) Sériové cislo
(10) Magnet
(11) Telo meracieho pasma
(12) Meracie pasmo
(13) Drziak gélovej podlozky
(14) Gélova podlozka
(15) Ochranny kryt gélovej podlozky
(16) Vystrazny stitok lasera

Technické udaje

Vecné ¢islo 3603F63A..
Dizka laserovej linie” 1,7m
Presnost nivelacie viditelnej laserovej linie +0,3°
Dizka meracieho pasma 1,5m
Presnost merania meracieho pasma +2 mm/m
Trieda presnosti meracieho pasma 1]
Prevadzkova teplota +5°Caz +40°C
Skladovacia teplota -20°Caz+70°C
Max. vy$ka pouzitia nad referencnou vyskou 2000m
Max. relativna vihkost vzduchu 90 %
Stupen znecistenia podla [EC 61010-1 2
Trieda lasera 2
Typ lasera 630-650 nm, <5 mW
Ce 5
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Liniovy laser Atino

Divergencia 15 x 15 mrad (plny uhol)
Batéria 1x1,5VLR6 (AA)
Minimalna doba prevadzky 5h
Hmotnost podla EPTA-Procedure 01:2014 0,26 kg
Rozmery (dizka x $irka x vy3ka) 124 x 115 x 62 mm

A) V zévislosti od vlastnosti povrchu a podmienok prostredia

B) Vyskytuje salen nevodivé znecCistenie, pricom sa vSak prileZitostne o¢akéva docasna vodivost
spdsobend kondenzaciou.

Na jednoznacnt identifikaciu vasho meracieho pristroja slizi sériové ¢islo (9) uvedené na typovom

Stitku.

Montaz

Vkladanie/vymena batérii

Na prevadzku meracieho pristroja sa odportca pouzivat alkalické manganové batérie.

» Nepouzivajte litiovo-ionové akumulatory alebo batérie. Meraci pristroj sa moze
poskodit.

Na otvorenie priehradky na batérie (5) stlacte areta¢ny mechanizmus (6) a odoberte ve-

ko priehradky na batérie. VloZte batériu.

Davajte pritom pozor na spravnu polaritu podla vyobrazenia na vnutornej strane prieh-

radky na batérie.

Pred pouzivanim meracieho pristroja zatvorte priehradku na batérie.

Ak je batéria slaba, svetelny prstenec (3) po zapnuti trikrat zablika nazlto. Meraci pristroj

mozno este prevadzkovat cca 15 min.

» Ked’ meraci pristroj dlhsi ¢as nepouzivate, vyberte z neho batériu. Batéria moze
pri dlh$om skladovani v meracom pristroji skorodovat a samocinne sa vybit.

Upevnenie meracieho pristroja

Vyber/vymena podlozky

Meraci pristroj sa upeviuje na steny alebo iné zvislé plochy. Podla druhu podkladu sa na
to pouziva bud’ gélova podlozka (14) vratane drziaka gélovej podlozky (13) alebo hroto-
vapodlozka (7) s 2 hrotmi (8).

Vo véeobecnosti plati: Upevnenie pomocou gélovej podlozky (14) je vhodné na hladké
povrchy. Upevnenie pomocou hrotovej podlozky (7) je vhodné na hrubé alebo drsné po-
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vrchy a tapety na stenach postavenych technolégiou suchej stavby. Hrotovi podlozku
nemozno (nezavisle od povrchu) upevnit na beton.

(Keramické) obkladacky Tapety (vlakno, papier a rino)

Hladké drevené povrchy Omietnuté povrchy (do hrubosti cca 2 mm)
Prirodny kamen, mramor, beton

Hladko lakované plochy (podla veku

astavu podkladu)

Pri vymene podlozky otocte drZiak gélovej podlozky (13) proti smeru pohybu hodi-
novych ruciciek a odoberte gélovi podlozku (14) a drziak z meracieho pristroja. Nasad'te

hrotovu podlozku (7) a utiahnite ju v smere pohybu hodinovych ruciciek az na doraz. Pri
vymene z hrotovej podlozky na gélovi podlozku postupujte rovnako.

Upevnenie pomocou gélovej podlozky

Predpoklady:

Podklad musi byt suchy a pevny.

Na vlhkych, velmi prasnych povrchoch, povrchoch s ostrymi hranami alebo na velmi
Strukturovanych povrchoch nie je prichytenie gélovej podlozky zaruc¢ené. Pri upevneni na
takéto nevhodné povrchy méze meraci pristroj spadndt a poskodit sa alebo moze po-
$kodit podklad.

Ak je gélova podlozka znecCistend alebo ak sa uz neprichytava ani na hladkych povrchoch,
je nutné ju vycistit alebo vymenit (pozri ,Cistenie gélovej podlozky”, Stranka 165).

Pred kazdym pouzitim vyskdsajte na nenapadnom, nizkom mieste, Ci gélova podlozka dr-
Zina zelanom podklade a ¢i je mozné ju odobrat bez poskodenia podkladu.

Po ukonceni merania alebo pri iprave podkladu (napr. vrtanie, skrutkovanie alebo obija-
nie kladivom) vzdy odoberte meraci pristroj.

Nasadenie meracieho pristroja na podklad:

Otocte ochranny kryt (15) gélovej podlozky proti smeru pohybu hodinovych ruciciek
aodoberte ho. Pred prvym pouzitim odoberte z gélovej podlozky ochrannd féliu.
Pritlacajte meraci pristroj miernym tlakom na Zelanu plochu, kym bezpecne nedrzi. Pri
prili$ velkom tlaku sa moze meraci pristroj poskodit.

Ak ma laserova linia prebiehat na stene v istej vyske, najprv si tdto vySku naznacte. Po-
tom nasad'te meraci pristroj na stenu tak, aby sa nakreslena znacka vysky nachadzala

v strede oznacovacej pomdcky (1) meracieho pristroja.
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Odobratie meracieho pristroja z podkladu (pozri obrazok A):

Tlacte meraci pristroj, ako je to znazornené na obrazku, opatrne od podkladu. Pri prili§
rychlom odtrhnuti sa mozu citlivé povrchy poskodit.

Po odobrati skontrolujte, i gélova podlozka (14) nie je zneCistena a v pripade potreby ju
vycistite.

Nasad'te ochranny kryt (15) na gélovti podlozku (14) a zaistite ho v smere pohybu hodi-
novych ruciciek. Meraci pristroj prepravuijte a skladujte len s nasadenym ochrannym
krytom. Pri zneCisteni sa prifnavost gélovej podlozky znizi.

Upevnenie s hrotovou podlozkou (pozri obrazok B)

Podklad musi byt suchy a pevny.

Pre bezpecné upevnenie nasad'te meraci pristroj pomocou hrotovej podlozky (7) na pod-
klad tak, aby boli hroty umiestnené diagonalne k meraciemu pristroju. Upevnenie pomo-
cou hrotov vodorovne alebo zvislo na meraci pristroj sa neodporuca.

Zasunte hroty cez vyrezy hrotovej podlozky. Davajte pozor na to, aby hroty bezpecne dr-
Zali v podklade.

Ak ma laserova linia prebiehat na stene v istej vyske, najprv si tdto vysku naznacte. Po-
tom nasad'te meraci pristroj na stenu tak, aby sa nakreslena znacka vysky nachadzala

v strede oznacovacej pomdcky (1) meracieho pristroja.

Po ukonceni merania alebo pri iprave podkladu (napr. vrtanie, skrutkovanie alebo obija-
nie kladivom) vzdy odoberte meraci pristroj.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky
» Meraci pristroj chraiite pred vihkom a pred priamym slneénym Ziarenim.

» Meraci pristroj nevystavujte extrémnym teplotam alebo teplotnym vykyvom.
Nenechavajte ho napriklad dlhsi ¢as lezat v automobile. V pripade vacsich teplotnych
vykyvov nechajte meraci pristroj pred uvedenim do prevadzky zahriat. Pri extrémnych
teplotach alebo v pripade kolisania tepl6t mdze byt negativne ovplyvnena presnost
meracieho pristroja.

» Zabraiite silnym narazom alebo padom meracieho pristroja. Pri poskodeniach
meracieho pristroja moze dojst k ovplyvneniu jeho presnosti. Po silnom naraze alebo
pade meraci pristroj skalibrujte. Kvéli kontrole porovnajte laserovt liniu so znamou
vodorovnou alebo zvislou referen¢nou liniou.
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Zapnutie/vypnutie
Meraci pristroj zapnete kratkym stlacenim vypinaca (2). Svetelny prstenec (3) pri do-
statocnej kapacite batérie trikrat blikne nazeleno, pri slabej batérii trikrat nazlto.

Ak sa meraci pristroj nachadza priblizne vo zvislej polohe, ihned' po zapnuti vysiela la-

serov liniu z vystupného otvoru (4).

» Nesmerujte laserovy lii¢ na osoby ani na zvierata, ani sa sami nepozerajte do la-
serového lica, dokonca ani z vicsej vzdialenosti.

Meraci pristroj vypnete opatovnym kratkym stlacenim vypinaca (2).

» Zapnuty meraci pristroj nenechavajte bez dozoru a po pouziti ho vzdy vypnite.
Laserovy lti¢ by mohol oslepit iné osoby.

Ak pocas cca 15 min nestlacite na meracom pristroji Ziadne tlacidlo a neotocite telo,

meraci pristroj sa kvéli Setreniu batérie automaticky vypne.

Nivelacia laserovej linie (pozri obrazok C)

Laserova linia sa zapne, iba ak meraci pristroj nie je nakloneny dopredu alebo dozadu
oviac ako 10°.

Laserovt liniu mozno nivelovat bud' vodorovne doprava (90°), alebo dolava (270°),
alebo zvisle smerom hore (0°), alebo smerom dole (180°).
Stav nivelacie zobrazuje svetelny prstenec (3):

Svetelny prstenec Nivelacia

Cervend Laserova linia nie je ani vodorovne ani zvislo. Otocte telo
meracieho pristroja v smere zelanej vodorovnosti alebo
zvislosti.

Zlta Laserova linia je takmer vodorovna alebo zvisla. Pre jem-

(vzdy iba polovica svetelné-  né nastavenie otocte telo v smere svietiacej polovice

ho prstenca) svetelného prstenca.

Zelend Laserova linia je nivelovana vodorovne alebo zvisle.

Davajte pozor na to, aby ste po ispesnej nivelacii telo opatrne pustili bez toho, aby ste
nim otocili.

Pracovné pokyny

Praca s meracim pasmom (pozri obrazok D)

V strede oznacovacej pomdcky (1) sa nachadza nulovy bod meracieho pasma (12)
amozno ho priamo nakreslit na podklad.

Upozornenie: Oznacenie nulového bodu moze byt posunuté az o +1 mm oproti laserovej
linii.
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Vytiahnite telo meracieho pasma (11) z meracieho pristroja a oznacte dalSie body v Zela-

nych vzdialenostiach vo vyske laserovej linie. Pri znaceni davajte pozor na to, aby svetel-

ny prstenec (3) nadalej svietil nazeleno a teda aby bol meraci pristroj nivelovany.

Meracie pasmo (12) nevytahujte dalej, ako je koniec vytlacenej stupnice.

Meracie pasmo sa automaticky opat zroluje. Drzte volne telo meracieho pasma (11)

a nechajte, aby sa meracie pasmo pomaly zvinulo. Davajte pozor na to, aby sa telo mera-

cieho pasma zaistilo do vyrezu na meracom pristroji.

Upozornenie: Odvinuté meracie pasmo nepustajte. Pri nekontrolovanom vtiahnuti sa

moze meracie pasmo poskodit.

Kalibracia laserovej linie

Kalibraciu urobte v nasledujtcich pripadoch:

- po silnom néraze alebo pade,

- kazdych 6 mesiacov.

Nivelaciu laserovej linie skontrolujte v pripade potreby na znamej vodorovnej alebo zvis-

lej referencnej linii.

Kalibraciu urobte vzdy starostlivo a plne, aby ste predisli nespravnym vysledkom mera-

nia.

- Upevnite meraci pristroj na zvislej ploche.

- Tlacte na zapnutom alebo vypnutom meracom pristroji vypinac (2) dovtedy, kym la-
serovy lU¢ neblika a svetelny prstenec (3) nezhasne.

- Pomaly arovnomerne raz otocte telo meracieho pristroja o viac ako 360° (v smere
alebo proti smeru pohybu hodinovych ruciciek). Otacanie musi trvat minimalne 15 s.

- Kalibracia je Uspesne ukoncena, ked'sa svetelny prstenec (3) rozsvieti nazeleno.

- Ak svetelny prstenec (3) svieti po kalibracii nacerveno, kalibracia bola nedspesna.
Znova spustite kalibraciu.

Odstranovanie portich

Problém Pomoc

Svetelny prstenec (3) pri spustenej pre-  Vymenite batériu.

vadzke zablika 3x nazlto, potom sa meraci

pristroj vypne.

Meraci pristroj je mimo prevadzkovej teplo- Nechajte meraci pristroj dosiahnut spravnu
ty uvedenej v technickych tidajoch a vypina teplotu a znova ho zapnite, ked'sa nacha-
sa. dza v rozsahu prevadzkovej teploty.

Gélova podlozka (14) sa neprichytava. - Skontrolujte, ¢i je podklad vhodny pre
gélovu podlozku.
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Problém Pomoc

- Ak je gélova podlozka znecistena, vycis-
tite ju.
- Ak je gélova podlozka poskodena, vy-
mente ju.
Laserova linia nie je po niveldcii zvisla alebo Skalibrujte laserovd liniu.
vodorovna.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢istenie

UdrZiavajte svoj meraci pristroj vzdy v Cistote.

Neponarajte meraci pristroj do vody ani do inych kvapalin.

Znecistenia utrite vihkou makkou handri¢kou. NepouZzivajte Ziadne Cistiace prostriedky ¢i
rozpustadla.

Cistite pravidelne predovéetkym plochy na vystupnom otvore a dévajte pozor, aby ste
pritom odstranili pripadné zachytené vlakna tkaniny.

Cistenie gélovej podlozky

Gélovu podlozku (14) vycistite, ked je znecistena prachom alebo inymi ¢asticami, alebo

ked'sa znizila jej prifnavost.

» Umyvajte vylucne iba odmontovanii gélovii podlozku. Samotny meraci pristroj sa
nesmie umyvat ani ponarat do vody.

Pri demontazi otocte drziak gélovej podlozky (13) proti smeru pohybu hodinovych ruci-

Ciek a odoberte drziak.

Oplachnite gélovu podlozku (14) vodou. V pripade potreby ju umyte beznym neutralnym

mydlom alebo umyvacim prostriedkom. NepouZivajte Cistiace prostriedky obsahujice

alkohol alebo rozpustadla. V pripade potreby vycistite aj ochranny kryt (15).

Gélovu podlozku, drziak a ochranny kryt nechajte Giplne vyschniit. Gélova podlozka sa

nesmie zahrievat (napr. teplym vzduchom alebo kirenim).

Nasad'te ochranny kryt (15) na gélovti podlozku (14) a utiahnite ho v smere pohybu

hodinovych ruciciek. Nasad'te drziak gélovej podlozky (13) na meraci pristroj a utiahnite

ho v smere pohybu hodinovych ruciciek.

Ak prifnavost nie je dostatoéna ani po Cisteni, gélovii podlozku (14) vymerite.
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Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohl'adom pouzitia

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa opravy a Udrzby Vasho produktu
ako aj nahradnych dielov. Rozkladové vykresy a informécie o nahradnych dieloch najdete
tiez na: www.hosch-pt.com

V pripade otézok tykajtcich sa naSich vyrobkov a prislusenstva Vam ochotne poméze
poradensky tim Bosch.

V pripade akychkolvek otdzok a objednavok nahradnych dielov uvadzajte bezpod-
mienecne 10-miestne vecné Cislo uvedené na typovom stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja alebo nahradné diely onli-
ne.

Tel.: +421 2 48 703 800

Fax: +421248 703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk

Dalsie adresy servisov najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidacia
Vyrobok, prislusenstvo a obal treba odovzdat na recyklaciu v stlade s ochranou Zivotné-
ho prostredia.

E Meracie pristroje a batérie neodhadzujte do domového odpadu!

Len pre krajiny EU:

Podla eurdpskej smernice 2012/19/EU sa uz nepoutzitelné elektrické meracie pristroje
apodla eurdpskej smernice 2006/66/ES sa poskodené alebo vybité akumulatory/baté-
rie musia zbierat separovane a odovzdat na recyklaciu v stilade s ochranou Zivotného
prostredia.
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Biztonsagi tajékoztato

Olvassa el és tartsa be valamennyi utasitast, hogy veszélymente-
sen és biztonsagosan tudja kezelni a mérémiiszert. Ha a méromii-
szert nem a mellékelt eléirasoknak megfeleléen hasznilja, ez be-
folyassal lehet a méromiiszerbe beépitett védelmi intézkedések-
re. Soha ne tegye felismerhetetlenné a mérémiiszeren talalhato
figyelmezteto tablakat. BIZTOS HELYEN ORIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT,

ES HA AMEROMUSZERT TOVABBADJA, ADJA TOVABB EZEKET AZ UTASITASOKAT

IS.

» Vigyazat - ha az itt megadottdl eltéré kezeld vagy szabalyozo berendezéseket,
vagy az itt megadottaktol eltérd eljarast hasznal, ez veszélyes sugarsériilések-
hez vezethet.

» A mérémiiszer egy lézer figyelmeztetd tablaval keriil kiszallitasra (ez a méromii-
szernek az abrak oldalan lathaté abrajan a meg van jelélve).

> Haalézer figyelmeztetd tabla szovege nem az On nyelvén van megadva, ragasz-
sza at azt az els iizembe helyezés el6tt a késziilékkel szallitott ontapado cimké-
vel, amelyen a szoveg az On orszagaban hasznalatos nyelven talalhaté.

Ne iranyitsa a lézersugarat mas személyekre vagy allatokra és sa-
jat maga se nézzen bele sem a kozvetlen, sem a visszavert lézer-
sugarba. Ellenkezd esetben a személyeket elvakithatja, baleseteket
okozhat és megsértheti az érintett személy szemét.

» Ha a szemét lézersugarzas éri, csukja be a szemét és Iépjen azonnal ki a lézersu-
gar vonalabol.

» Ne hajtson végre alézerberendezésen semmiféle valtoztatast.

» Alézer keresoszemiiveget ne hasznalja véddszemiivegként. A |ézer keresészem-
liveg a lézersugar felismerésének megkonnyitésére szolgdl, de a lézersugartdl nem
véd.

» Alézer keresészemiiveget ne hasznalja napszemiivegként, vagy a kozuti kozle-
kedéshez. A lézer keres6szemiiveg nem nydijt teljes védelmet az ultraibolya sugérzas
ellen és csokkenti a szinfelismerési képességet.
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» A mérémiiszert csak szakképzett személyzettel és csak eredeti pétalkatrészek
felhasznalasaval javittassa. Ez biztositja, hogy a mérémliszer biztonsagos berende-
zés maradjon.

» Ne hagyja, hogy gyerekek feliigyelet nélkiil hasznaljak a lézeres méromiiszert.
Azok mas személyeket akaratlanul is elvakithatnak.

» Ne dolgozzon a mérémiiszerrel olyan robbanasveszélyes kornyezetben, ahol ég-
heté folyadékok, gazok vagy porok vannak. A mérémliszer szikrakat kelthet, ame-
lyek a port vagy a gézoket meggyUjthatjak.

Ne vigye a magnest implantatumok és egyéb orvosi késziilékek,
példaul pacemakerek vagy inzulinpumpak kdzelébe. A magnes egy
magneses mez6t hoz létre, amely hatassal lehet az implantatumok
vagy orvosi késziilékek mikodésére.

» Tartsa tavol a méromiiszert magneses adathordozéktol és magneses mezokre ér-
zékeny késziilékektol. A magnesek hatasa visszafordithatatlan adatveszteségekhez
vezethet.

A termék és a teljesitmény leirasa
Kérjiik, vegye figyelembe a Hasznalati Utasitds els@ részében taldlhaté abrakat.

Rendeltetésszerii hasznalat
A mérémlszer vizszintes és fiiggéleges vonalak meghatarozasara és ellen6rzésére szol-
gal.
Amérémlszer helyiségekben végzett mérésekre alkalmas.
Az abrazolasra keriil6 komponensek
Az dbrézolt alkatrészek sorszamozasa megfelel a mérémdiszer abrajanak az dbrakat tar-
talmazd oldalon.
(1) Jelolési segédvonal
(2) Be-/Ki-gomb
(3) Lampagytirt
(4) Lézersugar kilépd nyilas
(5) Akkumulatorfiokfedél
(6) Az akkumulatorfiokfedél reteszelése
(7) Pinpad
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(8) Csap
(9) Sorozatszam
(10) Magnes
(11) Méroszalag-haz
(12) Mérészalag
(13) Gélpad tartd
(14) Gélpad
(15) Gélpad védésapka
(16) Lézer figyelmeztetd tabla

Miiszaki adatok

Rendelési szam 3603F63A..
Alézervonal hossza” 1,7m
Alathatd lézervonal szintezési pontossaga +0,3°
Mérdszalag hossza 1,5m
A mérészalag mérési pontossaga +2 mm/m
Mérdszalag pontossagi osztaly 1]
Uzemi hémérséklet +5°C... +40°C
Taroldsi hémérséklet -20°C...+70°C
Max. hasznalati magassag a vonatkoztatdsi magassag fe- 2000 m
lett

A levegd max. relativ nedvességtartalma. 90 %
Szennyezettségi fok az IEC 61010-1 szerint 28
Lézerosztaly 2
Lézertipus 630-650 nm, < 5 mW
Cs 5
Eltérés 15 x 15 mrad (teljes szog)
Elem 1x1,5VLR6 (AA)
Uzemid§ legalabb 56
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Vonalas lézer Atino

Slly az ,EPTA-Procedure 01:2014” 0,26 kg
(2014/01 EPTA-eljaras) szerint
Méretek (hosszlsag x szélesség x magassag) 124 x 115 x 62 mm

A) afeliilet tulajdonsagaitdl és a kornyezeti feltételektdl fiiggben

B) Csak egy nem vezetoképes szennyezés 1ép fel, ambar idénként a harmatképz6dés kovetkezté-
ben ideiglenesen egy nullatol eltérd vezetoképességre is lehet szamitani.

A mérémUszerét a tipustablan talalhatd (9) gyari szammal lehet egyértelmien azonositani.

Osszeszerelés

Elem behelyezése/kicserélése

A mérémlszer lizemeltetéséhez alkali-mangan-elemek alkalmazasat javasoljuk.

» Ne hasznaljon lithium-ion-akkumulatorokat vagy -elemeket. A mérém(iszer meg-
rongalodhat.

A (5) elemfiok fedelének felnyitasahoz nyomja meg a (6) reteszelést és vegye le az

elemfiok fedelét. Tegye be az elemet.

Ekkor tigyeljen az elemfiok fedél belsé oldalan talalhatd abrazolasnak megfeleld helyes

polaritas betartasara.

Zarja le az akkumulatorhazat, miel6tt a mérémiszert hasznalja.

Ha az elem gyenge, a (3) lampagy!iri a bekapcsolas utan haromszor sarga szinben felvil-

lan. A mérémiiszert ezutan még kb. 15 percig lehet lizemeltetni.

» Vegye ki az elemet a méroémiiszerhdl, ha hosszabb ideig nem hasznalja. Az elem a
mérémuszerben egy hosszabb tarolas soran korrodalhat, vagy magatol kimeriilhet.

A méromiiszer rogzitése

A pad kivalasztasa/kicserélése

A mérémlszert vagy falakra, vagy mas fligg6leges feliiletekre lehet rogziteni. Az alapfelii-
et fajtajarol fiiggden ehhez vagy a (14) gélpadot (beleértve a (13) gélpad-tartot) vagy

a (7) pinpadot lehet hasznalni, amelyen 2 darab (8) csap talalhato.

Altaldban érvényes: A (14) gélpaddal vald rogzités sima feliiletekhez megfeleld.

A(7) pinpaddal valo rogzitést durva feliileteknél és tapétaval ellatott szarazépitészeti fa-
lakhoz lehet hasznélni. A pinpadot (a feliilet minGségétdl fiiggetleniil) nem lehet beton-
hoz rogziteni.
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A rogzitésre szolgalé alapfeliilet
Gélpad Pinpad

(Kerdmia-)csempe Tapéta (struktaralt papirtapéta, papir és
bundagyapju)
Sima fafeliletek Vakolt feliiletek (kb. 2 mm durvasagig)

Terméskolap, marvany, beton

Sima lakkozott feliiletek (az alapfeliilet ko-

ratol és allapotatdl figgben)

A pad kicseréléséhez forgassa el a (13) gélpad-tartot az dramutato jarasaval ellenkezd
iranyba és vegye le a (14) gélpadot és a tartot a méromuszerrdl. Tegye fel a (7) pinpadot
és forgassa el erételjesen itk6zésig az Gramutato jarasaval megegyez6 iranyban. A pin-
padrol a gélpadra valo atvaltashoz az el6bbieknek megfelelden jarjon el.

Rogzités a gélpaddal

Elofeltételek:

Az alapnak szaraznak és szilardnak kell lennie.

Nedves, nagyon poros, éles élekkel rendelkez6 vagy erésen strukturalt feliileteken a gél-
pad tapadasa nem garantalhato. Az ilyen, alkalmatlan feliiletekre vald rogzités esetén a
mérémliszer leeshet és megrongalddhat, illetve megrongalhatja az alapfeliiletet.

Ha a gélpad elszennyez6dott vagy mar nem tapad hozza a sima feliiletekhez, azt meg kell
tisztitani, illetve ki kell cserélni (lasd ,A gélpad tisztitasa”, Oldal 175).

Minden egyes alkalmazas el6tt ellendrizze egy alacsonyabb részen, hogy a gélpad hozza-
tapad-e a kivant alapfeliilethez és el lehet-e tavolitani anélkiil, hogy az alapfeliilet megsé-
riljon.

Mindig vegye le a mérémiiszert, ha befejezte a mérést, vagy ha az alapfeliileten munkékat
akar végezni (pl. furas, csavarozas vagy kalapalas).

A méromiiszer felhelyezése az alapra:

Forgassa el a gélpad (15) véddsapkajat az oramutato jarasaval ellenkezé iranyba és ve-
gye le. Az els alkalmazas elétt tavolitsa el a védéfdliat a gélpadrol.

Nyomja ra a mérémdszert nem tul nagy erével a kivant feliiletre, amig biztonsagosan tart.
Ha tdl nagy erével nyomja ra a mérémdszert a feliiletre, a mérémiszer megrongalodhat.
Ha azt szeretné, hogy a Iézervonal egy meghatarozott magassagban fusson végig a falon,
akkor ezt a magassagot eldre jelolje fel a falra. Ezutan tegye tgy fel a mérémiszert a falra,
hogy a feljelolt magassagi jel a mérémiiszer (1) jelolési segédvonalanak kozepénél le-
gyen.
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A mérdmiiszer levétele az alapfeliiletrdl (lasd a A abrat):

Az abran lathato modon dvatosan tolja el a mérémdiszert az alapfeliilettdl. Tul gyors leva-
lasztas esetén az érzékeny feliiletek megrongalodhatnak.

Alevétel utan ellendrizze, hogy nem szennyezddott- el a (14) gélpad és sziikség esetén
tisztitsa meg.

Tegye fel a (15) véddsapkat a (14) gélpadra és az 6ramutat6 jarasaval megegyezd irany-
ban elforditva reteszelje azt. A mérémdszert csak arra felhelyezett védésapkaval tarolja
és szallitsa. A szennyezddések csokkentik a gélpad tapadoképességét.

Rogzités a pinpaddal (lasd a B abrat)

Az alapnak szaraznak és szilardnak kell lennie.

Egy biztonsagos rogzitéshez tegye gy fel a mérémiszert a (7) pinpaddal gy az alapra,
hogy a csapok a mérémdszerhez viszonyitva atlésan helyezkedjenek el. A mérémdszert
nem célszer(i a mérémiiszer helyzetével parhuzamos vagy arra meréleges helyzet(i csa-
pokkal rogziteni.

Dugja keresztiil a csapokat a pinpad bemélyedésein. Ugyeljen arra, hogy a csapok bizton-
sagosan hozzatapadjanak az alapfeliilethez.

Ha azt szeretné, hogy a Iézervonal egy meghatarozott magassagban fusson végig a falon,
akkor ezt a magassagot eldre jeldlje fel a falra. Ezutan tegye gy fel a mérémiszert a falra,
hogy a feljelolt magassagi jel a mérémiiszer (1) jelolési segédvonalanak kozepénél le-
gyen.

Mindig vegye le a mérémliszert, ha befejezte a mérést, vagy ha az alapfeliileten munkakat
akar végezni (pl. furas, csavarozas vagy kalapalas).

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ovja meg a méromiiszert a nedvességtol és a kozvetlen napsugarzas behatasa-
tol.

» Ne tegye ki a méromiiszert szélsdséges homérsékleteknek vagy homérsékletin-
gadozasoknak. Példaul ne hagyja a mérémiiszert hosszabb ideig az autéban. Na-
gyobb hémérsékletingadozasok esetén varja meg, amig a mérémiszer hémérsékletet
kiegyenlitddik, miel6tt azt izembe helyezné. Szélséséges hémérsékletek vagy hémér-
sékletingadozasok esetén a mérémliszer pontossaga csokkenhet.

» Ovja meg a mérémiiszert a heves lokésektdl és a leeséstél. A mérémiiszer megron-
galodasa kovetkeztében a pontossag csokkenhet. Egy erds iités vagy egy leesés utan
kalibralja tjraa mérémiiszert. Az ellenérzéshez hasonlitsa 6ssze a lézervonalat egy is-
mert vizszintes vagy fliggdleges referenciavonallal.
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Be- és kikapcsolas

A mérémlszer bekapcsolasahoz nyomja meg réviden a (2) Be-/Ki-gombot. A (3) lampa-

gy(iri haromszor felvillan, ha az elem kapacitasa elegendd, akkor zold, gyenge esetén pe-

dig sarga szinben.

Ha a mérémiiszer nagyjabol fiiggdleges helyzetben van, akkor a bekapcsolaskor a (4) ki-

|épd nyilasbol azonnal kibocsat egy lézervonalat.

» Neiranyitsa a fénysugarat személyekre vagy allatokra és sajatmaga se nézzen
bele kdzvetleniil - még nagyobb tavolsaghél sem - a lézersugarba.

A mérémszer kikapcsolasahoz nyomja meg ismét roviden a (2) Be-/Ki-gombot.

» Ne hagyja a bekapcsolt mérémiiszert feliigyelet nélkiil és a hasznalat befejezése
utan kapcsolja ki azt. A lézersugar mas személyeket elvakithat.

Ha a mérémiiszeren kb. 15 percig egyik gombot sem nyomjak meg és a hazat sem fordit-

jak el, a mérémliszer az elemek kimélésére automatikusan kikapcsol.

A lézervonal szintezése (lasd a C abrat)

Alézervonal csak akkor keriil bekapcsolasra, ha a mérémdszer legfeljebb 10°-ra van el6-
re- vagy hatrafelé megdontve.

Alézervonalat vizszintesen jobbra (90°), illetve balra (270°) vagy fiiggolegesen felfelé
(0°), illetve lefelé (180°) mutatd iranyban lehet beszintezni.

A szintezési allapotot a (3) lampagy(ir(i jelzi:

Lampagyiirii Szintezés

Piros Alézervonal nem vizszintes és nem fiiggdleges. Forgassa el a mérc-
miszer hazat a kivant vizszintes vagy fiiggbleges helyzet felé.
Sarga Alézervonal kozel van a vizszintes vagy fligg6leges helyzethez. A fi-

(csak alampagy(- nombeallitashoz forgassa el a hazat a lampagytird vilagito fele felé.
rii egyik fele)

Zold Alézervonal be van szintezve vizszintesre vagy fliggélegesre.

Ugyeljen arra, hogy a sikeres szintezés utan évatosan engedje el a hézat, anélkiil, hogy
azt elforditana.

Munkavégzési tanacsok

Munkavégzés a méroszalaggal (lasd a D abrat)

A (1) jelolési segédvonal kozepén talalhaté a (12) mérészalag nullpontja és ezt kozvetle-
niil fel lehet jel6Ini az alapfeliiletre.

Megjegyzés: A nullapont jele legfeljebb +1 mm-rel el lehet tolva a lézervonalhoz képest.
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Huzza el a (11) mérészalag-hazat a mérémiiszert6l és a kivant tavolsagokban jeldljon fel
tovabbi pontokat a lézervonal magassagaban. A jelolés soran iigyeljen arra, hogy

a (3) lampagyirti tovabbra is zold szinben vilagitson, vagyis hogy a mérémiiszer tovabb-
rais be legyen szintezve.

Ne htizza ki tovabb a (12) mérészalagot, mint az arra nyomtatott skala vége.

A mérészalag ismét automatikusan feltekeredik. Tartsa lazan fogva a (11) mérészalag-
hézat és hagyja lassan becsliszni a mérészalagot. Ugyeljen arra, hogy a mérészalag-haz
bepattanjon a mérémiszer bemélyedésében a reteszelési helyzetbe.

Megjegyzés: Ne engedje el a kihtizott mérészalagot. Nem kontrollalt behizas esetén a
mérdszalag megrongalodhat.

A lézervonal kalibralasa

A kovetkezd esetekben hajtson végre egy kalibralast:

- Egy erds (itédés vagy lokés utan,

- 6 havonként.

Alézervonal szintezését sziikség esetén egy ismert vizszintes vagy filiggéleges referencia-

vonalon lehet ellendrizni.

Mindig gondosan és teljes mértékben hajtsa végre a kalibralasi eljarast, hogy elkertilje a

hibas mérési eredményeket.

- Rogzitse a mérémiszert egy fliggdleges feliilethez.

- Nyomja be addig a be- vagy kikapcsolt mérémiiszeren a (2) Be-/Ki-gombot, amig a lé-
zersugar villogni kezd és a (3) lampagy!ir(i kialszik.

- Forgassa el lassan és egyenletesen a mérémiszer hazat egyszer tobb mint 360°-ra (az
oramutato jarasaval megegyezo vagy ellenkezd iranyba). A forgatasnak legalabb
15 masodpercig kell tartania.

- Akalibracio sikeresen végrehajtasra keriilt, mihelyt a (3) lampagy(ir(i z6ld szinben ki-
gyullad.

- Haa(3) lampagy(irt a kalibralas befejezése utan piros szinben vilagit, a kalibracid
nem sikerdilt. Inditsa el ismét a kalibracidt.

Az iizemzavarok elharitasa

Probléma Hibaelharitas

A (3) lampagydrt Gizem kozben 3-szor sar-  Cserélje ki az elemet.
ga szinben felvillan, majd a mérémdszer ki-
kapcsolasra kertil.

A mérémUszer hémérséklete a Miiszaki Varja meg, amig a mérémdszer felveszi a
Adatokban megadott lizemi hdmérséklet ~ kornyezet hémérsékletét és csak akkor
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Probléma Hibaelharitas

tartomanyon kiviil van és a mérémdszer ki- kapcsolja be, ha a hdmérséklete ismét az

kapcsol. lizemi hdmérséklet tartomanyon beliilre ke-
rilt.
A (14) gélpad nem tapad hozza afelillet- - Ellendrizze, hogy megfelelé-e az alapfe-
hez. lilet a gélpadhoz.
- Haagélpad elszennyezddott, tisztitsa
meg.

- Haagélpad megrongalédott, cserélje ki.

Alézervonal a szintezés utan nem fliggdle-  Kalibrdlja a Iézervonalat.
ges, illetve nem vizszintes.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

Tartsa mindig tisztan a mérémdszert.

Ne meritse bele a mérémiszert vizbe vagy mas folyadékokba.

A szennyez6déseket egy nedves, puha kenddvel tordlje le. Tisztito- vagy olddszereket ne
hasznaljon.

Rendszeresen tisztitsa meg mindenek elétt a lézersugar kilépési nyilasa koriili felileteket
és ligyeljen a szalakra.

A gélpad tisztitasa

Tisztitsa meg a (14) gélpadot, ha azt por vagy mas részecskék elszennyezték, vagy ha a

tapaddoképessége lecsokkent.

» Kizarolag a kiszerelt gélparnat mossa le. Magat a mérémiszert nem szabad lemosni
vagy vizbe meriteni.

Aleszereléshez forgassa el a (13) gélpad-tartdt az Gramutatd jarasaval ellenkez6 iranyba

ésvegyele.

Oblitse le vizzel (14) gélpadot. Sziikség esetén egy a haztartisban szokvanyosan alkal-

mazott semleges szappannal vagy mosogatoszer mossa le. Alkohol- vagy oldészertartal-

md tisztitoszert ne hasznaljon. Sziikség esetén tisztitsa meg a (15) véddsapkat is.

Vérja meg, amig a gélpad, a tartd és a véddésapka teljesen megszarad. A gélpadot nem

szabad felmelegiteni (pl. meleg levegével vagy flitéssel).
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Tegye fel a (15) véddsapkat a (14) gélpadra és forgassa el a rogzitéshez iitk6zésig az
oramutato jarasaval megegyezo iranyban. Tegye fel a (13) gélpad-tartot a mérémiszerre
és forgassa el a rogzitéshez itkdzésig az dramutatd jarasaval megegyez6 iranyban.

Ha a tapadoképesség a tisztitas utan nem kielégitd, cserélje ki a (14) gélpadot.

Vevoszolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Avevészolgdlat a terméke javitasaval és karbantartasaval, valamint a pétalkatrészekkel
kapcsolatos kérdésekre szivesen valaszol. A pdtalkatrészekkel kapcsolatos robbantott
abrak és egyéb informaciok a kovetkez6 cimen talalhatok: www.bosch-pt.com

ABosch Alkalmazasi Tanacsado Team a termékeinkkel és azok tartozékaival kapcsolatos
kérdésekben szivesen nyuijt segitséget.

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni, okvetleniil adja meg a ter-
mék tipustablajan taldlhato 10-jegy( cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi at. 120.

A www.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziilékének javitasat.
Tel.: +36 18798502

Fax: +36 1879 8505

info.bsc@hu.bosch.com

www.bosch-pt.hu

Tovabbi szerviz-cimek itt talalhatok:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Hulladékkezelés

Amérémlszereket, a tartozékokat és csomagoldanyagokat a kdrnyezetvédelmi szem-
pontoknak megfeleléen kell Ujrafelhasznalasra leadni.

K Ne dobja ki a mérémiiszereket és elemeket a hdztartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A 2012/19/EU eurdpai iranyelvnek megfeleléen a mar nem hasznalhaté mérémiiszere-
ket és a 2006/66/EK eurdpai iranyelvnek megfeleléen a mar nem hasznalhaté akkumula-
torokat/elemeket kiilon ossze kell gy(jteni és a kornyezetvédelmi szempontoknak megfe-
leléen kell Gjrafelhasznalasra leadni.
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Pycckuit

Tonbko ana ctpaH EBpasMHCKOro 3SKOHOMHUECKOro
coto3a (TamoxxeHHOro coio3a)

B cocTaB aKkcn/yaraloHHbIX [LOKYMEHTOB, NPeYyCMOTPEHHbIX M3rOTOBUTENEM 1A NPO-
LYKLWKM, MOTYT BXO[MTb HACTOsLLEe PYKOBOACTBO N0 KCMNyaTaLmH, a TakxKe Npunoxe-
HUA.

NHdopmaLua 0 NOATBEPXKAEHHM COOTBETCTBUA COAEPIKUTCA B MPUNOKEHNUH.
NHdopmaLua 0 CTpaHe NPOUCXOXKAEHUSA YKasaHa Ha KOPNYCe U3AENHA U B MPUIOKEHHUH.
[laTa U3roToBneHuUa ykasaHa Ha nocnegHein CTpanuLie 0bnoxku PyKoBoACTBa MK Ha Kop-
nyce uagenus.

KoHTaKTHas MH(OpMaLMs OTHOCHTENBHO UMMOPTEPA COAEPXKUTCA Ha YNIAKOBKE.

Cpok cnyx6bl uagenus

CpoK cny0bbl U3nenus coctasnaet 7 net. He peKoMeHIyeTca K 3KCnyaTalm no ucreue-
HWM 5 NIET XPaHEeHKA C 1aTbl U3roToBNEHUA be3 NpeaBapuTENbHOM NPOBEPKH (fary uaro-
TOB/NEHMA CM. Ha 3TUKETKE).

MepeueHb KPUTHUECKHUX OTKA30B U OLUMOOUHDIE Ae/CTBUA NepCcoHana unu

nonb3oBaTtena

— He UCnonb3oBatb Npu NoABNEHWUU [ibIMa HENOCPEACTBEHHO U3 KOpnyCa u3aenua

— HE UCMONb30BaTh Ha OTKPLITOM NPOCTPAHCTBE BO BPEMA 10X/ (B pacnbinaemMoi Bo-
ne)

— He BKuaTb npu nonagaHiu BoAbl B KOpnyc

Kputepuu npefenbHbIX COCTOAHUIA

— nNoBpexXxaeH Kopnyc usaenua

Tun 1 nepMogUUHOCTL TEXHHYECKOTO chny)KuBaHml
PekomeHayeTca OUNCTUTb UHCTPYMEHT OT MbINK NOCNE KAXKAO0ro UCNONb30BaHKA.

XpaHeHue

- HeobXOAMMO XpaHHTb B CyXOM MecTe

- HeobXxoaMMO XPaHWTb BAANK OT UCTOUHMKOB NOBBILLEHHBIX TEMMEPATyp 1 BO3LeH-
CTBUA COMHEUHbIX NyyeN

- Npy XpaHeHn1 Heobxoaumo n3beratb peskoro nepenaa TeMmneparyp

— €C/IM UHCTPYMEHT NOCTaBNAETCA B MArKomn CYMKe MK NnacTMKoBOM Kewce PEeKOMeEH-
[lyeTCA XPaHWTb MHCTPYMEHT B 3TOM 3aLLMTHOM yNaKoBKe
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- nopobHble TpeboBaHKA K ycnosuaM xpaHeHus cmotpute B TOCT 15150 (Ycnosue 1)

TpaHcnopTHpoBKa

- KaTeropuuecku He AOMYCKAeTCA NafieH!e 1 Niobble MexaHWueckue Bo3aencTBua Ha
YNaKoBKY NpH TPAHCNOPTUPOBKE

- Mpy pa3rpy3Kke/norpyske He JONycKaeTca UCMonb3oBaHKWe Ntoboro BUaa TEXHUKK, pa-
6oTarolLen No NPUHLMMY 3aXKMa YNaKOBKK

- noppobHble TpeboBaHHA K yCNOBMAM TPAHCMOPTMPOBKK cmoTpuTe B [OCT 15150
(Ycnosue 5)

YKasaHuA no TexHuke besonacHoCcTH

[ina o6ecneuenus 6esonacHoi U HageXHoI paboTbl c U3MepH-
TeNbHbIM HHCTPYMEHTOM A0MKHbI ObITb NPOUMTaHbI U COBNIO-
[aTbCA BCe MHCTPYKuuU. Ucnonb3oBaHHe H3MepUTENbHOrO
MHCTPYMEHTa He B COOTBETCTBHH C HACTOALUMH YKa3aHUAMHU
ypeBaTo NOBPEXAEHHEM HHTETPUPOBAHHbIX 3ALUTHBIX MEXAHH3-

MoB. Hukoraa He u3meHsiiTe [0 Hey3HaBaeMOCTH NpeAynpeAuTenbHble TabnUuuku

Ha u3mepuTenbHom uHcTpymente. XOPOLLO COXPAHUTE 3TU UHCTPYKLIMKU U

NEPEOABAMTE UX BMECTE C NEPEOAYENA USMEPUTENbHOIO UHCTPYMEHTA.

» OCTOPOXHO - NPUMEHEHNEe HHCTPYMEHTOB ANA 06CNyXKUBaHUA UMK OCTUPOBKU
UnU NpoLeayp TexobcnyKuBaHUA, KPOMe YKa3aHHbIX 34eCb, MOXKET NPUBECTH K
0NacHOMY BO3[1eHCTBHIO H3NYUEHHA.

» W3MepuTenbHbIi HHCTPYMEHT NOCTaBNAETCA C NpeAynpeAuTenbHON Tabnuukoi
na3epHoro uanyueHus (nokasaHa Ha CTpaHuLe ¢ M306paxkeHeM H3MepUTENbHO-
ro MHCTpYMeHTa).

» Ecnu Tekct npepynpeanTenbHOil TaBnUuKK na3epHoro Usny4eHus He Ha Bawem
POAHOM A3biKe, Nepes nepBbiM 3aNyCKOM B IKCNNyaTaLuIo 3aKnenTe ee Haknen-
Koii Ha Bawem pogHoM sA3bike, KOTOpas BXOAUT B 06beM NOCTaBKH.

He HanpaBnsiiTe nyu na3epa Ha ntoAei UNU XXMBOTHLIX U CaMH He
CMOTpUTE Ha NPAMOM UMK OTPAXKaeMblil Nyy nasepa. 70T Nyy MO~
XET CNEenuTb NIAEN, CTaTb MPUUMHONM HECUACTHOTO CNyuas UK NoBpe-
[MTb rnasa.

» B cnyyae nonagaHuA nNasepHoro nyya B rnas rna3sa Hy>xHo HAMepPeHHO 3aKpbITb U
HeMeaneHHO OTBEPHYTbCA OT lyya.

» He meHAlTe HUUEro B Na3epHOM YCTPOICTBe.
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» He ucnonb3yitte ouku ana paboTbl ¢ na3epoM B KaueCTBe 3alUTHbIX OUKOB. OUKu
1A paboTbl ¢ la3epoM 0becneunBaroT nyylee pacno3HaBaHKWe NasepHoro nyua, Ho
He 3alUMLLAKT OT 1a3ePHOr0 U3NYUEHHA.

» He ucnonb3yiite ouku ana paboTbl C na3epoM B KQUeCTBE COMHLEe3aLUUTHbIX 0Y-
KOB Mnu 3a pynem. Ouku /18 paboTbl C 1a3epoM He obecneunBaroT 3aluuTy ot Yd-us-
NYYEHUA U MELLAKOT NPaBUbHOMY LIBETOBOCTPUATHIO.

» PeMOHT U3MepHTeNbHOro HHCTPYMEHTa pa3pellaeTca BbINONHATb TONbKO KBanu-
¢uyMpoBaHHOMY NepcoHany M ToNbKo ¢ HCNONb30BaHKEM OPUTHHANbHbIX 3anya-
creil. ITuM obecneunBaeTcs 6e30MacHOCTb U3MEPUTENBHOTO UHCTPYMEHTA.

» He nossonsiite feTAM NoNb30BaTbCA Na3ePHbIM U3MEPHUTENbHbIM UHCTPYMEH-
ToM 6€e3 npucmoTtpa. [IeTv MOryT No HEOCTOPOXXHOCTH OCNENUTb MOCTOPOHHMX M0~
nient.

» He paboraiite c U3MepUTENbHbIM MHCTPYMEHTOM BO B3PbIBOONACHOI cpeae, no-
6NKU30CTH OT FOPIOUMX XKHUAKOCTEN, Fa30B U NbINKU. B U3MePUTENBHOM MHCTPYMEHTE
MOryT 06pa30BaTbCA UCKPbI, OT KOTOPbIX MOXET BOCMNAMEHUTLCA MbiNb UM Mapbl.

He yCTaHaBHHBaﬁTe MarHuT BONM3H HMNNAHTAHTOB U npouunx me-
AULMHCKUX annapaToB, Hanp., KApAKOCTUMYNATOPOB U UHCYNHUHO-
BbIX HacocoB. MarHuT cosgaeTt none, KOTOPOe MOXET BO3EMCTBO-
BaTb Ha pa60Ty WMNNAHTAHTOB U MEAULIMHCKKUX annapaToB.

» Nepxure uamepwrenbnbw“l UHCTPYMEHT BAANK OT MAarHUTHbIX HoCHUTEenei AaHHbIX
nor HPHGOPOB, YyBCTBUTENbHbIX K MarHUTHOMYy nonio. BospgelcTBre MarHUToB MO-
XeT NPUBOAMTb K HEBOCMONHAMOM NOTEPE AaHHbIX.

OnucaHue NpoAyKTa U ycnyr

Moxanyucra, cobniopaiite MNNOCTPaL MK B Hauane PyKOBOACTBA MO 3KCnnyaTalnu.

MpuMeHeHHe No Ha3HAUEHHIO

HacTofLmi u3mepuTenbHbIit Npubop NpegHasHaueH AN NoCTPOEHHA M KOHTPONSA ropu-
30HTa/bHbIX M BEPTUKAbHbIX IMHUHA.

H3mepuTenbHbIi MHCTPYMEHT NpefiHa3HauyeH Ana UCnonb3oBaHWUA BHYTPH noMeLLeHuH.

N306paxeHHble COCTaBHbIE YacTH

Hymepauusa npefcTaBneHHbIX COCTaBHbIX YacTe BbINOMHEHA Mo Mao6pa>|<eHmo n3mepu-
T€NbHOI0 UHCTPYMEHTA Ha CTPpaHKULe C UNNCTpaunamMu.

(1) Nas ana MapKUPOBKK
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(2) Boikntouarens
(3) CaetoBoe konbLo
(4) OtBepcTve AN BbiXoaa Na3epHOro Nyya
(5) Kpbiwka batapeitHoro otceka
(6) dukcatop KpbiLukK batapeiiHoro oTceka
(7) BknapbiLl CO CTEPXKHEBBIM KPenneHuem
(8) CrepxeHb
(9) CepwiiHbiit Homep

(10) Marnut

(11) dynap na mepHow nexTh

(12) MepHas nexta

(13) [epxatenb renesoro BKnaablLia

(14) Tenesblit BKNagblLL

(15) 3aLuTHbIM KONNauoK renesoro BKNagbllla

(16) MpeaynpeauTenbHas Tabnuuka NasepHOro U3NyyeHus

TexHuueckue AaHHble

INuHeliHbIA Na3epHblil HUBENUP Atino

ToBapHbIA HOMEP 3603F63A..
[JnuHa nasepHoit nuHur® 1,7m
TOYHOCTb HUBENMPOBAHMA BUAUMOTO N1a3ePHOTO Nyya +0,3°
[lnnHa U3MepUTENbHOM NEHTbI PYNETKU 15m
TOYHOCTb U3MEPEHMI M3MEPUTENBHON PYNEeTKK +2 MM/M
Knacc TouHOCTM MEPHOW NEHTbI 1]
Pabouas Temneparypa +5°C ... +40°C
Temneparypa xpaHeHus -20°C...+70°C
Makc. BblcOTa NPUMEHEHHA Haf, PENEePHON BbICOTON 2000 m
OTHOCHTENbHAA BNXKHOCTb BO3AYXa He bonee 90 %
CreneHb 3arpasHeHHoCTH cornacHo IEC 61010-1 2%
Knacc nasepa 2
Tun nasepa 630-650 HMm, < 5 MBT
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TNuHeNHbIA NasepHbIi HUBENUP Atino

Ce 5)
PacxoxpeHue 15 x 15 mpag (nonHbii

yron)
batapen 1x1,5BLR6 (AA)
MuHKUManbHoe Bpems paboTbl 5y
Macca cornacHo EPTA-Procedure 01:2014 0,26 kr
Paamepbl (o1Ha x WMpKHa x BbICOTA) 124 x 115 %62 mm

A) B 3aBWCHMOCTH OT CBOWCTB NOBEPXHOCTH M YCIOBUI OKPYXKAIOLLEH Cpefabl

B) 0bbluHo NPUCYTCTBYET TONbKO HENpPoBOAALLee 3arpasHeHne. OHaKo, Kak Npasmno, BO3HUKaeT
BpeMeHHas NPOBOAMMOCTb, BbI3BaHHAA KOHAEHCALMEN.

OpHO3HauHaA MAEHTU(UKALMA U3MEPUTENBHOMO MHCTPYMEHTA BO3MOXHA N0 cepuitHomy Homepy (9)
Ha 3aBoACKoM Tabnuuke.

Cbopka

YcraHoBKa/3ameHa b6aTapeiku

B M3MepHTENbHOM MHCTPYMEHTE PEKOMEHAYETCA UCMONb30BaTb LLENOUYHO-MApraHLeBble

bataperku.

» He ucnonb3yiite NUTHI-HOHHbIE aKKYMYNATOPbI Mnu 6aTapen. M3mepuTenbHbii
MHCTPYMEHT MOXET NOBPEAUTHCA.

UTobbl 0TKPBITb KPbILLKY 6aTapeitHoro otceka (5), HaxmuTe Ha dukcatop (6) 1 cHummTe

KpbiLKy 6aTapeiHoro otceka. BerabTe baraperiky.

CnepuTe Npy 3TOM 32 NPaBUNbHbIM HaNpaBNEHWEM NMOMIOCOB B COOTBETCTBUM C M306pa-

XEHWEM C BHYTPEHHEN! CTOPOHbI baTapeiHoro oTceka.

3aKpoiiTe KpbllKy batapeiHoro oTceka nepep MCMonb3oBaHUEM U3MEPUTENBHOMO

MHCTPYMEHTA.

Korna batapenku HauMHAIOT CanTbCA, CBETOBOE KOMbLIO (3) TPMXbI MUTaeT XenTbiM

CBETOM MOC/NE BKMIOUEHNS UHCTPYMEHTA. M3MepHTENbHbIA MHCTPYMEHT MOXET paboTath

eLle npum. 15 MuH.

» WsBnekaiite 6atapeiiky U3 M3MepUTENbHOTO HHCTPYMEHTA, eCNH NPOJOMKHUTENb-
Hoe BpeMs He byaete pabotatb ¢ HUM. [1pY [IUTENBHOM XPAHEHHU BHYTPH MHCTPY-
MeHTa BO3MOXXHa KOppo3us 1 camopa3psfika batapen.
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dukcauus U3MEepPUTEeNbHOro HHCTPYMEHTa

Bbibop/3ameHa BKnagpiwa
N3mepHTenbHbIA HHCTPYMEHT KPEMUTCA K CTEHAM WK IPYTUM BEPTUKaNbHbIM MOBEPXHO-
cTAM. B 3aBMCMMOCTH OT TMNA NOBEPXHOCTU HeO6XOAVIMO UCNONb30BaTb I'IM60 reneBbli
Bknagbiw (14) smecte ¢ aepxarenem (13), nubo Bknagpiw (7) ¢ 2 crepxHaAmK (8).
[leficTBY€T NpaBnno: KpenneHue ¢ renesbiM Bknaabilwem (14) noaxoaut ans rnagkoi no-
BEPXHOCTH. KpenneHue ¢ NOMOLLbIO BKNa/bILLA CO CTEPXKHEBbIM KpenneHnem (7) noxo-
QT [1/191 UCTONb30BaHHA Ha rpybbiX Wi LLIEPOX0OBATbIX MOBEPXHOCTAX, a TAKXE Ha 0608
Ha r’MNCOKAPTOHHbIX CTeHaX. BKNazblll O CTEPXHEBbIM KpenneH1eM (BHe 3aBUCMMOCTH
OT TMMa NOBEPXHOCTH) He MOMXOANT ANA HETOHHbBIX KOHCTPYKLMH.

Tun noBepXHOCTH ANA KPenneH!a ¢ NOMOLLbH

TeneBoro BKknagbIwa Bknappiwa co cTepXHeBbIM KpenneHnem

MnuTka (kepamuueckas) 0bowm (CTpyKTypHble, byMaXHble W (hinaenu-
HOBblE)

TnapK1e fiepeBAHHbIEe NOBEPXHOCTH OLTyKaTypeHHbIe NOBEPXHOCTH ((haKTypHble
3aneMeHTbl, He BbICTynatoLLue bonee, uem Ha
2 MM)

HartypanbHblit KaMeHb, Mpamop, 6ETOH

[NaK1e NakMpoBaHHbIE NOBEPXHOCTH (B

3aBMCMMOCTH OT BO3PACTa M COCTOAHMA

MOBEPXHOCTH)

UTobbl 3aMeHMTb BKNafbILL, NOBEPHHUTE AepXaTenb renesoro Bknaabiwa (13) npots ua-
COBOW CTPENKK, U3BnekuTe BKnaabil (14) 1 CHUMUTE fiepKaTenb C U3MEPHTENBHOTO
MHCTPYMEHTA. YCTaHOBUTE BKNafbILL CO CTEPXKHEBbIM KpenneHueM (7) 1 noBepHHTe no
UacoBOW CTPENKe 10 ynopa. BbinonHuTe aHanoruHble AeHCTBUA 1A CMeHbl BKNazblla
CO CTEPXKHEBbIM KPEM/IEHUEM Ha reneBbli BKNampbiL.

Kpennexue ¢ nomoLbio reneBoro BKNagblila

Heobxopumbie ycnosus:

Ccyxa v TBepfan NoBePXHOCTb.

HaneXHoCTb KpenneHus ¢ reneBbiM BKNafbILIEM He FTapaHTUPYETCA Ha BNaXHbIX, 0C060
NbiNbHbIX, UMEIOLLIMX 320CTPEHUA NOBEPXHOCTAX UMM NOBEPXHOCTAX C BbICTYNAIOLLEH
hakTypoi. Mpu KpenneHur K HeCOOTBETCTBYIOLLMM MOBEPXHOCTAM U3MEPUTENbHbIN
MHCTPYMEHT MOXET YNacTb ¥ NOBPEAUTLCA UMW NOBPEANTb NOBEPXHOCTD.

Ecnu renesbin BKNablLl 3arpA3HEH Unu 60ﬂbLUE He NPUIUNaeT K rMagkum noBepxHo-
CTAM, ero Heo0X0IMMO OUMCTUTb UM 3aMEHUTb (CM. ,,OUMCTKa reneBoro BKNafpila“,
Crpanuua 187).
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Mepen KaxabiM UCMONb30BaHUEM NPOBEPANTE B HE3AMETHOM MECTE BHU3Y, PUNMNaeT
IV reneBbli BKNAAbILL K kenaeMoW NOBEPXHOCTH M MOXHO NI €r0 yAaNuTh, He NOBPEANB
NOBEPXHOCTb.

Bceraa cHUMaiTe U3MepHUTENbHbIA MHCTPYMEHT MO OKOHUAHWK paboT No M3MEePeHHUto nu
npw NpoBeaeHun paboT ¢ NOBEPXHOCTbIO (HanpuMep, CBepeHUe, 3aBUHUMBAHKE WU
Y[IapHOE CBepreHue).

MomecTHTe U3MepPUTENbHbIi HHCTPYMEHT Ha NOBEPXHOCTb:

NoBepHHTE 3aLuTHbIM Konnauok (15) renesoro BKNafbllla NPOTUB YACOBOW CTPENKM U
CHUMUTE ero. lNepes NepBbIM UCMONb30BaHUEM CHUMMTE 3aLLUTHYIO NNEHKY C reneBoro
BKNaAbILLA.

TpHUKMUTE U3MEPHUTENbHBIA MHCTPYMEHT K HE0DXOAMMON NOBEPXHOCTH, HE Npunaras
YCHAWIA, TOKa OH He byaeT 3aKpenneH HaaexHo. NMpu CAUWKOM CHIbHOM AABNEHUH Ha
MHCTPYMEHT OH MOXET NOBPEAUTHLCA.

Ecnu nasepHblIi nyy LOMKEH NPOXOAMUTL HA ONPEAENEHHON BbICOTE Ha CTEHE, OTMETbTE
3Ty TOUKy 3apaHee. [1ocne 3Toro YCTaHOBUTE U3MEPUTENbHbIA MHCTPYMEHT He CTEeHY Tak,
uT0bbI OTMETKA BbICOTHI HAXOMNACh NOCEPEAUHE Nasa NA MapkupoBku (1) uamepu-
TENbHOTO MHCTPYMEHTA.

CHATHe U3MEepPUTENbHOr0 HHCTPYMEHTa C NOBEPXHOCTH (cM. puc. A):

AKKYPaTHO CHUMMTE U3MEpPUTENbHbIA MHCTPYMEHT C MOBEPXHOCTH, Kak NoKa3aHo Ha pu-
CyHKe. Ipn pe3KkoM oTpbIBE MHCTPYMEHTA OT MOBEPXHOCTH NIErKO NOBPeXaaeMble No-
BEPXHOCTU MOTYT ObITb UCMIOPYUEHDI.

lNocne CHATUA NPOBepbTe, He 3arpA3HeH v renesbli Bknaapiw (14) v, npu Heobxoaumo-
CTU, OUUCTUTE €r0.

YcTaHoBUTE 3alMTHBIA konnauok (15) Ha reneBbil Bknaabiww (14) v 3acdmkcupyiite aBu-
YXEHUEM M0 UacoBOW cTpenke. TPaHCNOPTUPYHTE U XPaHWTE U3MEPUTENbHbIA UHCTPY-
MEHT TO/bKO C HaKMaHbIM 3aLLMTHBIM KOIMaukoM. Py 3arpA3HeHWM reneBbli BKNapbill
XYK€ NPUNMNAET K NOBEPXHOCTH.

dukcayus c nomoLLbo BKNaAbILLa Co CTEPXKHEBBIM KpenneHuem (cMm. puc. B)
oBepXHOCTb AOMKHA ObITb CyXO¥ U TBEPAOK.

[insi HAAEXHOTO KPENNEHUs PAa3MECTUTE U3MEPHUTENbHbINH MHCTPYMEHT CO BKNazbl-

weM (7) Ha NOBEPXHOCTH Tak, UTobbl CTEPXKHU ObINM PACMONOXEHBI M0 MAroHant K 13-
MepUTENbHOMY MHCTPYMEHTY. DUKCaLMA CTePXKHEN TOPU3OHTANbHO UK NePREHANKY-
NAPHO U3MEPUTENBHOMY MHCTPYMEHTY HE PEKOMEHLyeTCA.

BcTaBbTe CTEp)XHM B OTBEPCTUA BO BKNafbllle. Yoenutech, uto CTepXHU HaleXHO Npu-
KpenneHbl K NOBEPXHOCTH.

Ecnu nasepHbiii nyy LOMKEH NPOXOAUTb HA ONPENENeHHOM BbICOTE Ha CTEHE, OTMETbTE
3Ty TOUKY 3apaHee. [locne 3Toro ycTaHoBUTE U3MEPHTENbHbINA MHCTPYMEHT He CTEHY Tak,
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uT0Bbl OTMETKA BbICOTHI HAXOAMNACH NOCEPEAUHE Nasa Ans Mapkuposku (1) usmepu-
TENbHOr0 UHCTPYMEHTA.

Bcerga CHUMaiTe M3MepUTENbHbIA MHCTPYMEHT N0 OKOHUYaHUK PaboT N0 H3MEPEHMIO UK
npu NpoBeeHnK paboT ¢ NOBEPXHOCTLIO (HanpUMep, CBEP/IEHUE, 3aBUHUMBAHME UK
YIapHOE CBEpreHue).

Pabora c HHCTpyMeHTOM

BKnloueHHe MHCTPYMEHTa

» 3awmwaite U3MepPUTENbHbIA HHCTPYMEHT OT BNark ¥ NPAMbIX CONHEYHbIX Ny-
yewn.

» He nopgepraiite U3MepUTENbHbIA MHCTPYMEHT BO3AEHCTBUIO IKCTPEMANbHbIX
TeMneparyp 1 TemnepartypHbIX nepenagoB. Hanpumep, He 0CTaBNANTE €r0 Ha K-
TenbHOe Bpems B aBToMobune. Mpyu 3HaunTenbHbIX konebaHuax TeMneparypbl nepeq
HayanoM UCNONb30BaHUA AaNTE TEMNePaType 3MEPUTENBHOTO MHCTPYMEHTA CTabu-
NM3MPOBATbCA. IKCTPEMANbHbIE TEMNEPATYPbI M TEMNEPaTYPHbIE Nepenafibl MOryT OT-
pULaTENbHO BNUATD Ha TOYUHOCTb UBMEPUTENBHOTO MHCTPYMEHTA.

» U3beraitTe cCHNbHBIX TONYKOB M Naf,eHUA U3MEPUTENbHOrO MHCTPYMeHTa. [ToBpe-
YKAEHUS U3MEPHTENBHOTO MHCTPYMEHTA MOTYT CKa3aTbCA Ha ero TOUHoCTH. OTKanub-
PYHTE U3MEPHTENBHBIA MHCTPYMEHT NOC/NE CUNBHOTO TONUKA UK NafeHus. MoBepbTe
NA3epHYI0 TIMHUIO NO U3BECTHOM FOPU3OHTANbHOM UNM BEPTUKANBHOW penepHoM nu-
HUM.

BknioueHne/BbIKNIOYEHHE

UT06bI BKNIOYMTb U3MEPHTENbHbIM MHCTPYMEHT, OAHOKPATHO HAXMMTE Ha BbiK/ioua-

Tenb (2). CaetoBoe KonbLo (3) TPWXAbI MUraeT 3eneHbIM CBETOM, eciv batapes fjocTa-

TOUHO 3apAXXEHa, M TPUXKbI XXENTbIM, €Nk batapes paspsxeHa.

Ecnu u3amepuTenbHbIi MHCTPYMEHT HAXOUTCA B OTHOCUTE/NbHO BEPTUKANbHOM MOMoXe-

HWK, TO Cpa3y NOCAe BKMIOUEHUA U3 OTBEPCTUA /1A BbIX0fa 1a3epHOro nyya (4) HaunHa-

€T NPoeLnpoBaTbCA Nyy.

» He HanpaBnAaiTe nasepHblil Nyy Ha NIOAEH UMK XXUBOTHLIX U HE CMOTPHUTE CaMH B
nasepHbIA Ny, B TOM YKCNE U ¢ HONbIIOro paccToaHuA.

UTo6bl BBIKNIOUHTB H3MEPUTENbHBIA MHCTPYMEHT, CHOBA OIHOKPATHO HAXXMMTE Ha Bbl-

Kknmouatensb (2).

» He ocTaBnsaiiTe U3MepUTENbHbIA MHCTPYMEHT 6€3 NPUCMOTPa H BbIKNIOUaNTe H3-
MepUTENbHbIA HHCTPYMEHT NOCNEe HCMONb30BaHuA. [Ipyrie 1La MoryT ObiTb
ocnenneHbl Na3epHbIM NyUYOM.
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Ecnu B TeueHue npum. 15 MUH HUKTO He 6yﬂeT HaXXWMaTb KHOMKK Ha U3MEPUTENBHOM
MHCTPYMEHTE, VI3MepVITel'IbeII;I WHCTPYMEHT C LiENbI0 3KOHOMUU 3apAfa 6aTapel7| aBTOMa-
TUUECKHM BbIKNKOUaeTCA.

CamoHHBenupoBaH1e nazepHbixX nyuei (cm. puc. C)

NasepHbli Nyy NPOELMPYETCA TOMKO MPH YCNOBHM, UTO U3MEPUTENbHbIA MHCTPYMEHT Ha-
KNoHeH MakcumyM Ha 10° Bnepeq unu Hasag,.

TNasepHas NMHKA MOXET ObiTb BbIDOBHEHA M0 ropKU3oHTany Brpaso (90°) unv Bneso
(270°) unun no BepTukanu eepx (0°) unu BHK3 (180°).

TeKyLui CTaTyc CaMOHUBENMPOBAHHKA 0TODPaXaeTcA NOCPEeACTBOM CBETOBOIO KO/b-

ua (3):

CaetoBoe Konblo HuBenuposauue

KpacHbln cBeT [1a3epHblv Nyy He BbIPOBHEH HU NO FOPU30HTANM, HUA N0 BEPTUKANK.
[ToBepH1TE KOPMYC M3MEPUTENBHOMO MHCTPYMEHTA B HANPaBNEeHWH
XenaemMoy ropu30HTanbHOM UK BEPTUKANbHON NNOCKOCTH.

KENThli CBET NasepHblit Nyy NPaKTUUECKI BbIDOBHEH M0 FOPU3OHTANM UNK BEPTH-
(Tonbko COOTBET-  Kanu. [71A TOYHOM PerynmpoBKM MOBEPHHTE KOPMYC MHCTPYMEHTA B
CTBYIOWLAA MOMO-  HanpaB/ieHWH COOTBETCTBYIOLLIEH NONOBHHbBI CBETOBOTO KOMbLIA.
BMHa CBETOBOIO

KonbLa)

3eNeHbli cBeT [asepHbli Nyy He BbIPOBHEH M0 FOPU30HTANU MK NO BEPTUKANN.

Mocne ycnelwHoro caMoHUBENMPOBAHHA akKypaTHO OTMYCTUTE KOPMYC MHCTPYMEHTA, He
noBOpauuBas.

YKasaHuA no NnpuMeHeHUIo

Pabota c mepHo# nenToi (cm. puc. D)

B ueHTpe nasa ans MapkupoBky (1) pacnonaraetcs HyneBas Touka MepHo# nexTbl (12),
KOTOPYIO MOXXHO HaHECTH HEeMOCPELCTBEHHO HA MOBEPXHOCTb.

MpumeuaHue: 0TMETKA HYNEBOK TOUKK MOXET bbiTb CMeLLieHa o +1 MM OT na3epHo -
HUK.

OTTAHUTE (yTNAP ANA MepHO NeHTbl (11) U3MEPUTENBHOMO MHCTPYMEHTA U OTMETBLTE [10-
MONHUTENbHbIE TOUKK C HE0HXOAMMBIMU MHTEPBANAMM Ha YPOBHE Na3ePHON NUHUK. MpK
HaHeceHUH 0TMETOK YOeanTECh, UTO CBETOBOE KOMbLiO (3) No-NpexHeMy ropuT 3eneHbim
CBETOM, a U3MEPHTENbHbIA MHCTPYMEHT BbIDOBHEH.

He BbiTArMBaiTe MepHyto nenTy (12) 3a rpaHuLibl HaNeYaTaHHOM LLKAMb.
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MepHas neHTa CBOpaunBaeTCA aBToMaTUuecku. [lepxute dytnap MmepHoi nextol (11)
be3 HaTAXXeHMA 1 faiTe pyneTke MeIEHHO CBEPHYTbCA. YoeauTech, uto (yTnap pynetku
3ahKCMPOBANCA B THE3E HA KOPNYCe U3MEPUTENBHOTO UHCTPYMEHTA.

Mpumeuanue: He 0CTaBNANTE NIEHTY pa3BepHyTON. MepHas neHTa MoXeT bbiTb noBpe-

X[EHA NPU HEKOHTPONMUPYEMOM CKPYUMBAHUM.

KanubpoBka nasepHblii nyuen

BbinonHsiTe KannbpoBKy B CNEAYIOLLMX ClyyasnX:

— MOCne CUNbHOTO TONYKA UMK NAAEHHS,

- nocne nocneaHen kannbposku NpoLLno 6 MecsLeB.

Mpu HeobxoaMMOCTH NPOBEpPbTE HUBENMPOBAHWE NA3ePHbIX Nyuei Ha paHee NPOBEPeH-

HOV rOPU30HTaNbHOW UMW BEPTUKANbHON KOHTPONBHOM TUHUK.

Bcerpia BbINONHsTe KanMbpoBKY TLaTeNbHO U B NONHON Mepe, uTobbl M3bexaTb HeBep-

HbIX Pe3y/bTaToB U3MEPEHHIA.

- TpukpenuTe U3mepUTENbHBIA MHCTPYMEHT K BEPTUKANbHOM MOBEPXHOCTH.

- HaxumaiiTe Bbikntouatenb (2) Ha BKNOUEHHOM MU BbIKMIOUEHHOM U3MEPUTENBHOM
MHCTPYMEHTE, NOoKa Na3epHbli Nyy He HAUHET MUraTb M He MOracHeT CBETOBOE KOMb-
1o (3).

- Bpatuaiite kopnyc U3mMepUTENbHOTO MHCTPYMEHTa MeLIEHHO 1 paBHOMepHO bonee
uem Ha 360° (Mo yacoBO¥ CTPE/Ke WK NPOTHB YAaCOBOW CTPENKH). BpallieHne AoMmKHO
3aHATb He MeHee 15 c.

- Ecnu ceeToBoe KombLio (3) ropuT 3eneHbIM CBETOM, KannbpoBKa Npou3BeaeHa
yCMeLHo.

- Ecnu nocne npoBeaexus KannbpoBkK, CBETOBOE KOMbLiO (3) ropuT KpacHbIM CBETOM,
3HauuT, NpousoLuna ownbka. HauxuTe kanubpoBky 3aHOBO.

YcTpaHeHHe HeucnpaBHOCTEN

Mpobnema YcTpaHeHHe

Bo Bpewms paboTbl cBeToBOE KOMbLO (3)  3ameHuTe batapeto.
TPWKIbI MUTAET XeNTbIM CBETOM, 3aTeM W3-
MEepPUTENbHbIA MHCTPYMEHT OTK/MIOUAETCA.

Temneparypa U3MepUTeNbHOTO MHCTPY-  [laiTe M3MepUTENbHOMY MHCTPYMEHTY
MEeHTa HaxoIUTCA 3a rpaHULIaMK paboueit  OCTbITb M CHOBA BKIOUMTE €r0, KOraa TeM-
TEMNeparypbl, yKa3aHHOM B TEXHUUECKMX  MepaTypa BEPHETCA B iuana3oH pabounx
XapaKTepUCTUKaX, UHCTPYMEHT OTK/IoUaeT- Temneparyp.

cA.
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Mpobnema YcTpaHeHue

l'eneBbii Bknaabill (14) He ukcupyetca - [poBepbTe, NOAXOAMT M MOBEPXHOCTb
Ha NOBEPXHOCTH. 1A MCMONb30BAHMA [eNeBOro BKMafbl-
wa.
~ Ecnu reneBbiVi BKNagblLL 3arpAsHeH,
OUUCTHTE €ero.
- Ecnu reneBbif BKnagblLL NOBPeX/aeH,
3aMeHuTe ero.

Mocne caMoHMBENMPOBAHWA Na3epHbIi Nyy BbinonHMTE KANMOPOBKY Na3epHOro yua.
He PacnonaraeTcs H1 BePTUKANbHO, HHU T0-
PH3OHTANBHO.

TexobcnyxuBaHne u cepBuc

TexobcnyxuBaHHe U OUHCTKA

CofiepXKi1Te M3MEPUTENbBHbIA MHCTPYMEHT NOCTOSIHHO B UMCTOTE.

Hukoraa He norpy»aiTe U3MepUTENbHbIA MHCTPYMEHT B BOAY WK [PYTHE XUAKOCTH.
BbiTMpaiiTe 3arpA3HeHUs Cyxom U MArKor TpAnkKor. He ncnonbayiite Kakue-nbo umcta-
LyMe CPeACTBa UM PaCTBOPUTENH.

OuuLuaiite perynspHO 0CobeHHO NMOBEPXHOCTH Y BbIXOIHOTO OTBEPCTHA N1a3epa v Cneau-
Te NPK 3TOM 32 OTCYTCTBUEM BOPCUHOK.

OumKcTKa reneBoro BKnagblwa

QuwuiaiTe renesbli Bknafbll (14), ecniv oH 3arpA3HeH Nbinbio UMK ApYTMMU NOCTO-

POHHMMM YaCTULLAMM U NNI0X0 PUKCHUPYETCA Ha NOBEPXHOCTH.

» [pomoiiTe reneBblii BKNafbill NOCNE €ro CHATUA C HHCTPYMeHTa. CaM MHCTPYMEHT
3anpeLaeTca NPoOMbIBaTb UM MOrPyXxartb B BOAY.

UTobbl 1EMOHTUPOBATD, MOBEPHIUTE AepXKaTenb renesoro Bknaabiwa (13) npoTus uaco-

BOW CTPENKM U CHUMHUTE €ero.

Mpomotite renesbii Bknaabiw (14) Boaoi. Mpu HEODXOAMMOCTH MPOMONTE ero 0bbly-

HbIM DbITOBBIM MbINIOM WK MOIOLLIMM CPEACTBOM. He Ucnonb3yiTe cnupTocoaepaliue

UnCTALLME CPEACTBA U PAacTBOPUTENU. pK HEODXOAUMOCTU MPOMOWNTE TaKXKe 3aLLUTHbIN

Konnauok (15).

[laiite reneBomy BKNaAblLLy, AEPXKATENHO U 3aLUMTHOMY KOMMAUKY MOMHOCTbIO BbICOXHYTb.

['eneBbli BKNablll HENb3A HarpeBath (HanpuMep, TeN/bIM BO3AYXOM UMK TENNOM Harpe-

BaTe/IbHOTO 3MeMeHTa).
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YcTaHoBUTE 3aLLMTHbIN Konnauok (15) Ha reneBbii Bknabil (14) 1 noBepHMTE Mo Yaco-
BOW CTpenke 10 (UKcaLnK. YCTaHOBUTE iepkaTenb renesoro Bknaapia (13) Ha uame-
PUTENbHbBIA MHCTPYMEHT M NOBEPHUTE MO YacOBOW CTPENKe A0 hUKCaLIMU.

Ecnv renesbiit Bknagpiw (14) no-npexHemy nnoxo GUKCUPYeTCA Ha MOBEPXHOCTH, 3aMe-
HWUTE €ero.

CepBHC U KOHCYNbTHPOBAHHKE MO BONPOCAM NPUMEHEHHSA

CepBHCHbII OTAEN OTBETUT Ha BCe Balun Bonpockl No peMoHTy 1 0bcnykuBaHuio Balero
npoAayKTa, a Takxe No 3anuactam. M3006pakeHnsa ¢ NPOCTPAHCTBEHHbBIM Pa3AeNneHueM ae-
nated U MHOPMALMIO MO 3anyacTAM MOXHO NOCMOTPETb Takxke o agpecy: www.bosch-
pt.com

KonnekTus coTpyaH1KoB Bosch, npefocTaBnatoLLMil KOHCYNbTaLMK HA NPEAMET UCTONb-
30BaHKA NPOAYKLMM, C YA0BOMbCTBUEM OTBETUT Ha BCE Ballu BONPOCHI OTHOCHTENBHOTO
Haller NPOAYKLMH U ee NPUHALNEXHOCTEN.

MoxanyicTa, Bo BCex 3anpocax U 3akasax 3anuacteit 0ba3atenbHo ykasbiBaiite 10-3Hau-
Hbli TOBAPHbIM HOMEP N0 3aBOACKON Tabnuuke U3genus.

[ina peruoHa: Poccun, benapycb, KasaxcraH, YkpanHa

apaHTUitHOE 0BCnyXXMBaHWE U PEMOHT aNEKTPOMHCTPYMEH- Ta, ¢ cobntofeHreM Tpebo-
BaHW# M HOPM U3TOTOBMTENA NPO- U3BOAATCA Ha TEPPUTOPUM BCEX CTPAH TOMBKO B (h1p-
MEHHBIX UMM aBTOPHU30BAHHbIX CEPBUCHDIX LieHTpax «Pobept boux. MPEOYMPEXOEHNE!
Mcnonb3oBaHWe KOHTpathakTHOM NPo- AYKLMK OMAcHO B IKCNNyaTaluu, MOXKET NPUBECTH
K ywiepby ans Batero 3opoBbA. M3rotoBneH1e 1 pacnpocTpaHeHHe KOHTPaghaKTHOM
NPOAYKLMM NPecneayeTca no 3akoHy B afi- MUHUCTPATMBHOM M YrONOBHOM MOPAAKE.

Poccua

YNonHOMOUeHHas U3roToBUTENEM OpraH13aLua:
000 «Pobept bow» BatwyTuHcKoe wocce, Bn. 24
141400, r. Xumku1, MockoBckas 0bn.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

[lononHuTtenbHble afpeca CePBUCHDIX LEHTPOB Bbl HAaAETe Mo CCbinke:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Ytunusauus

OTCNyXXMBLLKE CBOW CPOK U3MEPHUTENbHBIE UHCTPYMEHTbI, NPUHAANIEXXHOCTH U YNAKOBKY
CnefyeT claBaTb Ha 3KONOrMYeCKKU YLCTYIO peKynepaLunto 0TXO40B.

1609 92A5YH|(09.07.2020) Bosch Power Tools


mailto:info.powertools@ru.bosch.com
http://www.bosch-pt.ru
http://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

YkpaiHcbka | 189

He BbibpacbiBaiiTe U3MepHTENbHbIE MHCTPYMEHTbI M baTapeiiky B ObiTo-
BOW Mycop!

Tonbko ansa ctpan-uneHoB EC:

B cootBeTcTBMM C eBponelickor aupekTuBon 2012/19/EU HeroaHble M3MepHTENbHbIE
npubop 1 B COOTBETCTBUM C eBponerckon aupekTuor 2006/66/EC HerogHble Unu oT-
CMYXMBLLWE CBOM CPOK aKKyMYNATOPHbIe baTapen/batapeiku [omKHbI cobUpaTbea pas-
[IeNbHO M CAABATbCA HA 3KONMOTMUECKM UNCTYIO PEKYNepaLuio.

YkpaincbKa

Bka3iBKu 3 TexHiku be3neku

Mpouutaiite BCi BKa3iBKK i foTpuMyiTecs iX, wob npaytoBaty 3
BUMipIOBaNbHUM iIHCTPYMEHTOM De3neuHo Ta HagiiHo.
BuKopHCTaHHA BUMiPIOBaNbHOro iHCTPYyMeHTa 6e3 A0TPUMaHHA
LMX iHCTPYKLi MOJXXe NPU3BECTH A0 NOLIKOAXEHHSA iIHTErpoBaHUX
3aXMCHUX MexaHi3MiB. Hikonu He foBoabTE NonepeKyBanbHi

Tabnuukym Ha BUMipIoBanbHOMY iHCTPYMeHTi A0 HeBni3HaHHocTi. [IOBPE

3BEPIFAUTE LI IHCTPYKLIIi | NEPEJABAUTE iX PA3OM 3 MEPEJAYEID

BUMIPIOBANIbHOIO IHCTPYMEHTY.

» 06epexxHo - BUKOPUCTaHHA 3ac06iB 06cnyroByBaHHA i HACTPOIOBAHHA, L0
BiAPi3HAIOTbCA Bif 3a3HaUeHHX B il iIHCTPYKLi, a60 BAKOPUCTaHHA AO3BONEHUX
3acobiB y Hefi03BONEHHUIi cnocib, MoXe NPU3BOAUTH 0 HeDe3neuHoro BNNUBY
BUNPOMiHIOBaHHS.

» BumipioBanbHuii iIHCTPYMEHT NOCTaua€eTbCA 3 NONepeAXXyBanbHOI0 Tabnuukoio
na3epHOro BUNPOMiHIOBaHHA (BOHa N03HaueHa Ha 300paXkeHHi BUMipIOBaNnbHOro
iHCTPYMEHTa Ha CTOPiHLi 3 ManioHKOM).

» AKIWOo TeKCT nonepesKyBanbHOi TaBNMUKKU Na3epHOro BUNPOMiHIOBAHHA
HanucaHuii He MoBoI0 Balwuoi kpailu, nepes nepwKUMm 3anyckom B eKcnnyarauio
3akneiiTe il HaKNenKolo Ha MoBi Balwoi kpailu, 10 BXOAUTb Y KOMNNEKT
NoCTauaHHs.
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He HanpaBnsiiTe na3epHuii NpoMiHb Ha niofeii abo TBapuH, i cami
He AMBITbCA Ha NpAMMIA 260 BifobpaXkyBaHWi Na3epHUit NPOMiHb.
BiH Moxe 3acninuTy iHWKMX NtOAEN, CNPUUMHUTY HELACHI BUNaaKkK abo
MOLIKOANTH 0Ui.

» Y pasi noTpannaHHA na3epHOro NPOMeHs B 0KO, HABMUCHe 3annoLiTh oYi i
Bif\pa3y BiABEPHITbCA BiA NPOMEHS.
» Hiuoro He miHsliTe B na3epHOMY NPUCTPO.

» He BukopucTOBYiiTe OKYNApU AnA poboTH 3 Na3epoMm AK 3aXMCHi OKYnApH.
Okynapu ans poboTy 3 na3epom 3abesneuytoTb Kpallie po3nisHaBaHHs N1a3epHoOro
NPOMEHI0, OAHAK HE 3aXMLLAIOTb Bif Na3ePHOro BUNPOMiHIOBAHHA.

» He BukopucToBYyiiTe OKYNApPH ANA poboTH 3 Na3epoMm AK COHLe3aXUCHi OKYNAPH
Ta He BAAraiite ix, konu Bu 3Haxoautecs 3a kepmom. Okynspu ans pobotv 3
na3epoM He 3abe3neuytoTb NOBHMI 3ax1CT Bif YO npomeHiB Ta noripLuyotb
PO3ni3HaBaHHA KONbOPIB.

» Binnagaiite BUMipIOBanbHUi iHCTPYMEHT Ha PEMOHT nuLue KBanidikoBaHuM
¢haxiBuAM Ta NULLE 3 BAKOPUCTAHHAM OPUFiHaNbHUX 3aMUacTHH. TiNbKK 3a Tak1X
yMOB Bal BUMiptoBanbHui npunag i Hagani byae 3anuiuatmca besneuHum.

» He posBonsiite AiTAM BUKOPHUCTOBYBATH Na3epHUIA BUMIpIOBaNbHUIA iHCTPYMEHT
6e3 Harnagy. [1iTh MOXyTb HEHaBMUCHE 3aCiNUTH iHLWKX NOAEN.

» He npautoiite 3 BUMipIOBaNnbHUM iHCTPYMEHTOM Y cepefioBULLi, Ae iCHYE
Hebe3neka BUBYXy BHacnifoK NPUCYTHOCTi FOPIOUMX PifkH, rasie abo nuny. Y
BUMipIOBaNbHOMY NpUNai MOXYTb YTBOPIOBATUCA ICKPH, Bifl AKUX MOXe 3aMMaTucs
nun abo napu.

He BcTaHOBNIOITE MarHiT No6nu3y iMNNaHTaHTIB i iHWKMX
MeJMUHNX anapariB, Hanp., KApAioCTUMYNATOPIB i iHCYNiHOBHX
nomn. MarHiT CTBOPIOE None, LU0 MOXXe HeraTUBHO BMNMBATH HA
(DYHKUiOHaNbHY 3AaTHICTb IMNNAHTAHTIB i iHCYNIHOBMX NOMI.

» TpumaiiTe BUMipIOBaNnbHUI IHCTPYMEHT Ha BiCTaHi Bif MarHiTHUX HOCITB AaHuX i
YyTNHBHX [0 MarHiTHUX NoniB NpuUnagie. Bniue MarHiTis MoXe Np13BeCTH 10
HeobopOTHOI BTPATH AaHKX.

Onuc npoAykTy i nocnyr

Byab nacka, foTpMMYyHMTECA INHOCTPALLIM Ha NOYaTKY IHCTPYKLIT 3 ekcnayaralii.
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Npu3HaueHHa npunagy

BumiptoBanbHKi Npunaa NnpUsHaueHni AnA YTBOPEHHS i NePEBiPKM FOPU3OHTANBHUX i
BePTUKANbHUX NiHINA.

BumiptoBanbH1i Npunag npu3HaueHWin Ans BUKOPUCTaHHSA BCEPeAHI NPUMILLIEHD.

300paxkeHi KOMNOHEHTH

Hymepatlis 306paxeH1X KOMMOHEHTIB NOCUNAETLCA Ha 30DPAXKEHHA BUMIPIOBANbHOMO
npuUnagy Ha CTOPiHLi 3 MantOHKOM.

(1) 3apybka
(2) Bumukau
(3) Csitnose kinbue
(4) BuxinHuit oTBip AiNA Na3epHOro NPoOMeHs
(5) Kpwuwka cekuii ana batapernok
(6) ®dikcarop cekuii ana batapenok
(7) BknaneHb 3i CTpHXHEM
(8) CrpwxeHb
(9) CepiitHuit Homep
(10) Marwit
(11) Kopnyc MipHoi cTpiuku
(12) MipHa ctpiuka
(13) Tpumau renesoi BCTaBKU
(14) l'eneBa BcTaBKa
(15) 3axucHwit KOBNAYOK reneBoi BCTaBKK
(16) MonepemxysanbHa Tabnuuka ansa poboTh 3 Na3epom

TexHiuHi pani

ToBapH1i HOMep 3603F63A..
[loBX1Ha nasepHoi nixii" 1,7m
TOUHICTb HiBENKOBAHHA BUAMMOI Na3epHOI NiHii +0,3°
JloBXKMHa MipHOI CTPIUKK 15m
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Niniiuui nasep Atino
TOYHICTb BUMIPIOBAHHS MipHOI CTPIUKK +2 MM/M
Knac TouHoCTi MipHOI CTpiuKK 1]
Poboua remnepartypa +5°C... +40°C
Temneparypa 36epiraHHs -20°C...+70°C
Makc. BUCOTa BUKOPUCTAHHA Hafl PENEePHOL0 BUCOTOKD 2000 m
BigHocHa BonoricTb NOBITPA MaKc. 90 %
CryniHb 3abpyaHeHocTi BignosigHo fo IEC 61010-1 2%
Knac nasepa 2
Tun nasepa 630-650 HM, < 5 MBT
Ce 5
Po3xomKeHHn 15 x 15 mpap (NoBHM# KyT)
Barapes 1x1,5BLR6 (AA)
TpuBanictb poboTH, MiHiManbHa 5roa
Bara signosiaHo o EPTA-Procedure 01:2014 0,26 kr
Poamipu (0OBXMHa * WMPHHA X BUCOTA) 124 x 115 x 62 Mm

A)  3anexHo Bif BNaCTUBOCTEN NOBEPXHi Ta YMOB 30BHILIHbOTO CEPEAOBULLIA

B) 3asBuualit NpUCYTHE NKLLE HeNpoBifHe 3abpyAHeHHA. MpoTe, AK NPaBMNO, BUHUKAE TMMUACcOBa
NPOBIAHICTb Uepe3 KoHAEHcaLito.

OpHO3HauHa ifieHTUiKaLifa BUMipOBaNbHOIO iHCTPYMEHTa MOXKMBA 33 A0NOMOTOI0 CEPIHHOTO
Homepa (9) Ha 3aBoaCbkiK Tabnuuui.

MoHTax

BcTpomnaHHa/3amiHa 6aTapeiku

Y BUMipIOBanbHOMY iHCTPYMEHTI PEKOMEHYETbCA BUKOPHUCTOBYBATH Ny)KHO-MapraHLeBi

barapei.

» He BukopucToBYiiTe RiTili-ioHHI akymynaTopu abo 6arapei. BumiproanbHuii
iHCTPYMEHT MOX€ MOLUKO[IUTUC.

LLlob BinkpuTH KPULLKY cekuii ans baTaperiok (5), HaTUCHITb Ha dhikcaTtop (6) i 3HiMiTb

KPULLKY ceKLii ins batapeiiok. BctaBTe batapeliky.

Mpv LbOMY 3BepTaliTe yBary Ha NpaBubHY HAMPaBNEHICTb NOMIOCIB, AK Lie NOKa3aHo

BCEPeAuHi CeKLjii ana batapenok.
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[Nepepn nouaTtkom ekcnnyarallii BAMiptoBanbHOro iIHCTPYMeHTa 3aKpuiTe cekLito Ans

baTapemok.

Ak batapen po3pAmKEHa, NicnA yBIMKHEHHA CBiTNoBe Kinblie (3) Tpuui bnumae

)XOBTUM. BUMipIOBanbHHMI iHCTPYMEHT MOXXHa BUKOPUCTOBYBaTH Npubn. npotarom 15 xB.

» Buiimaiite 6aTapeiiky 3 BUMipIOBaNbHOr0 iIHCTPYMEHTa, AKLLO0 TPUBANMUIi YaC He
bypete kopucTyBaTHCA HUM. [1py TpUBanomy 3bepiraHHi batapeika Moxe
KOpOZyBaTH y BUMipIOBA/IbHOMY iHCTPYMEHTI Ta CaMOPO3PAMKATUCA.

®dikcauia BumiptoBanbHoro iHcTpymeHTa

Bubip/3amina BknagHa

BuMiptoBanbHuI iHCTPYMEHT KPiNMTbCA A0 CTiH abo iHLIMX BEPTUKANbHNX MOBEPXOHb.
3anexHo Bif TMNY NOBEPXHi NOTPIOHO BUKOPUCTOBYBATH abo renesy BcTaBky (14) pasom
3 Tpumauem (13), abo BknaneHb (7) 3 2 cTprxHaAMK (8).

3ara/nbHe NpaB1no: KpinnexHs 3a Jonomoroio renesoi BcTasku (14) nigxoautb ans
rMagKkux noBepXxoHb. KpinneHHs 3a JonoMoroto BKNaaHa 3i cTpixHeM (7) nigxoautb ans
rpybux abo WOopPCTKMX NOBEPXOHD i LWNanep Ha rincoKapTOHHHX CTiHax. BknaaeHb 3i
CTPXKHEM (He3anexHo Bif TUMY NOBEPXHI) He NiAXOAWTb ANA OETOHHMX KOHCTPYKLM.

Tun noBepxHi ANA KPinNeHHa 3a 4ONOMOrolo

TeneBoi BcTaBKH BknagHs 3i cTprxHeM
MnuTka (kepamika) LLInanepu (CTpyKTypHi, naneposi Ta
(hnizeniHosi)
napki nepes’aHi noBepxHi OwTyKaTypeHi noBepXHi (enemMeHTH

BUCTYMalOTb He binbLie HiX Ha 2 MM)

HatypanbHui kamiHb, Mapmyp, beToH

Inanki nakoBaHi NoBepXHi (3anexHo Bif

BiKy Ta CTaHy NoBepXHi)

L1lob 3amiHWTH BKNafieHb, NOBEPHITb TPUMay renesoi BcTaky (13) NpoTv rofguHHUKOBOI
CTPINKW, BUTATHITL renesy BCTaBky (14) i 3HiMiTb TpMMau 3 BUMipIOBaNbHOTO
iHCTpyMeHTa. BcTaBTe BKnaaeHb 3i cTpuxkHeM (7) i NOBEpPHITb 32 roAMHHUKOBOKO
CTPINKoto 0 ynopy. BUkoHalTe aHanoriuHi Aii AnA 3amiHK BKNafHA 3i CTPUXHEM Ha
rene.y BCTaBKY.

dikcauis 3a ;onoMoroto reneBoi BCTaBKH

MNepepymoBu:
NoBEePXHs Mag BYTH CYXOl0 Ta CTIHKO.
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HagiMHICTb KpinneHHs 3 reneBoto BCTaBKOK HE rapaHTYETbCA Ha BONOTUX, CUIIbHO
3arnu1neH1x NoBEPXHAX, NOBEPXHAX 3 3arocTpeHHAMM abo BucTynamu. Mpu KpinnexHi fo
HeBIANOBIZHMX MOBEPXOHb BMUMIpIOBaNbHWI IHCTPYMEHT MOXXe BNACTH i NOLIKOANUTMCA
abo NoLKOAUTH NOBEPXHIO.

AKLLo renesa BcTaBka 3abpyHeHa abo binblue He NpUnMNae Ao rnaakux NoBEPXOoHb, Ti
HeobXigHO 0UMCTUTH abo 3aMiHKTH (OuB. ,OuniLeHHs renesoi BcTasku', Ctopitka 198).
lepen KoXXHUM BUKOPUCTAHHAM NepeBipAiTe B HEMOMITHOMY MiCLi BHU3Y, U NPUAMNAE
renesa BCTaBKa /10 baxaHoi NOBEPXHi Ta UM MOXHa Ti 3HATH, HE NOLIKOAMBLLM NOBEPXHIO.
3aBXau 3HiManTe BUMipoBanbHUIM IHCTPYMEHT NiCNA 3aKiHUeHHs pobiT 3 BUMiplOBaHHA
abo Npu BUKOHaHHI POBIT Ha NOBEePXHi (HaNpUKNad, CBEPANIHHSA, 3arBUHUYBaHHA abo
npobuBaHHsA 0TBOPIB).

BcTaHoBNEHHA BUMIPIOBaNbHOr0 iHCTPYMEHTa Ha NOBEePXHi:

MoBEpHiTb 3aXMCHHUI KOBNayok (15) renesoi BCTaBKM NPOTH FOAMHHUKOBOI CTRINKM i
3HIMITb oro. MNepep NepLUIMM BUKOPUCTAHHAM 3HIMITb 3 reNeBOi BCTaBKM 3aXMUCHY NNIBKY.
TPUTUCHITb BUMIPIOBANbHWI IHCTPYMEHT A0 NOTPIBHOI MOBEPXHi NErKUM HaTUCKAHHAM,
NOKK BiH HaAiMHO He 3aKpinUTbCA. Y pasi CUNbHOTO HAaTUCKAHHA BUMipHOBaNbHUH
iHCTPYMEHT MOXe MOLIKOAUTHCA.

AKLLO NasepHa NiHis Mae NPOXOAWTH Ha NEBHIN BUCOTI Ha CTiHi, NO3HauTe BUCOTY
3a3paneriab. [icna boro BCTaHOBITb BUMIPIOBaNbHUI iHCTPYMEHT Ha CTiHY Tak, 1106
Mo3HauKa BUCOTH 3HaxXoAmMnaca nocepeaunHi 3apydku (1) BUMipioBanbHOro iHCTpyMeHTa.
3HATTA BUMipIOBaNbHOro iHCTPYMEHTa 3 NOBepXHi (auB. Man. A):

0DepexHO 3HiMiTb BUMiPIOBANbHMI IHCTPYMEHT 3 NOBEPXHI, AIK MOKA3aHO Ha MaioHKY.
[Tpu piskomy BigpvBaHHI iIHCTPYMeHTa Bif NOBEPXHi eniKaTHi NOBEPXHi MOXYTb
NOLIKOAMUTHCA.

Micna 3HATTA NepesipTe, UM He 3abpyaHeHa renesa BcTaBka (14), 3a NOTPEOU OUCTITh ii.
BcraHoBITb 3axuCHHI KoBnauok (15) Ha reneBy BcTasky (14) i 3adikcyite pyxom 3a
rOAIMHHWUKOBOLO CTPINKOL. MepeHocbTe i 3bepiraitTe BUMIpOBANbHWN IHCTPYMEHT NULLE 3i
BCTAHOB/IEHWUM 3aXMCHUM KOBMaukoM. 3abpyaHeHa renesa BCTaBka riplue npununae Ao
NoBepXHi.

dikcauis 3a gonomoroio BKnagHA 3i ctpuxkHem (gus. man. B)

MoBepxHsa Mae byTh cyxoto Ta CTiINKOI0.

[lns HapiHoi dhikcallii BCTaHOBITb BUMIpIOBaNbHUM iIHCTPYMEHT 3a I0NOMOr0t0 BKNAAHS 3i
cTpxHAMM (7) TaK, o6 cTpuxHi bynu po3TaloBaHi o AiaroHani BigHOCHO
BUMIpIOBaNbHOrO IHCTPYMEHTA. He peKOMEHAYETbCA BUKOHYBATH KPINNEHHS CTPHXHIB
rOPU30HTaNbHO abo BEPTUKANbHO BiJHOCHO BUMiPIOBANIbHOTO IHCTPYMEHTA.

BcTaBTe CTpHKHI B 0TBOPM Y BKNAAHI. [TlepeKoHanTecs, Wo CTPKHI HaginHO NpUKpinneHi
10 NOBEPXHI.
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AKLLO NasepHa NiHiA Mae NPOXOAWTH Ha NEBHIW BUCOTI Ha CTiHi, NO3HauTe BUCOTY
3a3ganeriab. Micna Uboro BCTaHOBITb BUMiPIOBaNbHUI iHCTPYMEHT Ha CTiHY Tak, Wob
no3Hauka BUCOTH 3Haxoaunaca nocepeauHi 3apyoku (1) BUMipioBanbHOro iHCTpyMeHTa.
3aBXau 3HiMalTe BUMipIOBalbHUI IHCTPYMEHT NicNsA 3aKiHueHHA PobiT 3 BUMipIOBaHHs
abo npy BUKOHaHHI POBIT Ha NOBEPXHi (HanpuKNa, CBePAiHHA, 3arBMHUYBaHHA abo
npobuBaHHA OTBOPIB).

Poborta

Mouatok poboTu
» 3axuwaiite BUMiploBanbH1i NPUNag, Bif BONOIH i COHAUHUX NPOMEHIB.

» He ponyckaiite BNNMBY Ha BUMiploBanbHUI iIHCTPYMEHT eKCTpeManbHUX
Temneparyp abo TemnepaTypH1X nepenaaiB. Hanpuknag, He 3anuwarnite Horo
Hafl0Bro B aBTOMODINI. AKLLO BUMipIOBaNbHUI iHCTPYMEHT 3a3HaB BNIMBY BENMKOIO
nepenagy TemMneparyp, NepL Hixx BUKOPUCTOBYBATH MOrO, laiTe HOro Temneparypi
crabinisyBatucs. EKCTpeManbHi Temnepatypy Ta TeMneparypHi nepenaan MoxyTb
noripLyBaTv TOUHICTb BUMIPIOBANIbHOMO NPUNAAY.

» YHHKaliTe CUNbHUX NOLITOBXIB i NafiHHA BUMiPIOBaNbHOr0 iHCTPYMEHTa.
[MoLWKOMKEHHA BUMIPIOBANbHOTO iIHCTPYMEHTA MOXYTb MO3HAUATUCA Ha MOr0 TOYHOCTI.
Biakanibpyite BUMiptoBanbHWUH iHCTPYMEHT NiCNA CHAbHOTO NOLITOBXY abo nagiHHA.
[NepeBipTe nasepHy niHito 3a BioOMO rOPU30HTaNbHO abo BEPTUKaNbHOK
PenepHoto NiHieto.

YBiMKHEHHs/BUMKHEHHS

LLl0b yBiMKHYTH BUMIpIOBaNbHNM IHCTPYMEHT, KOPOTKOUACHO HATUCHITb Ha BUMMKaY (2).

CaitnoBe kinbue (3) Tpuui bnnumae 3eneHum, AKLLO baTapes 4OCTATHbO 3apAmMKeHa, i

TPUUI KOBTUM, AKLLO baTapes po3pAmKeHa.

AKLLO BUMIpIOBaNbHUH iIHCTPYMEHT 3HAXOAUTLCA Y BIAHOCHO BEPTUKANbHOMY MOMOXEHHI,

Biapasy nicns yBiMKHEHHA 3 0TBOPY ANA BUXOLY Na3epHOro NPOMEHS NOUMHAE

NpoeKTyBaThCs NiHis (4).

» He cnpsamoByiiTe nazepHuit NpomiHb Ha Niofiel | TBAPHH i He AUBITLCA Y Na3epHHUi
NPOMiHb, BKMIOUAIOUH i 3 BENUKOI BigCTaHi.

L1106 BAMKHYTH BUMipIOBaNbHMI IHCTPYMEHT, LLie Pa3 KOPOTKOUACHO HATUCHITb Ha

BUMMKaY (2).

» He 3anuwaiite yBiMKHYTHI BUMipIOBanbHUii iHCTpYMeHT 6e3 fornapay, nicna
3aKiHueHHA po60oTH BUMUKaIiTe BUMiPIOBaNbHUIA iIHCTPYMEHT. [HLLIi 0cOBU MOXYTb
6yTy 3acninneHi nasepHUM NPOMEHEM.
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Akwo npotarom Npubn. 15 XB. He HATUCKATH XKOAHY KHOMKY Ha BUMipIOBATIbHOMY
iHCTPYMEHTi Ta He MOBEPTATH KOPMYC, IHCTPYMEHT 3 METO eKoHoMiT 3apsAay batapei
ABTOMATUUHO BUMMUKAETBCA.

CaMoHiBenioBaHHA Na3epHuX niHii (aue. man. C)

Na3epHa NiHis NPOEKTYETHCA, NULLE AKLLO BUMIPIOBaNbHUIM IHCTPYMEHT HaXMNeHUH
MakcumyM Ha 10° Bnepep abo Hasag,.

NasepHa niHis MoXe HiBenoBaTMCA Mo ropuaoHTani npasopyy (90°) abo niBopyu (270°)
uu no BepTukani sropy (0°) abo BHu3 (180°).

ToTOYHMI CTaTyC CaMOHiBENoBaHHA Bifobpaxa€eTbcs 3a A0NOMOTOI0 CBITNOBOMO

Kinbus (3):

CeitnoBe kinbue HiBenoBaHHA

UepBOHUHI Na3epHa niHiA He BUPIBHAHA Hi N0 rOPU30HTaNI, Hi N0 BEPTUKani.
[NoBepHiTb KOPMYC BMMIpPIOBaNbHOTO iHCTPYMEHTA B HAMPAMKY
Ha)xaHol ropu3oHTaNbHOT abo BEPTUKaNbHOI NNOLMHMU.

XKOBTUH NasepHa niHis Maixe BUPIBHAHA N0 roprU3oHTani abo no BepTUkani.
(nnwe oHa [lns TOUHOrO perynoBaHHA MOBEPHITL KOPMYC B HANPAMKY
BiiNOBifHA MifCBiUyBaHOI NONOBUHM CBITNOBOrO KiNbL#.

nonoBKHa

CBITNOBOIO KinbL)

3eneHun a3epHa niHis BUPiBHAHA N0 ropru3oHTani abo no BepTUKani.

Micna ycnilHOro caMoHiBentoBaHHA 06epeXHO BiANYCTiTb KOPMYC, HE NOBEPTAIOUM HOTO.

BkasiBku wopao pobotu

Pob6orta 3 mipHolo cTpiukoio (aue. man. D)

Y ueHTpi 3apy6ku (1) 3HaxoauTbCA HYNbOBA TOUKa MipHOT CTpiukK (12), AKY MOXHA
no3HauuTh besnocepenHbO HA MOBEPXHI.

BkasiBka: No3Hauka HyNboBOI TOUKK MOXe byTH 3MilleHa 1o +1 MM Bifi na3epHoi niHii.
BinTArHitb Kopnyc MipHoi cTpiuku (11) Bif BUMipIOBanbHOTO IHCTPYMEHTa i No3HauTe
[I0[1aTKOBI TOUKM 3 HeODXiAHMMM iHTEPBaNamMu Ha PiBHi Na3epHoi niHii. M1 MapKyBaHHi
nepeKoHanTeca, Lo cBiTnoBe KinbLie (3) AK i paHille CBITUTbCA 3eNEHNM, a
BUMIpIOBANbHUI IHCTPYMEHT BUPIBHAHWM.

He BuTArainTe MipHy ctpiuky (12) 3a MeXi HaipyKOBaHOI LKanu.

MipHa cTpiuka 3HOBY aBTOMATUUHO 3ropTaETbCA. TpUMaiiTe kopnyc MipHoi cTpiuku (11)
6e3 HatAryBaHHs i fauTe it NoBiNbHO 3ropHyTUCA. NepekoHaiTecs, Lo Kopnyc MipHOT
CTPiuKM 3achikCyBaBCA B rHi3Ai Ha BUMIpIOBaNbHOMY iHCTPYMEHTI.
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BkasiBka: He 3anuLuaiiTe CTpiuky po3ropHyToto. MipHa CTpiuka Moxe NOLKOAUTUCA NpK
HEKOHTPONbOBAHOMY BTATHEHHI.

KanibpyBaHHA nasepHux niHin

BuKOHy#Te KanibpyBaHHA y TakUX CUTYaLlifX:

- nicnA cMnbHOrO NOWTOBXY abo nagiHHs,

- KOXHi 6 micAuiB.

3a noTpebu nepesipTe HiBENIOBAHHA NA3ePHUX NiHiN 32 BiOMOK rOPU30HTaNbHO0 abo

BEPTUKANbHOIO PENEPHOI0 NiHiEl.

3aBXau BUKOHYITe KanibpyBaHHsA PETENbHO i B NOBHI# Mipi, LWOD YHUKHYTH

HenpaBUMbHUX Pe3y/NbTaTiB BUMIPIOBaHb.

~ [TpuKpiniTb BUMIpIOBaNbHUI IHCTPYMEHT 10 BEPTUKaNbHOT NOBEPXHI.

- Hatuckaiite BUMHKau (2) Ha yBiMKHEHOMY abo BUMKHEHOMY BUMipOBanbHOMY
iHCTPYMEHTI, NOKM He NouHe BNMMATH NadepHUit NPOMiHb i He 3racHe CBiTIOBe
Kinbue (3).

- ToBepralite KOPNYC BUMIPIOBANIbHOIO IHCTPYMEHTA MOBINBHO | PIBHOMIPHO DinbLu Hix
Ha 360° (3a roAMHHHUKOBOIO CTPINKO ab0 NPOTH FOAMHHUKOBOI CTPINKK). ObepTaHHs
Ma€ TPMBATH NPUHANMHI 15 .

- fIKwo cBiTnoBe Kinble (3) nouHe CBITUTMCA 3€NEHUM, KanibpyBaHHS BUKOHaHO
yChilWHO.

- fKwo nicns kanibpyBaHHs cBiTNOBE Kinblie (3) CBITUTHCA UEPBOHUM, Lie 03HAUaE, Lo
cTanacs nomunka. Po3nouHiTb kanibpysaHHs 3HOBY.

YcyHeHHA HecnpaBHOCTeH

Mpobnema YcyHeHHA

MNin uac pobotu ceitnose Kinbue (3) Touui  3amiHiTb baTapeto.
Bn1mae XoBTMM, a MOTIM BUMIpIOBaNbHHI

IHCTPYMEHT BUMUKAETHCA.

Temneparypa BUMiptOBanbHOro [laiTe BUMipioBaNbHOMY IHCTPYMEHTY
iHCTPYMEHTA 3HaXOAUTHCA 3a MEXaMH OXONOHYTH | 3HOBY YBIMKHITb MO0, KONK
pobouoi Temneparypu, 3a3HaueHoi B Temneparypa NoBepHETbCA B fliana3oH
TEXHIYHWX XapaKTepUCTUKaX, TOMY pobounx Temneparyp.

IHCTPYMEHT BUMUKAETLCA.

l'enesa BcTaBka (14) He 3akpinnioetbea.  — [lepeBipTe, uM NAXOANUTb NOBEPXHA 1A

BUKOPUCTaHHS reneBoi BCTaBKM.

- fKwWo renesa BCcTaBKa 3abpyaHeHa,
OUMCTITb ii.
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Mpobnema YcyHeHHA

- AKwo renesa BCTaBKa NOLIKOMKEHA,
3aMIHITb .

Micna camoHiBentoBaHHA Na3epHa niHif He  Bigkanibpyite nasepHy niHito.
PO3TALLOBYETLCA Hi BEPTUKANBHO, Hi
TOPU30HTANbHO.

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06CcNyroByBaHHA i OUMLLEHHSA

3aBXau TPUMaNTe BUMIpIOBANbHWN NPUNaf B YACTOTI.

He 3aHyploiiTe BUMiptoBanbHUiA Npunaz y Boay abo iHLwi piguHu.

BuTnpaiite 3abpyaHeHH: BONOTOK0 M'AKO raHuipKoto. He BUKOPHUCTOBYHTE XXOAHNX
MUIoumMx 3acobiB abo PO3UMHHKKIB.

3oKpeMa, perynapHo nNpouuLLaiTe NOBEPXHi KOO BUXiAHOMO OTBOPY Na3epa i CnigkynTte
NpH LibOMY 3a TUM, 0D He 3anuLLAN0CA BOPCUHOK.

OuMLLEeHHA reneBoi BCTaBKH

QuucriTb renesy BctaBky (14), AKLL0 BOHa 3abpyAHeHa NUAOM abo iHLWKWMKM YacTouKaMmu i

noraHo (hikCy€eTbCA Ha NOBEPXHI.

» leneBy BCTaBKY MOXXHa MUTH NuLLe y po3ibpanomy Bugi. Cam BUMIpOBanbHUi
iHCTPYMEHT He MOXHa MUTH abo 3aHypIOBaTH Y BOALY.

LLlob aeMoHTyBaTH, NOBEPHITL TPUMaU renesoi BcTaBku (13) NpoTH roaMHHKKOBOT

CTPINKM i 3HIMITb HOrO.

lMpowmwuiite renesy BcTasky (14) Boaoto. 3a notpebyu npomuiTe ii 3BUUaiHUM MUNOM abo

MHIOUMM 3ac0b0M. He BUKOPHUCTOBYHTE 3aC0DH 1N UMLLEHHA 3 BMICTOM CIUPTY Ta

PO3UMHHHMKH. 3a NOTPEOM OUMCTITh TAKOX 3aXMCHMI KoBnauok (15).

[laiTe renesii BCTaBLyj, TPMMauy Ta 3aXMCHOMY KOBMAUKY MOBHICTIO BUCOXHYTH. ['eneBy

BCTaBKY HE MOXHa HarpiBaty (Hanpuknag, Tennum noBitpsm abo 3a 4onomMororo

HarpiBasbHOTO eNleMeHTa).

BcTaHOBITb 3aXMCHHMI KoBnauok (15) Ha renesy BcTasky (14) i nosepHiTh 3a

rOMHHUKOBOIO CTPINKOI0 10 dhikcallii. BctaHOBITh TpUMau renesoi BeTasku (13) Ha

BUMIPIOBANbHWI IHCTPYMEHT | NOBEPHITb 33 FOAMHHWUKOBO CTPINKOK A0 dhikcaii.

AIKLLIO reneBa BCTaBKa BCe Lie NoraHo (ikCYeTbCA Ha NOBEPXHI, 3aMiHiTb ii (14).
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Cepsic i KOHCYNbTaL,ii 3 NMTaHb 3aCTOCYBaHHA

B cepsicHilt MaicTepHi Br oTprmacTe BignoBifb Ha Balli 3an1TaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i
TEXHiuHoro obcnyroByBaHHs Baluoro npoaykty. MantoHku B fieTansx i iHthopmalito womo
3anuacTuH MOXHa 3HaiTH 3a agpecoto: www.bosch-pt.com

KomaHpa cniBpobiTHukiB Bosch 3 HanaHHsA KOHCYNbTaLif W00 BUKOPUCTAHHS NPOAYKLi
i3 3310BONEHHAM BiANOBICTb HA Balli 3anMTaHHA CTOCOBHO HaLLOi NpoayKLii Ta npunaana
[0 Hel.

Mpv BCix AOAATKOBKX 3aMMTaHH#AX Ta 3aMOBNEHHI 3anuacTiH, by/ib nacka, 3a3Hauaiite
10-3HauHKi HOMep ANA 3aMOBNEHHS, L0 CTOITb HA NACNOPTHIN TabnuuLli npomyKTy.
["apaHTiliHe 0bcnyroByBaHHs | PEMOHT €NeKTPOIHCTPYMEHTY 3[iCHIOITLCA BifMNOBIAHO
110 BUMOT | HOPM BUrOTOBNIOBAYA Ha TEPUTOPIT BCiX KpaiH nuLue y pipMoBux abo
ABTOPU30BAHUX CEPBICHMX LiEHTpax tipmu «Pobept botwuy. MOMEPEMKEHHA!
BukopKcTaHHA KoHTpadakTHOI NpoayKLii Hebe3neuHe B ekcnnyartauii i MOXe MaTh
HeraTMBHi HacMifK1 inA 300POB’A. BUroTOBNEHHA | PO3NOBCIOMKEHHA KOHTPA(aKTHOT
NPOAYKLii nepecnifyeTbca 3a 3aKOHOM B aiMiHICTPATUBHOMY | KDUMiHANbHOMY NOPAAKY.
YkpaiHa

Bow CepaicHuit LieHTp enekTpoiHCTpYMeHTiB

Byn. Kparua 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

dakc: +38044 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com

www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1x rapaHTinHWX CepBICHMX MaCTEPEHDb 3a- 3HaueHa B
HauioHanbHOMY rapaHTiiHOMY TanoHi.

Apnpecw iHWKX cepBiCHUX LEHTPiB HABEAEHO HHXKYe:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Yunisauis

BumiptoBanbHi npunagu, npunagas i ynakoky Tpeba 3agaBati Ha eKONMOriuHO UMCTy
NOBTOPHY NepepobKy.
He BUKnpaaiTe BUMipIOBanbHi iHCTPYMEHTH i batapeiiku B nobyToBe
cmitTal
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Nunwe pnsa kpaid €C:

BinnosinHo Ao eBponeicbkoi aupektuan 2012/19/EU BUMipIOBanbHi iHCTRYMEHTH, L0
BWULLNK i3 BXWBaHHA, Ta BiNOBIAHO 10 €BpONeNcbkoi aupekTuBu 2006/66/EC
nowKompKeHi abo BianpalboBaHi akyMynaTopHi batapei/batapeiku NOBUHHI 3naBaTmcs
OKPEMO i yTUNI3yBaTUCA EKOMOTiUHO YUMCTUM CNOCODOM.

Kasak

Eypa3us 3KoHOMHKanbIK ofafbiHa (KegeH onafbiHa)
MyLLIe MeMNeKeTTep ayMaFbiHAa KONAaHbinaabl

OHAIPYLWIiHIH BHIM YLWiH KapacTbipFaH NanaanaHy KyxartapbliHbiH KypamblHAa nanaanaHy
XOHiHAEri oCbl HYCKaynblk, COHbIMEH bipre KocbiMLanap fja bonybl MyMKiH.
CoWKeCTIKTI pacTay Xainbl aknapar KocbimMLwaga bap.

OHimai eHaipreH MemneKeT Typanbl aknapart eHIMHiH KOPMYCbIHAA XaHe KoCbIMILaga
KepceTinreH.

OHpipinreH mep3imi Hyckaynblk MykabacbiHbIH COHFbl DETiHAE XoHe eHIM KopnycbiHAa
KepCeTinreH.

Mmnoptepre KaTbiCTbl bainaHbIC aknapaTt eHiM KanTamacblHAA KOPCETINreH.

OHimpi naiganany mepsimi

OHiMHIH KbI3MeT eTy Mep3iMi 7 Xbin. OHAipinreH Mep3iMHeH bactan (eHAIPY KyHi 3aybiT
TaKTaMLLIACbIHAA Xa3bl/FaH) icTeTnen 5 Xbin cakTaraHHaH COH, eHIMAi TeKcepyci3
(cepBuCTiK TEKCepY) NaiaanaHy yCbiHbIMManAbl.

Kbi3MeTkep Hemece naiiaanaHywblHbIH KaTenikTepi MeH icTeH WwbiFy cebenTtepiHik,
Tisimi

— ©HiM KOpnyCbiHaH TiKenew TyTiH WbIKCca, NaiganaHbaHpia

— )KayblH —LLALLbIH Ke3iHAe CbipTTa (1anaga) naganaHbaHpi3

- KOpnyc iLiHe Cy Kipce KypbiFbiHbI KOCYLLIbl 60NMaHbI3

LLlexTi Kyii 6enrinepi

— ©HiM KOpMYCbIHbIH 3aKbIMAANYybl

Kbi3MeT KepceTy Typi MeH Xuiniri

Op nainanaHyaH CoH eHimi Tasanay yCbiHbINaabI.
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Cakray

- Kyprak epae cakTay kepek

- KOFapbl TeMnepaTypa Ke3iHeH XaHe KYH CaynenepiHiH acepiHeH anblc cakTay kepek

- cakTay KesiHfie TeMnepaTtypaHblH KEHET aybITKybIHAH KOpFay Kepek

— erep Kypan xymcak CoMKe HeMece NNacTuK KeNCTe KETKI3iNCe OHbl OCbl B3iHiK,
KOpFarblLL KabblHAA CaKTay YCbIHbINAAbI

- cakTay WapTTapbl Typa/bl KOCbIMLLA aKnapar any ywid MEMCT 15150 (Lapt 1)
K\)KaTblH KapaHpl3

Tacbimanpay

- TacbiMangay kesiHfe eHimMai Kynatyra )aHe ke3 KenreH MexaHuKkanblK biknan etyre
KaTaH TbiMbIM CanblHagb!

- bocary/xyKTey ke3iHae nakeTTi KbicaTblH MallMHaNap/bl NariaanaHyra pykcar
bepinmengai.

- TacbiMangay waptrapbl TanantapbiH MEMCT 15150 (5 wapt) Ky»aTbiH OKbIHbI3.

KﬁylﬂCl3AlK HYCKaynapbl
Onuiey KypanbIMeH Kayinci3 xaHe CeHiMAi XyMbIc icTey ywiH
6apnbiK HYCKaynbIKTapAbl OKbIN OPbIHAAY Kepek. Onwey
KYPanbiH oCbl HyCKaynapfa cail naiaanaibay enwey
KypanbiHAaFbl KipicTipinreH kayincisaik wapanapbiia
MXaFbIMCbI3 3cep eTeAi. Onwey KypanblHAarbl eckepTynepai

KkepiHbenTiH KbinmaHbi3. 0Cbl HYCKAYNAP[bI CAKTA, OMNLUEY KYPANbIH

BACKANAPFA BEPTEH[E ONAP[bl KOCA YCbIHbIHbI3.

» Abait 6onbiHpbI3 - erep ocbl xxepae bepinreH naiiganaHy Hemece Ty3ety
KypanpapbiHaH 6acka KypanpaH naiijananca Hemece 6acka xxymbic agicrepi
opblHAanca 6yn kaynTi caynere WwanblHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» ©Onuwey Kypanbl na3ep eckepry TakracbiMeH bipre xertkisineai (rpadmka
beTtingeri enwey KypanbiHbiH cypeTiHge benrinexren).

» Erep nasep eckepty TaKTacbIHbIH, MaTiHi eniKi3ain Tininae bonmaca, anFaw per
KONAAHbICKA eHri3bec bypbIH OHbIH, OPHbIHA eNiHi3AiH TiniHAEri XancbipMaHbl
KabbICTbIPbIHDI3.

Na3sep caynecii agampapra Hemece )xaHyapnapra baFbITTaMaHbI3
JoHe 03iHi3 fe Tikenei Hemece LWaFbINbICKaH Nasep cayneciHe
KapamaHbI3. byn anamaapablH Ke3iH WafbiNAblpybl MYMKIH, CITCI3
OKWFanapra aKkenyi Hemece Kesre 3akblM KeNTipyi MyMKiH.
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» Erep na3ep cayneci ke3re Tycce ke3aepai XyMbin 6acTbl caynepeH apbl Kapary
Kepek.

» Ila3ep KypbINnFbiCbIHAA eLKaHAaN 63repTy OpbIHAAMAHbI3.

» Ia3ep kepy ke3ingipiriH KopraHbIw Ke3inaipiri petinae naiaananbanpi3. Mazep
Kepy Kesingipiri nasep cayneci xakcblpak kepy YLLiH KbI3MET acainfbl, bipak on
nasep cayneciHeH Kopramanpl.

» Iasep kepy ke3inaipiriH KyH ke3ingipiri petinae Hemece Xon KoO3FanbiCbiHAA
naipanan6anbI3. [lasep Kepi ke3ingipiri ynbtpaduronet caynenepiHeH TonblK
KOpFamai peH Kepy KabuneTiH asantapl.

» Onuley KypanblH Tek binikti MamaHFa xxaHe apHaynbl beniexkTepmeH
JeHAeTiHi3. Con apKbinbl efLLey Kypan Kayincisairii caktancos.

» bananap nasep enwey Kypanbi 6akbinaycbi3 naigananbéacbii. Onap binmei
aamMaapAblH KO3iH LWaFbINbICTbIPY MYMKIH.

» XKaHaTblIH CYibIKTbIKTaP, Fra3fap HeMece LaH, XHUbINFaH Xapbinbic Kayni 6ap
opTaja eniey KypanbiH naiaananbaHbi3. Oney Kypanbl YLIKbIH LWbIFapbin,
LWaHAb! XXaHABIPbIM, 6PT TyAbIPYbI MYMKiH.

MarnuTTi UMNnaHTaTTapAbIH Hemece KapAHOCTUMYNATOP Hemece
MHCYNHMH COPFbICHI CHAKTbI 6acka Aa MeANLMHANDIK,
KYPbINFbINapAbIH, XKaHbIHA KOWMaHbI3. MarHuT MnnaHTaTrapablH
Hemece MeaULUMHANbIK KyPbINFbINAPAbIH XKyMbICbIHA 9CEp ETETIH Bpic
Tyablpagbl.

» Onuiey KypanblH MarHUTTi AepeK TacbiMangayLubinap MeH MarHuTke cesimran
acnantapfaH anbic YcTaHbl3. MarHuTTeppiH acepi KannblHa kentipyre 60nManTbiH
[lepeKTep XoFanyblHa anbin Kenyi MyMKiH.

OHim XoHe KyaTt cunatTamachbl
MaiiaanaHy HycKaynblFbIHbIK anfFbl DeniriHiH, CypeTTepiH eckepiHi3.

TaraiibiHgany boiibiHWa KongaHy

Onuey Kypanbl KenaeHeH XaHe TiK Cbi3bIKTap/bl OMLLEY XaHE TEKCepYre apHanfaH.
Onwey Kypanbl iLWKi akmMakTapaa namganaHyra apHanmaraH.

BeiiHeneHreH Kypampabl benwekrep

KepceTinreH kypamaacTap Hemipi cypettep bap beTreri eniuey KypanbiHbiH
cvnaTTramachbiHa KaTbICThI.
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(1) Tanbanay kemekLwi kypanbi
(2) Kocy/ewipy Tyitmeci
(3) Xapbik cakuHa
(4) Nasep cayneciHiH, LWbIFbIC CaHblNaybl
(5) batapes benimiHiH kaknarbl
(6) barapes benimi KaknarblHbIH beKiTKiLLi
(7) Ictikti Konwik
(8) Icrik
(9) Cepuanblk HoMmip
(10) Marnut
(11) ©nweriw Tacna kopnycei
(12) Gnweriw Tacna
(13) lenbpi keniwiK yCTafblLLbl
(14) Tenbpi Kenwwik
(15) lenbpi kenWiKTiH KOPFaHbILL KannakLwachl
(16) Nasep eckepty TaKTachl

Texuukanbik ManimeTTep

Kasak |203

Nasepnik ypoBeHb Atino

OHiM HeMmipi 3603F63A..
TNa3ep Cbi3blFbIHbIH Y3bIHAbIFLI" 1,7m
KepiHeTiH nasep CbI3blFbIHbIH HUBENWUPAEY [T +0,3°
Onwerilw TacnaHblH Y3blHAbIFbI 15m
Onwerilw TacnaHbIH enwey fangairi +£2 MM/M
Onuweriw TacnaHbiH ANk Knachl 1]
JKyMblC TeMnepartypach! +5°C... +40°C
Cakray Temneparypachl -20°C...+70°C
Heriari BWiKTiKTiH yCTiHAEr MaKc. naiaanaHy buikTiri 2000 m
CanbicTbipManbl aya binfFangbinbifbl, MaKc. 90%
NactaHy fapexeci [EC 61010-1 craHaapTbl 6oMbiHIWA 2%
asep knacol 2

Bosch Power Tools
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Nasepnik ypoBeHb Atino

asep Typi 630-650 HMm, < 5 MBT
Cy 5
AbIpMALLbINBIK, 15 x 15 mpap (TonbIK,

Bypbi)
barapen 1x1,5BLR6 (AA)
JKyMbIC y3aKTbIFbl KEMiHAE 5 caF
Canmarbl EPTA-Procedure 01:2014 kyxaTblHa cail 0,26 kr
Onwemaepi (y3bIHAbIFbI x eHi x BHiKTiri) 124 x 115 x 62 Mm

A)  bertTiH canacbiHa eHe KopLuaFaH opTa WapTTapbiHa bainaHbicTbl

B) Tek kaHa Tok 6TKi3beiTiH nac naifa bonaabl, bipak Keibip xarnainapaa epy HaTUXeciHge T0e
oTKi3y kabineti nanaa bonysl kyTineai.

OnLwey KypanblHbiH 3aybITTbIK TaKTadLLAAaFbl CepUANbIK HOMIPI (9) OHbl AypbIC aHbIKTayFa

KemeKTeceqi.

Xunay

BatapesHbl eHri3y/anMacTbipy

Onwey Kypanbl yLUiH ankanuH MapraHel batapecblH naiaanaHy yCbiHbInaabl.

» IuTnii-HoHAbIK aKKyMynATop HeMece b6aTapesanapabl naiaanaHbaHbis. Oniey
acnabbl 3aKbIMaHybl MyMKiH.

batapen benimiHiH KaknarbiH (5) aluly yiuiH bicbipmMaHbl (6) backin, KaknakTbl abin

TacTaHpl3. batapesHbl eHri3iHj3.

batapes benimiHiH iWwiHgeri cypeTre KepceTinreHaen NonCcTapablH AypbiC OpHanacyblH

KamTaMacbl3 eTiHi3.

Onwey KypanbiH narganardbac bypbiH batapes benimiH xaybin KOMbIHbI3.

Barapes 3apszbl ToMeH 60/1ca, KypbinFbiHbl KOCKAHHAH KewiH, xapblk cakuHa (3) yw pet

capbl TYCMEH XbIMblMbIKTaAAbl. ONLLey KyparblH Tarbl WamameH 15 MUHYT iiHge

navpanaHyra bonagpl.

» Y3aK yaKbIT naiiaanaHbacaHbi3, batapesnHbl enuey KypanblHaH WbiFapbin
anbIHbI3. OnLLey KypanblHAA Y3aK YaKbIT cakTayfia xaTkaH batapesHbl 0T bacybl
)K8He OHbIH 3apAabl TayCbinybl MYMKIH.
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Onuwey KypanbiH bekity

Kenwikti Tanaay/anmactbipy

Onuwey Kypanbl kabbipranapra Hemece backa Tik betrepre bekiTineai. ACTbIHFbI DETTIH
TypiHe bannaHbicTbl renbai kenwik (14) renbai kenuwik ycTarblwbimer (13) bipre Hemece
icTikTi kenwik (7) 2 icTikneH (8) bipre KongaHbinaabl.

YKannbl konaaHbinaTbiH epexe: renbai kenwikneH (14) bipre bekity Teric betrep ywwiH
apamabl. IcTikTi kenwikneH (7) bipre bekiTy kenip-byapip Hemece exaenmerex betrep
XeHe rMICKapTOH KabblpFanapbiHAarbl TYCKara3 YLUiH Xapamapbl. ICTikTi kenwikTi (6eTTiH,
TypiHe KapamacTaH) beToHFa bekiTy MyMKiH emec.

TemeHperinepmeH bipre 6ekityre apHanfaH acTbiHFbl 6eT

lenbai kenwik IcTikTi Kenwik
(Kepamukanbik) nautka TycKara3 (afalll Ta/LbIKTbl TYCKaFa3, Kafa3
XSHE TaNlLbIKTbl KEHen)
Yannak afaLu betrepi CbinakranraH betrep (eH kebi Lamamen

2 MM Keflip-byablpnbinbiK)

Taburu Tac, Mapmap, 6eToH

KbinTbip nakneH bosnFax betrep (acTbiHFbI

6eTTiH naiaanaHy mepsimiHe xaHe KyiiHe

bannaHbicTbl)

KenwikTi animMacTbIpy YLUiH refibAi kenwwik ycTarbilbiH (13) carat TiniHiH 6aFbiTbiHa Kapchbl
OypaHbI3 XaHe renbai kenwikTi (14) xaHe YCTaFblLUTh MLy KyparblHaH anbin
TacTaHbI3. |cTikTi KenwikTi (7) opHaTbIM, CaFar TiniHiH baFbiTbIMeH TipenreHiue bypan
BekiTiHi3. ICTiKTi KenwikTi renbpaji kenwikke aMacTbIpy YLiH TOMeHaeri apekeTTepai
OpbIHAAHDBI3.

Tenbai kenwiknex bekiry

Anfbiwaprrap:

AcTbiHFbl beT Kyprak xaHe bepik bonybl Tvic.

bInFanapl, eTe WaHbl, 6TKip XHeKTi HeMece KaTTbl KypbinbiMaanfaH betrepae renbpi
KenwwiKTiH )abblcKakTbIFbiHA Kenin bepinmenai. MyHaai xapamcbl3 betrepre bekitinred
aFfanaa, entuey Kypanbl Kynan, 3akpiManybl HeMece acTblHFbl OeTKe 3aKbIM KenTipyi
MYMKIH.

Erep renbai kenuwik nacTaHraH bonca Hemece Teric betrepre byaH bbinait xabbicnaca,
OHbl Ta3anay HeMece anMacTbipy KaxeT (kapaHpl3 ,[enbai KenwikTi Tazanay”, bet 210).
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Op NanaanaHy anfblHAa Ke3re TYCNEeNTiH, YNKEH eMec Xepge renbfi KenwikTiH kanaynb
aCTbIHFbl beTKe XabblCyblH XaHe OHbl aCTbIHFbI DETKe 3aKbIM KENTipMen anbin Tactay
MYMKIHZIIH CbIHAN LWbIFbIHbI3.

Oniuey speKeTiH asKkTaFaH COH HEMeCe acTbiHFbl bET eHaenreH keaae (Mbicanbl,
Oyprbinay, bypay Hemece CoKKblnay apKbinbl), efitliey KypanbiH apaanbiM anbin
TaCTaHpl3.

OnLiey KypanblH acTbIHFbl 6eTke opHaTy:

['enbpi KenLuiKTiK KopraHbill KannakiwacbiH (15) carart TininiH bafbiTbiHa kapchl bypan,
anbin TacTaxpl3. AnFawl peT namaanaHy anfblHaa renbai KenwikTeH KopFaHbILW YAAipai
anbin TacTaHpbl3.

OnLey KypanbiH Kanaynbl beTKe HblK yCTanFaHLLUa a3FaHTan KbicbIMMeH BacbiHpI3. TbiM
KaTTbl backaH xarfanaa, entiey Kypasnbl 3aKbIMAaNybl MyMKIH.

Erep nasep cbi3blfbl kabblipra ycTinae benrini 6ip buikTikte eTCe, byn bUiKTIKTI anabiH ana
Genrinen KOMbIHbI3. ONLLey KypanbiH, KepceTinreH buikTik Tanbanamach eney Kypanb
TaHbanay KemekiLi KypanbiHbiH (1) opTachiHaa opHanacatbiHgan, Kabbiprara
OpPHATbIHbI3.

Onwey KypanbiH acTbiHFbl 6eTTeH anbin Tactay (MblHa cypeTTi KapaHbi3: A):
©Onuiey KypanbiH, CypeTTe KepceTinreHaeHn, acTbiHfbl beTreH abainan apbl UTEPiHi3. TbiM
XbINAAM XYNbIN anFaH xafaanaa, cesiMtan betrepre 3akbiM Kenyi MyMKiH.

ANbIN TacTaFaHHaH KewiH renbfi kenwikTiy (14) nacTaHFaH-nactaHbaraHbIH TeKcepin,
KaxeT bonca, Tazanan LWbiFbiHpI3.

KopfaHbill kannakiwaxbl (15) renbai kenuikke (14) Kowbin, OHbl CaFaT TiniHiH
barbITbiMeH Bypan KynbinTaHbl3. ©nLiey KyparnblH TeK OpHATbINFaH KOPFaHbILL
KannakiwacbiMeH bipre TacbiManfan cakTaHbi3. [lacTaHFaH renbfi KenwikTiy
abbICKAKTbIFbI TOMEHAEN .

IcTikTi KenwikneH 6ekiTy (B cypeTiH KapaHbi3)

AcTbIHFbI beT KypFak xaHe bepik bonybl THic.

Bepik bekiTy ywiH enwey KypanbiH icTikTi kenwikneH (7) bipre, icTiktep enwey
KypanblHa itaroHanb boibiHWa opHanacaTblaan, acTbiHFbl 6eTke KOMbIHbI3. [CTiKTEpMEH
bipre entuey KypanbiHa KengeHeHiHeH Hemece TiriHeH DeKiTnereH xeH.

ICTiKTEPAI iCTIKTI KONLWIKTIH OMbIKTAPbl aPKbINbI €HFi3iHi3. ICTiKTepAiH acTbIHFbI beTke
abblCcnaraHbiHa K63 XeTKi3iHi3.

Erep nasep cbi3bifbl Kabblpra ycTiHge benrini bip buikTikte eTce, byn buikTiKTi anablH ana
benrinen KOMbIHbI3. OnLLey KypanbiH, KepCeTinreH buikTik TaHbanamachl eney Kypanb
TaHbanay kemekLLi KypanbiHbiK (1) opTacbiHaa opHanacatbiHak, kabbiprara
OpHaTbIHbI3.
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Oniey speKeTiH asKTaFaH COH HEMeCe acTbiHFbl BeT eHaenreH Keaae (Mbicanbl,
byprbinay, bypay HeMece COKKbinay apKbinbl), eLey KyparbiH apAarbiM anbin
TacTaHbi3.

Manpanany

Maipananyra eHgipy
» Onuey KypanbiH CbI3faH XaHe Tikeneil KyH coynenepiHeH CakTaHpi3.

» Onuwey KypanblHa alipblKwWwa TemnepaTypa Hemece TemMneparypa repéenynepi
acep erneyi THic. OHbl MbiCanbl aBTOKBNIKTE y3aK YakbT KanablpMaHbl3. YNKeH
TeMnepartypanbiK ayblTKyNapbl XaraanblHAa anAbIMEH 6MLUeY KypPanbliHbIK,
TEMNepaTypacbIH AyPbIC NakaanaHbiHbI3. AUpbiKLIa TeMnepaTypa Hemece
Temneparypa repbenynepi kesiHae eniey KypanbiHblH 4oNAiri TOMeHaenyi MyMKiH.

» Onuiey KypanblH KaTTbl COKKbIjaH HeMece Kynan TyCyAeH CaKTaHbl3. Oniuey
KyPanbIHblH 3aKbIMAANYbIHAH AaNAIr TOMEHAeYi MYMKIH. OnLey KypanblH KaTTbl
COKKbI TUT€H HEMECE KyNaFaH XaFfanaa kanubpneis. 1asep cbi3blfbiH bakpinay yilix
6enrini bip kKenaeHeH Hemece Tik aHbIKTaManblK Cbi3blKNEH TypanaHbl3.

Kocy/ewipy

©Onuey KypanblH Kocy yLuUiH Kocy/eLwipy TyiMeciH (2) kpickalua 6acbiHpi3. Xapbik,

cakuHa (3) batapes KyatTbinbIFbl XeTKiNiKTi H0NFaHAA Kacbin TYCMeH i peT, an batapes

3apAabl TeMeH bonFaHaa capbl TYCMEH YU PET XbiNbINbIKTaiabI.

Erep entuey Kypanbl lWamameH Tik kyige bonca, on KocbinFaHHaH KeliH epey LblFapy

caHpinaybiHaH (4) nasep Cbi3blFbiH LbIFapabl.

» Ilasep coyneciH agaMaapFa Hemece XaHyapnapFa 6aFbiTTaMaHbi3 XaHe TinTi
anbicTaH 6oNCbIH XapblK CayneciHe 63iHi3 KapamMaHbi3.

©Onuiey KypanblH ewipy YLiH Kocy/ewwuipy TyimeciH (2) kaiTanaH Kpickatlia bacbiHpi3.

» Kocynbl 3apsagTay KypanbiH 6aKbinaycbl3 KanbipMaHbi3 XaHe eniuey KypanbiH
naipanaHyfaH coH ewWwipiHi3. /lasep cayneciMeH aiaMaapablH Ke3iH WaFbIbICTbIPY
MYMKIiH.

Erep wamameH 15 MuH iwinae entwey KypanbiHga ewoip Tyime bacbinmaca xaHe Kopnyc

bypanmaca, entuey Kypanbl batapes 3apaablH YHEMAEY YLUiH aBTOMATTbI OLUE;.

Nasep cbi3biFbiH HUBenupney (C cypeTiH KapaHpbi3)

Nasep cbi3biFbl, B/ILLIEY Kypanbl eH kebi 10°-ka anFa Hemece apTka eHKeHTINreH Xarnanaa
FaHa KoCbINafbl.

Nasep cbi3bifblH He KenaeHeHiHeH oHFa (90°) Hemece conFa (270°), He TiriHeH XoFapbl
(0°) Hemece TemeH (180°) kapait HuBenupneyre bonapl.
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Husenupney Kywi xapblk cakuHa (3) apkbinbl kepceTineqi:

Xapbik cakuHa  Husenupney

KbI3biN Nasep Cbi3biFbl KBNAEHEH A€, TiK Te eMec. O7Liey KypanbiHbiH,
KOPMYChIH Kanay/bl KefieHeH HEMeCe Tik Chi3blKKa Kapar bypaHbi3.

capel Nasep cbi3bifbl KBNAEHEH HEMECE TiK Cbi3bIKKa XaKbiH. [lanaen

(Tek bipkapblk  PeTTey yLuUiH KOPMYCTbl aHbiN TYPFaH Kapblk CakuHa XapTbiCbiHa
CaKuHa XapTbiCbl) Kapai bypaHpi3.

Kachin Iasep cbi3bifbl KONAEHEHIHEH HEMECE TiTIHEH HUBENUPNEHYE.
HuBenupney caTTi TYpAe asKTanfaH CoH, KOpnycTbl bypaychli3 MyKMAT bocaTy KaKeTTiniriH
ecKepiHj3.

Maipanany Hyckaynapbl

Onuweriw TacnameH xymbic ictey (D cypeTiH KapaHpi3)

TaHbanay kemeKLui KypanbiHbiH (1) opTacbiHga enweriw TacnaHbid, (12) Henaik HykTec
OpHanackaH xaHe OHbl TiKenei acTbiHfbl beTTe kepceTyre bonagbl.

Hyckay: Henfiik HyKTeHiH TaHbanamachblH Na3ep Cbi3blFbiHa Kapama-Kapchbl +1 MM
LuamacblHa AewiH XbImKbITyFa bonagbl.

Onweriw Tacna kopnycbiH (11) enwey KypanbiHaH apbl TapThir, backa aa HyKTenepai
KQXKeTTi apakaLLbIKTbIKTapAa, Nasep Cbi3blFbiHbIH bUiKTiriHae TaHbanaHpI3. Tanbanay
KesiHpie xapblk cakuHaHbIH (3) apbl kapai Xachin TYCNEH XaHbiM TypFaHbIHA XoHe
enLey KypanbliHblH HUBENUPIEHTEHIHE KO3 XKETKI3iHi3.

Onuweriw Tacnaxbl (12) bacbinFaH LWKanaHbiH WETIHEH aCbiPpMai CbiPTKA TapPTbiHbI3.
©Onueritl Tacna aBToMaTTbl TYpe opanagbl. Oneril Tacna kopnycsiH (11) boc kyine
yCTan TypbIHbI3 XoHe enLLerill Tacnara basy iKe TapTbinybiHa MyMKIHAiK 6epiHi3. byn
peTTe enLUerill Tacna Kopmychl enluey KypanblHaarbl OMbIKKA Kipin KeTyiH kaaranaHpi3.
Hyckay: a3bi/iFaH enLerill TacnaHbl XibepmeHis. Oniweril TacnablH bakpinaycbl3
Kipin KeTyi OHbIH 3aKbIMAanyblHA aNapbin COFYbl MYMKIH.

Na3sep cbi3biFbIH Kanubpney

Kannbpney spekeTiH MblHa afainapsa opblHaaHbI3:

~ KaTTbl COKKbl HEMeCe Kynay OpblH anfaHHaH KeriH,

- op 6 au canbiH.

Kaxet bonca, nasep cbl3blfblHbIH HUBENUPNEHYIH KOPIHETIH KONeHeH HeMece TiK
aHbIKTaMablK Cbi3blKTa TEKCEPIM LUbIFbIHbI3.

Kate entey HaTuxenepiHe xon bepmey yLLiH Kanubpney apeKeTiH apAanbiM MyKUAT
XOHE TONbIK OPbIHAAHbI3.
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- Onwey KypanbiH Tik beTtepre bekiTiHj3.

- KocbiniFaH Hemece eLwipinreH entiey KypanblHga kocy/ewwipy TyimeciH (2), nasep
COYNECH XbINbINbIKTaFaHLLIA XaHe Xapblk cakuHa (3) coHreHlue, bacblHbI3.

- ©nwey KypanbiHbIH kopnycbiH 360°-TaH apTbiK LWamara (caraT TiniHiH baFbiTbiMeH
Hemece OFaH Kapchbl) basy xaHe bipkenki bip pet bypaHbi3. bypay kemiHge 15 cekyHn
Xy3ere acybl THic.

- XapblK cakuHa (3) xacbin TycneH XaHraH xarnaiaa, Oyn kanubpney apekeTiHiH CaTTi
TYpae asKTanFaHblH bingipedi.

- Erep xapblk cakuHa (3) kanubpnereHHeH KeriH Kbi3bln TyCNeH XaHca, oyn
KanubpneymiH caTci3 anKTanFaHbiH bingipepi. Kanubpneyai kanTa icke KOCbIHbI3.

AKaynbiKTapAbl Xo0i0
Yapblk cakuHa (3) bencerai xymbic barapesHbl anMacTbIpbIHpI3.

bapbicbiHaa 3 peT capbl TyCneH

XbINbINbIKTAM, e/ley Kyparbl eLin

Kanagpl.

Oney Kypanbl TEXHUKaNbIK AepeKTepae  Oriliey KypanbiHbiH TeMneparypachix
KOPCETINTeH XKyMbIC TeMneparypacbiHaH  berimaen, o XyMblC TeMnepaTypachiHblH
ThIC XXSHE BLLiN Kanafbl. [1anasoHbiHaa bonFaHaa, KanTa KoChblHbI3.

Tenbpi kenwwik (14) xabbicnanabl. — AcTbIHFbl BETTIH renbfi KenwwiK yLiH
)Xapampbl eKeHAIriH TeKCepin LWblFbIHbI3.
- Erep renbai kenwiik nactaHfat bonca,
OHbl Ta3anan LWbIfbIHbI3.
— Erep renbpi kenwik 3akpiMaanrax
6onca, OHbl aIMaCTbIPbIHbI3.
Tasep Cbi3blFbl HUBENUPNEY apekeTiHeH  Jla3ep Cbi3blFbIH KANMOPNEHi3.
KeWiH Tik HeMece KenzieHeH emec.

TeXHUKanbIK KYTiM )KaHe Kbi3MeT

Kbi3meT KepceTy xaHe Tasanay
Oniuey KypanbiH Tasa yCTaHbi3.
Onuwey KypanblH cyra Hemece backa CyMbIKTbIKTapFa baTbipMaHbI3.

NactaHynappbl CynaHFaH, )ymcak WwybepekneH cyprTiia. Xyrbil 3aTTapabl Hemece
epiTKilWTepai nanaanaHbaHbi3.
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asep LWhblIFbiC TeCiriHAeri aMakTapabl cananbl Ta3ananTbiH KbNLWbIKTapFa Hasap

ayfapblHbI3.

lenbpai kenwikTi Tasanay

Tenbai kenwikTi (14), on waHMeH Hemece backa bentieKTepmMeH nacTaHFaH Hemece

OHbIH XabblCKAKTbIFbl HAlLaparaH Xafaanaa, Ta3anaHbi3.

» Tek KaHa GeniieKTeHreH refib TeCEMECiH XybIHbI3. OniLey KyparblHbiH 63iH XyyFa
HeMece cyFa baTbipyFa TbibIM CanblHafbl.

BeniuekTey yLiH renbai kenwwik ycTarbillbiH (13) carat TiniHiH baFbiTbiHa Kapcbl bypan,

VCTaFbILUTaH LUbIFAPbIN ablHbI3.

Tenbai kenwikTi (14) cymeH WwanblHbi3. KaxeT 6onca, oHbl TYpMbICTbIK berTapan

cabblHMEH Hemece Ta3anarblLL 3aTneH XKybin WhIFbIHbI3. KypamblHaa cnvpT Hemece

epiTKilw bap Ta3anarbil 3aTTapAbl NanaanaHbaHbi. Kaxet bonca, KopraHbiw

kannakwaHbl (15) aa Tasanan WblFbIHbI3.

['enbpi KenwwikTi, yCTarbIL NeH KOpFaHblLL KannaklaHbl TONbIKTan KenTipiHi3. l'enbpi

KOMLIKTI XblNbITyFa bonMaigbl (Mbicanbl, Xbi/bl ayaMeH HEMECe Kbi3fibipy apKbirbl).

KopraHbil kannakuwaHbl (15) renbai keniwikke (14) Koibin, OHbl caFaT TiniHiK,

BarbiTbiMeH bypan bekiTiHi3. Fenbi keniwik ycTarbilbiH (13) enwey KypanbiHa Kowbin,

OHbl CaFaT TiniHiH baFbiTbIMeH bypan bekiTiHi3.

Erep »abblCKaKTbIFbl Ta3anaraHHaH KeriH e xeTkinikcia bonca, renbai kenwikri (14)

aNMacTbIPbIHbI3.

TyTbIHYLbIFa KbI3MET KOPCeTy XKaHe NaiganaHy KeHecrepi

KbI3MeT KepceTy opTanblifbl 6HIMAI XKEHLeY XaHe OFaH TEXHUKaNbIK KbI3MET KepCeTy,
COHfan-aK kocankbl beniekTep Typansl cypakTapra xayan bepepi. Kypamaac
benwekTtep boHbIHLLIA KeCKiH MEH KocanKpl bentuekTep Typanbl ManiMeTTep ToMeHgeri
MeKkeHxar borbiHwa KomkeTimai: www.bosch-pt.com

Bosch kbiameTTik keHec bepy ToObl bi3aiH eHIMAEP XeHe onap/blH KepeKk-xapakTapbl
Typanbl cypakTapblHpi3Fa xayan bepepi.

CypakTap Koto xaHe Kocankpl beniektepre Tancbipbic bepy KesiHae MiHAETTI Typae
OHiIMHIH (hpManbIK TakTanLacbiHaarbl 10 TaHbanbl eHiM HeMipiH bepiHis.

OHAipyLi TananTapbl MEH HOPMANAPbIHbIK CaKTanybIMEH 3MEKTP KypPanblH XKeH/eY XoHe
Keninai Kbl3MeT kepceTy bapnbik MeMNEKeTTEp ayMarblHAa Tek “PobepT bow” hvpmanblk
HeMmece aBTOpPM3aLMANAHFAH KbI3MET KepCceTy OpTanbiKTapblHaa opbiHaanaabl. ECKEPTY!
3aHCbI3 KONMEH aKeniHreH eHiMAepAi NanaanaHy KayinTi, eHcayNblFbIHbI3Fa 3UAH
KenTipyi MyMKiH. OHiMAEPAI 3aHCbI3 Xacay KaHe TapaTy aKiMLUINIK XaHe KbIMMbICTbIK
TopTin boMbIHIWA 3aHMeH KyaanaHagbl.
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KasakcraH

TyTblHyLbINapFa KeHec bepy xaHe LWarFbiMAapabl kabbinaay opTanbifbl:

“Pobept bow” (Robert Bosch) XLLUC

Anmarbl K.,

KasakcTaH Pecnybnukachl

050012

Mypatbaes k., 180 yi

“Tepmec” BO, 7 kabat

Ten.: +7(727) 3313100

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBHUCTIK KbI3MET KOPCETY OpTaNbIKTapbl MeH Kabbinaay nyHKTePiHiH MeKeH-Kaubl
Typanbl TONbIK aHe 63ekTi aknapatrbl Cis: www.bosch-professional.kz pecmu caiTraH
ana anacbli3

Kbi3ameT KepceTy opTanbIKTapbiHbiH 6acka Aa MeKeH)XalinapbiH MbIHa XepAeH

KapaHbi3:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Kapere xapaty
enmey KypanbiH, 0HbIH)K36,quKTapr MeH KanTaMacblH KOpLLUafaH OpTaHbl KOpFaﬁTbIH
Kaere Xaparty OPHbIHA TaNCbIPY KaXeT.

E Knwey KypanaapblH He batapesanapipl Yi KOKbICbIHA TacTaMaHbl3!

Tek kaHa EO enpepi ywiu:

Eypona 2012/19/EU epexeci boibiHLLIa )apaMchi3 entiey Kypanaapbl xsHe Eypona
2006/66/EC epexeci boblHLIa 3aKbIManFaH HeMece ecki akkymynsatop/6arapesnap
Benek XUHaNbIN Kaaere xaparbinybl KOKET.
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Romana

Instructiuni de siguranta

Cititi si respectati toate instructiunile pentru a putea nepericulos
si sigur cu aparatul de masura. Daca aparatul de masura nu este
folosit conform prezentelor instructiuni, dispozitivele de
protectie integrate in acesta pot fi afectate. Nu deteriorati
niciodata indicatoarele de avertizare de pe aparatul
dumneavoastra de masuri, ficandu-le nelizibile. PASTRATI iN CONDITII OPLTIME

PREZENTELE INSTRUCTIUNI $1 TRANSMITETI-LE MAI DEPARTE LA PREDAREA

APARATULUI DE MASURA.

» Atentie - daca se folosesc ale echipamente de operare sau ajustare sau daca se
lucreaza dupa alte procedee decit cele specificate in prezentele instructiuni,
aceasta poate duce la o expunere la radiatii periculoasa .

» Aparatul de masura este livrat impreuna cu o placuta de avertizare laser
(prezentata in schita aparatului de masura de la pagina grafica marcata).

» in cazul in care textul plicutei de avertizare laser nu este in limba tarii tale,
inainte de prima punere in functiune lipeste deasupra textului in limba engleza al
placutei de avertizare laser eticheta adeziva in limba tarii tale din pachetul de
livrare.

Nu indrepta raza laser asupra persoanelor sau animalelor si nu
privi nici tu direct spre raza laser sau reflexia acesteia. Prin
aceasta ai putea provoca orbirea persoanelor, cauza accidente sau
vatama ochii.

» in cazul in care raza laser este directionati in ochii dumneavoastra, trebuie sa
inchideti in mod voluntar ochii si sa deplasati imediat capul in afara razei.

» Nuaduceti modificari echipamentului laser.

» Nu folositi ochelarii optici pentru laser drept ochelari de protectie. Ochelarii
optici pentru laser servesc la mai buna recunoastere a razei laser; ei nu va protejeaza
totusi impotriva radiatiei laser.

» Nu folositi ochelarii optici pentru laser drept ochelari de protectie sau in traficul
rutier. Ochelarii optici pentru laser nu ofera o protectie UV completa si reduc
perceptia culorilor.
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» Nu permiteti repararea aparatului de masura decét de catre personal de
specialitate corespunzitor calificat si numai cu piese de schimb originale. Numai
in acest mod poate fi garantatd siguranta de exploatare a aparatului de masura.

» Nu lasati copiii sa foloseasca nesupravegheati aparatul de masura cu laser. Ei ar
putea provoca involuntar orbirea unor persoane.

» Nu lucrati cu aparatul de masuré in mediu cu pericol de explozie in care se afla
lichide, gaze sau pulberi inflamabile. In aparatul de masura se pot produce scantei
care sa aprinda praful sau vaporii.

Nu aduce magnetul in apropierea implanturilor si altor aparate
medicale cum ar fi, de exemplu, stimulatoarele cardiace sau
pompele de insulina. Campul generat de magnet poate perturba
functionarea implanturilor sau aparatelor medicale.

» Tineti aparatul de masura la distanta fata de suporturile magnetice de date si de
dispozitivele sensibile la campurile magnetice. Prin actiunea magnetilor se poate
ajunge la pierderi ireversibile de date.

Descrierea produsului si a performantelor sale
Tineti cont de ilustratiile din sectiunea anterioara a instructiunilor de utilizare.

Utilizarea conform destinatiei

Aparatul de masura este destinat proiectarii si verificarii de linii orizontale si verticale.
Aparatul de masura este destinat utilizarii in mediul interior.

Componentele ilustrate
Numerotarea componentelor ilustrate se refera la schita aparatului de masura de la
pagina grafica.

(1) Reper ajutator de marcare

(2) Tasta de pornire/oprire

(3) Inel luminiscent

(4) Orificiu de iesire a liniei laser

(5) Capac al compartimentului pentru baterii

(6) Dispozitiv de blocare a capacului compartimentului pentru baterii

(7) Pad cu stifturi
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(8) Stift
(9) Numar de serie
(10) Magnet
(11) Carcasaruletei
(12) Ruleta
(13) Suport pentru padul cu gel
(14) Pad cu gel
(15) Capac de protectie al padului cu gel
(16) Placuta de avertizare laser

Date tehnice
Numar de identificare 3603F63A..
Lungimea liniei laser” 1,7m
Precizia de nivelare a liniei laser vizibile +0,3°
Lungime ruleta 1,5m
Precizia de masurare a ruletei +2 mm/m
Clasa de precizie a ruletei 1]
Temperatura de functionare +5°C... +40°C
Temperatura de depozitare -20°C...+70°C
Inaltimea maximé de lucru deasupra inaltimii de referinta 2.000 m
Umiditatea atmosferica relativa maxima 90%
Gradul de murdarie conform IEC 61010-1 2
Clasa laser 2
Tip laser 630-650 nm, <5 mW
Ce 5
Divergenta 15 x 15 mrad (unghi de 360
de grade)
Baterie 1x1,5VLR6 (AA)
Duratd minima de functionare 5h
Greutate conform EPTA-Procedure 01:2014 0,26 kg

1609 92A 5YH|(09.07.2020) Bosch Power Tools



Romana|215

Nivela laser cu linii Atino

Dimensiuni (lungime x latime x indltime) 124 x 115 x 62 mm
A) in functie de structura suprafetei si de conditiile de mediu

B) Acesta se soldeaza numai cu producerea de reziduuri neconductive, desi, ocazional, se poate
produce o conductivitate temporara din cauza formari de condens.

Pentru identificarea clara a aparatului dumneavoastra de masura este necesar numarul de serie (9) de

pe placuta cu date tehnice.

Montarea

Montarea/inlocuirea bateriei

Pentru functionarea aparatului de masura se recomanda utilizarea de baterii alcaline.

» Nu folositi acumulatori sau baterii litiu-ion. Aparatul de masura se poate deteriora.

Pentru deschiderea compartimentului pentru baterii (5) apasa pe dispozitivul de

blocare (6) si deschide capacul compartimentului pentru baterii. Introduceti bateria.

Respectati polaritatea corectd conform schitei de pe partea interioara a

compartimentului bateriilor.

inchide compartimentul pentru baterii inainte de a utiliza aparatul de masura.

Daca bateria este descarcata, inelul luminiscent (3) se aprinde intermitent de trei ori in

galben dupa conectare. Din acest moment, aparatul de masurd mai poate fi utilizat timp

de aproximativ 15 min.

»> Scoate bateria din aparatul de masura atunci cdnd urmeaza sa nu-l folosesti o
perioada mai lunga de timp. In cazul depozitdrii mai indelungate a aparatului de
masura, bateriile se pot coroda si autodescarca.

Fixarea aparatului de masura

Alegerea/inlocuirea padului

Aparatul de misuré poate fi fixat pe perete sau pe alte suprafete verticale. in functie de
tipul suprafetei, poate fi utilizat padul cu gel (14) impreund cu suportul padului cu

gel (13) sau padul (7) cu 2 stifturi (8).

In general, este valabila urmétoarea regula: fixarea cu padul cu gel (14) este adecvati
pentru suprafetele netede. Fixarea cu padul cu stifturi (7) este adecvatd pentru
suprafetele grosiere, respectiv aspre si pentru tapetul de pe peretii de gips carton. Padul
cu stifturi nu poate i fixat pe beton (indiferent de suprafatd).
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Suprafata pentru fixare cu
Pad cu gel Pad cu stifturi

Placi (ceramice) Tapet (cu fibre aspre, hartie si postav)

Suprafete netede din lemn Suprafete tencuite (grosime de pand la
aproximativ 2 mm)

Piatra naturald, marmura, beton

Suprafete netede vopsite (in functie de

vechimea si starea suprafetei)

Pentru a inlocui padul, roteste in sens antiorar suportul padului cu gel (13) si scoate
padul cu gel (14) si suportul din aparatul de masura. Asaza padul cu stifturi (7) si
roteste-l ferm in sens orar pana la opritor. Procedeaza in mod similar pentru a inlocui
padul cu stifturi cu padul cu gel.

Fixarea cu padul cu gel

Conditii necesare:

Suprafata trebuie sa fie uscata i ferma.

Aderenta padului cu gel nu este garantata pe suprafetele umede, foarte prafuite, cu
protuberante ascutite sau puternic structurate. Dacd este fixat pe astfel de suprafete
neadecvate, aparatul de masura poate cddea si se poate deteriora, respectiv poate
deteriora suprafata.

Daca padul cu gel este murdar sau nu mai adera pe suprafetele netede, acesta trebuie
curdtat, respectiv inlocuit (vezi ,Curatarea padului cu gel*, Pagina 220).

inainte de fiecare utilizare, testeaza pe un loc care nu este la vedere, din partea de jos,
daca padul cu gel aderd pe suprafata dorita si daca poate fi indepartat fara a deteriora
suprafata.

Scoate intotdeauna aparatul de masura dupa ce ai terminat masurarea sau atunci cand
suprafata este prelucrata (de exemplu, prin gaurire, insurubare sau gaurire cu percutie).
Asezarea aparatului de masura pe suprafata:

Roteste in sens antiorar capacul de protectie (15) al padului cu gel si scoate-|. inainte de
prima utilizare, scoate folia de protectie a padului cu gel.

Apasa usor aparatul de masura pe suprafata dorita pand cand acesta este fixat in
sigurantd. Daca presiunea de apasare este prea mare, aparatul de masura se poate
deteriora.

Dacd linia laser este la 0 anumitd inaltime pe perete, marcheaza in prealabil aceasta
inaltime. Apoi asaza aparatul de masura pe perete astfel incat marcajul inaltimii sa se afle
in centrul reperului ajutdtor de marcare (1) al aparatului de masura.
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Demontarea aparatului de masura de pe suprafata (consulta imaginea A):

Impinge cu atentie de pe suprafatd aparatul de masur conform reprezentarii din
imagine. Dacd acesta este desprins prea repede, suprafetele delicate se pot deteriora.
Dupa demontare, verifica daca padul cu gel (14) este murdar si, daca este necesar,
curata-l.

Asaza capacul de protectie (15) pe padul cu gel (14) si blocheaza-| rotindu-l in sens orar.
Transporta si depoziteaza aparatul de masura numai cu capacul de protectie montat.
Dacd padul cu gel prezinta impuritati, aderenta acestuia este redusa.

Fixarea cu padul cu stifturi (consulta imaginea B)

Suprafata trebuie sa fie uscatd si ferma.

Pentru o fixare sigura, asaza aparatul de masura cu padul cu stifturi (7) pe suprafata
astfel incat stifturile sa fie dispuse diagonal fata de aparatul de masura. Fixarea cu stifturi
in pozitie orizontald sau verticala fatd de aparatul de masura nu este recomandata.
Introdu stifturile prin degajarile din padul cu stifturi. Ai grija ca stifturile sa adere ferm pe
suprafata.

Daca linia laser este la 0 anumitd inaltime pe perete, marcheaza in prealabil aceasta
inaltime. Apoi asaza aparatul de mdsura pe perete astfel incat marcajul inaltimii sa se afle
in centrul reperului ajutator de marcare (1) al aparatului de masura.

Scoate intotdeauna aparatul de masura dupa ce ai terminat masurarea sau atunci cand
suprafata este prelucratd (de exemplu, prin gdurire, insurubare sau gaurire cu percutie).

Functionarea

Punerea in functiune

» Feriti aparatul de masura impotriva umezelii si expunerii directe la radiatiile
solare.

» Nu expuneti aparatul de masura la temperaturi extreme sau variatii de
temperatura. De exemplu, nu- lasati pentru perioade lungi de timp in autovehicul. in
cazul unor variatii mai mari de temperaturd, inainte de a pune in functiune aparatul de
masurd, lasati-l mai intai sa se acomodeze. fn cazul temperaturilor extreme sau a
variatiilor foarte mari de temperatura, poate fi afectata precizia aparatului de masura.

» Evita socurile puternice sau caderile aparatului de masura. Deteriorarile
aparatului de masura pot afecta precizia acestuia. Calibreazd aparatul de masura
dupad un soc puternic sau dupa o cadere. Pentru control, compara linia laser cu o linie
de referinta orizontald sau verticala cunoscuta.
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Pornirea/Oprirea

Pentru conectarea aparatului de masura, apasa scurt tasta de pornire/oprire (2). Inelul

luminiscent (3) se aprinde intermitent de trei ori in verde daca bateria are o capacitate

suficienta si de trei ori in galben daca bateria este descarcata.

Daca aparatul de masura se afla intr-o pozitie aproape verticala, imediat dupa conectare

acesta proiecteaza o linie laser din orificiul de iesire (4).

» Nuindreptati fasciculul laser asupra persoanelor sau animalelor si nu priviti
direct spre acesta, nici chiar de la o distanta mai mare.

Pentru deconectarea aparatului de masura, apasa din nou scurt tasta de pornire/

oprire (2).

» Nulasati nesupravegheat aparatul de masura conectat si deconectati-l dupa
utilizare. Celelalte persoane ar putea fi orbite de fasciculul laser.

Dacd timp de aproximativ 15 minute nu este apasata nicio tasta a aparatului de masura,

jar carcasa nu este rotitd, aparatul de masura se deconecteaza automat pentru a proteja

bateria.

Nivelarea liniei laser (consulta imaginea C)

Linia laser se conecteaza numai atunci cand aparatul de mdsura este inclinat spre inainte

sau spre inapoi cu maximum 10°.

Linia laser poate fi nivelata in pozitie orizontala spre dreapta (90°), respectiv spre stanga

(270°) sau in pozitie verticala in sus (0°), respectiv in jos (180°).

Starea de nivelare este indicata de inelul luminiscent (3):

Inel luminiscent  Nivelare

rosu Linia laser nu este nici in pozitie orizontald, nici verticald. Roteste
carcasa aparatului de masurd in pozitia orizontald sau verticala
dorita.

galben Linia laser este aproape in pozitie orizontala sau verticala. Pentru

(numai cate o un reglaj fin, roteste carcasa in directia jumatatii aprinse a inelului

jumatate a inelului luminiscent.

luminiscent)

verde Linia laser este nivelata orizontal sau vertical.

Dupa efectuarea cu succes a nivelarii, ai grija sd eliberezi cu atentie carcasa, fara a o roti.
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Instructiuni de lucru

Lucrul cu ruleta (consulta imaginea D)

in centrul reperului ajutator de marcare (1) se afld punctul zero al ruletei (12) care poate

fi marcat direct pe suprafata.

Observatie: Marcajul punctului zero poate fi deplasat pand la +1 mm fata de linia laser.

Trage carcasa ruletei (11) de pe aparatul de masura si marcheaza alte puncte la

distantele dorite la nivelul liniei laser. La marcare, ai grija ca inelul luminiscent (3) sé fie

aprins in continuare in verde, iar aparatul de masura s fie nivelat cu acesta.

Nu scoate ruleta (12) decét pana la capatul scalei gradate.

Ruleta se infasoara automat. Tine lejer carcasa ruletei (11) si lasa ruleta sa se infasoare

lent. Asigura-te ca carcasa ruletei se fixeaza in degajarea din aparatul de masura.

Observatie: Nu elibera ruleta desfasurata. Strangerea necontrolata a ruletei poate duce

la deteriorarea acesteia.

Calibrarea liniei laser

Efectueaza o calibrare in urmatoarele cazuri:

- dupa o cadere puternicd sau dupa un soc,

- lafiecare 6 luni.

Dacad este necesar, verifica nivelarea liniei laser fata de o linie de referintd orizontala sau

verticald cunoscuta.

Efectueaza calibrarea intotdeauna cu atentie si complet pentru a evita rezultatele de

masurare eronate.

- Fixeaza aparatul de masura pe o suprafata verticala.

- Apasa tasta de pornire/oprire (2) de pe aparatul de masura conectat sau deconectat
pana cand fasciculul laser se aprinde intermitent, iar inelul luminiscent (3) se stinge.

- Roteste lent si uniform o datd cu mai mult de 360° carcasa aparatului de masura (in
sens orar sau antiorar). Rotirea trebuie sa dureze minimum 15 secunde.

- Calibrarea este finalizatd cu succes imediat ce inelul luminiscent (3) se aprinde in
verde.

- Daca, dupa calibrare, inelul luminiscent (3) se aprinde in rosu, inseamna ca calibrarea
aesuat. Reporneste calibrarea.

Remedierea defectiunilor

Problema Remediere

Inelul luminiscent (3) se aprinde Inlocuieste bateria.
intermitent in galben de 3 ori in timpul
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Problema Remediere

functionarii, apoi aparatul de masura se

deconecteaza.
Aparatul de masura se afld in afara Lasd aparatul de mdsurd sd se raceasca si
domeniul temperaturilor de functionare  reporneste-l atunci cand se afla in
specificate in datele tehnice si se domeniul temperaturilor de functionare.
deconecteaza.
Padul cu gel (14) nu adera. - Verifica daca suprafata este adecvata
pentru fixarea padului cu gel.
— Daca padul cu gel este murdar, curata-l.
- Dacad padul cu gel este deteriorat,
inlocuieste-|.
Dupa nivelare, linia laser nu se afla in Calibreaza linia laser.

pozitie verticald, respectiv orizontald.

Intretinere si service

intretinerea si curatarea

Pdstrati intotdeauna curat aparatul de masura.

Nu cufundati aparatul de masura in apa sau in alte lichide.

Eliminati murdaria de pe acesta utilizand o lavetd umeda, moale. Nu folositi detergenti

sau solventi.

Curatati cu regularitate mai ales suprafetele din jurul orificiului de iesire a laserului si

aveti grija sa indepartati scamele.

Curatarea padului cu gel

Curata padul cu gel (14) atunci cand este murdar de praf sau este contaminat cu alte

particule ori dacd aderenta sa este redusa.

» Padul cu gel trebuie spalat exclusiv cand se afla in stare demontata. Aparatul de
masura propriu-zis nu trebuie sa fie spalat sau scufundat in apa.

Pentru demontare, roteste in sens antiorar suportul padului cu gel (13) si scoate-I.

Clateste cu apa padul cu gel (14). Daca este necesar, spala-l cu un sapun neutru uzual

din comert sau cu un detergent. Nu folosi agenti de curatare care contin alcool sau

solventi. Daca este necesar, curata si capacul de protectie (15).

Lasa padul cu gel, suportul si capacul de protectie sa se usuce complet. Padul cu gel nu

trebuie sa fie incalzit (de exemplu, cu aer cald sau cu un dispozitiv de incalzire).
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Asazd capacul de protectie (15) pe padul cu gel (14) si roteste-| ferm in sens orar. Asaza
suportul padului cu gel (13) pe aparatul de masura si roteste- ferm in sens orar.
Dacd, dupd curdtare, aderenta nu este suficientd, inlocuieste padul cu gel (14).

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica raspunde intrebdrilor tale atat in ceea ce priveste
intretinerea si repararea produsului tau, cat si referitor la piesele de schimb. Pentru
desenele descompuse si informatii privind piesele de schimb, poti de asemenea sa
accesezi: www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch iti sta cu placere la dispozitie pentru a te ajuta in chestiuni
legate de produsele noastre si accesoriile acestora.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugim s specifici neapérat
numdrul de identificare compus din 10 cifre, indicat pe placuta cu date tehnice a
produsului.

Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1

013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +4021 2331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com

www.bosch-pt.ro

Mai multe adrese ale unitatilor de service sunt disponibile la:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminarea

Aparatele de masurd, accesoriile si ambalajele trebuie sa fie predate la un centru de
reciclare.

Nu eliminati aparatele de masura si bateriile impreuna cu deseurile
menajere!

Numai pentru statele membre UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE, aparatele de masura scoase din uz i,
conform Directivei Europene 2006/66/CE, acumulatorii/bateriile care s-au defectat sau
descarcat trebuie sa fie predate la un centru de reciclare.
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buvnrapcku

YKasaHus 3a CUrypHOCT

3a pa pabotute c usmMepBaTenHus ypep besonacHo U CUrypHo,
TpAGBa ja NnpoueTeTe U cnasBaTe BCUUKHM yKa3aHusA. Ako uamep-
BaTeNHUAT ypeA He 6be U3non3BaH cbobpa3Ho HacToALUTE YKa-
3aHusA, BrPajieHNTe B HEro 3aluTHH MeXaHU3MH Morar ja 6baar
yBpeaeHu. Hukora He ocTaBsiiTe npeaynpeauTentute Tabenku

N0 u3MepBaTenHuA ypea Aa 6baat Heuetnueu. CbXPAHABANTE FPMXKNUBO TE3U

YKA3AHUA U I NPEQABAWTE 3AEAHO C U3SMEPBATENHUA YPEL.

» BHuMaHHe - aKo ce H3NON3BaT APYrH, Pa3NHUHMN OT NOCOUEHUTE TYK CbOPbKEHNA
3a ynpaBneHue Unu kKanubpupaHe WK ce U3BbLPLUBAT APYrH NPoOLEeAYPH, TOBa MO-
e /ia oBefie /10 ONacHO U3naraHe Ha MbYeHue.

» W3mepBaTenHuaT ypes ce foCTaBA C NpeaynpeauTenta rabenka sanasep (B
1300paXKeHHeTo Ha H3MepBaTeNHNA ype Ha CTPaHuuaTa ¢ (urypure).

» AKO TeKCTbT Ha npepynpeauTenHata Tabenka 3a na3ep He e Ha Bawuus e3uk, 3a-
nenete Npefy NbpBaTa eKCNNoaTaLusa oTrope BbpPXy HEro J0CTaBeHHA CTHKEP Ha
Bawusa e3uk.

He HacouBaiiTe na3epHus MbY KbM XOPa ¥ XXMBOTHU H BHUMaBaiiTe
[ia He NorneaHeTe HeNoCPeACTBEHO CpeLLy NasepHUs MbY UK
cpelLy HeroBo oTpaxkeHue. Taka MOXETe f1a 3acNenure xopa, 4a
NMPUUMHKTE TPYLOBM 3NONONYKK UK fla NPEAU3BUKaTE YBPEXAAHE Ha
ouute.

» AKO Na3epHUAT NbY NONajHe B OUUTE, I'Y 3aTBOPETE Bb3MOXXHO Hail-6bp30 U 0T-

ApbMHeTe rNaBata CH OT Na3epHUsA NMbY.
» He usBbpLuBaiiTe U3MEHEHHA N0 Na3epHoTo obopyaBaHe.

» He u3non3Baiite nasepHuUTe OUNNA KaTO 3aLYUTHH OUMNa. [la3epHUTE OUMIA CRyHaT
32 N0-A06po pa3nosHaBaHe Ha 1a3epHUA Nby; Te He NPeANasBarT OT 1a3epHO TbUEHHE.

» He u3nonssaiite nasepHUTe OUNNa KaTo CTbHYEBH OYMNA MK NPK WodnpaHe. [a-
3epHUTe OuKna He Npeanarat mbiHa UV 3alyuta 1 HamanaBsaT Bb3npuemMaHeTo Ha LBe-
TOBETE.

» [lonyckaiite u3MepBaTenHuUAT ypena Aa 6bae peMOHTHPaH camo 0T KBanuuLuupa-
HH TEXHHLLM M CAMO C U3MON3BaHe Ha OPUTMHANHM pe3epBHH uacTh. C ToBa ce ra-
paHTMPa 3anasBaHeTo Ha PyHKLMKUTE, OCHUTypABaLLM De3onacHOCTTa Ha M3MepBaTen-
H1A ypen.
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» He ocrassiite geua 6e3 npak Hag3op Aa paboTaT c uamepsaTenHua ypen. Te Mo-
raT HeBO/HO [1a 3aCNeNAT Xopa

» He paboteTe c u3MepBaTenHus ypea B Cpesa C NOBULIEHa ONACHOCT OT eKCMNo-
3HM, B KOATO HMa NeCHO3ananuMK TEYHOCTH, Fra3oBe UMK npaxose. B u3mepsaren-
HMA ype[ Morart [ia Bb3HUKHAT MCKPH, KOUTO [12 Bb3NIaMEHAT paxa Wiu napure.

He nocragsiite MaruuTa B 6nu3ocT 0 MUMNNAHTH U APYTH MefU-
LIMHCKM YPeaH, KaTo Hanp. neAcMeiKbPH UMK MHCYNHHOBH NOMNH.
MarHuTbT reHepypa none, KOETO MOXe f1a HapyLLK PYHKLMOHUPAHETO
Ha UMNNAHTUTE UMK MEAULMHCKUTE Ypeau.

» [pbxTe U3MepBaTeNHUA ypea Ha Pa3CTOAHUE OT MarHUTHW HOCHUTENIU Ha lAHHHU U
YyBCTBHUTENTHW KbM MarHMTHU nonera ypeau. Bcneacreume Ha Bb3AENCTBUETO HA
MarHUTHOTO No/sie MoXe a ce CTUrHe A0 HeBb3BpaTUMa 3ary6a Ha MHd)OpMaLlMH.

OnucaHue Ha NPOAYKTA U AeHHOCTTa

Mons, UMaitTe Npeasua M30bpaKeHKATa B NpeaHaTa uacT Ha PbKOBOACTBOTO 3a paboTa.

NpeaxasHauenne Ha ypepa

M3mepBatenHuaT ypes e npeaHasHaueH 3a onpefensHe U NnpoBepka Ha XOPU30HTaHKU 1
BEPTUKANHU NIUHUK.

M3mepBatenHuAT ypes e npeaHasHaueH 3a pa60Ta B 3aTBOPEHU NOMELLEHHUA.

U306paseHn enemeHTH
HomepupaHeTo Ha eneMeHTHTE ce 0THacA 10 M306paXeHMETO Ha U3MEePBATENHNA ypen
Ha CTpaHuuaTa c urypure.
(1) Happes 3a nomoLLHa MapKUpPOBKa
(2) Myckos npekbcBay
(3) Caertewy npbeTeH
(4) OtBOp 3a U3XOAALIMA NA3EPEH TbY
(5) Kanak Ha rHe3foTo 3a batepuu
(6) byToH 3a 3acTonopaBaHe Ha kanaka Ha rHe3foTo 3a batepuu
(7) Moanoxka c kpaueta
(8) Kpaue
(9) CepueH Homep
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(10) Maruur

(11) Kopnyc Ha poneTkata

(12) Ponetka

(13) Cro¥ika 3a noanoxKa ¢ ren

(14) NMopnoxkacren

(15) 3awuTHo Kanaue 3a NoOANoXKa C ren

(16) MpenynpeauTenHa tabenka 3a nasepHus by

TexHuuecku AaHHHU

KatanoxeH Homep 3603F63A..
[lbnra nasepHa nunua” 1,7m
TOUHOCT Ha HUBENMPaHe Ha BUAMMaTa a3epHa NUHKA +0,3°
[bmxuHa Ha pyneTkara 1,5m
TOYHOCT Ha M3MepBaHe pyneTka +2 mm/m
Knac Ha TouHoCT pyneTka Il
PaboTHa Temneparypa +5°C... +40°C
TemnepatypeH AnanasoH 3a CbxpaHaBaHe -20°C...+70°C
Makc. paboTHa BUCOUMHA Haa bazoBaTa BUCOUMHA 2000 m
OTHOCHTENHA BNAXKHOCT MaKC. 90 %
CreneH Ha 3ambpcABaHe cbrnacHo IEC 61010-1 25
Knac nasep 2
Tun nasep 630-650 nm, <5 mW
Cy 5
[MBUpreHuus 15 x 15 mrad (mbneH bron)
batepus 1x1,5VLR6 (AA)
PaboTHa NPOAbMKUTENHOCT MUHUMYM 5h
Maca cbrnacHo EPTA-Procedure 01:2014 0,26 kg
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INuHeeH nasep Atino

Paamepy (Ob/KMHA * LWMPKUHA x BUCOUMHA) 124 x115x62 mm
A) B 3aBUCMMOCT OT CTPYKTypaTa Ha NOBbPXHOCTTA W YCNIOBUATA Ha cpeaata

B) Mwma camo HenpoBoaMMO 3aMbpcABaHe, Npu KoeTo 0baue e Bb3MOXHO [1a CE 0UaKBa BPEMEHHO
NpUUMHEHA NPOBOAMMOCT NOPAAH KOHAEH3.

3a eHO3HAUHO WAEHTM(MLMpPaHe Ha Balunsa uamepBateneH ypesa cnyxu cepuiHuaT Homep (9) Ha Ta-

benkara Ha ypena.

MoHTHpaHe

MocraBaAHe/cmAHa Ha baTepuaTa

3a 3axpaHBaHe Ha M3MepBaTeNHUsA ypes ce NPenopbusa M3N0N3BAHETO HA aNKaNHO-MaH-

raHoBu batepuu.

» He u3nonssaiite NHTHEBO-HOHHN aKyMynaTopHH G6aTepun. 3mepBaTenHUAT UHCT-
PYMEHT MOXe [ia Ce NOBPeaU.

3a oTBapsAHe Ha kanaka Ha rHespoTo 3a barepuu (5) HatucHeTe byToHa 3a 3acTonopsiBa-

He (6) v cBaneTe kanaka. MoctaBeTe batepusTa.

BHuMaBaliTe 3a npaB1nHaTa MM NonspHOCT, h30bpaseHa Ha hurypara oT BbTpellHata

CTpaHa Ha rHe3foTo 3a batepuu.

3atBOpeTe rHe3foTo 3a batepuuTe Npeay ja U3non3eare U3MepBaTenHuUs ypes.

Ako batepusaTa e cnaba, To cBeTelWMAT NpbCTeH (3) cnep BKoUBaHe MUra TpU MbTH B

XBbITO. 3MepBaTeNHUAT yper MoXe Aa Ce U3non3ea olye ok. 15 min.

» AKo HAMa fia u3non3Barte U3MepBaTeNHUA ypea NPOAbLMKUTENHO BpeMe, H3Bajie-
Te OT Hero 6aTepuaATa. [1py NPOABMKUTENHO CbXPaHABaHe B UBMEPBATENHUA ypes,
batepusTa MoXe la KOPOAMPA M ia Ce CaMOpaspesMm.

3akKpenBaHe Ha U3MepBaTeNHuA ypen,

WU3bupaHe/cmana Ha noanoxka

NamepBarenHuaT ypes ce 3aKpensa KbM CTEHW UM DYTY OTBECHH MOBbPXHOCTH. B 3aBu-
CMMOCT OT BHfla Ha 0CHOBATa 3a LienTa Ce U3non3ea noanoxka c ren (14) skn. croika 3a
noanoxka c ren (13) unv nognoxka c kpaueta (7) ¢ 2 kpaueta (8).

Kato uano Baxu: 3akpensaHeTo ¢ noanoxka ¢ ren (14) e noaxoaaLLo 3a rnaaku noBbpx-
HOCTW. 3aKpenBaHeTo C Noa/oxKa ¢ kpaueta (7) e nogxogsiua 3a rpybu, pecn. Heobpa-
BOTEHN NOBLPXHOCTH BbPXY CTEHH CbC CYXO CTPOUTENCTBO. MoanoxKara ¢ Kpaueta (He-
3aBMCHMO OT NMOBbPXHOCTTA) HE MOXKe [1a Ce 3aKpenBa BbpXy OETOH.
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OcHoBa 3a 3aKpenBaHe ¢
Mopnoxka c ren Moanoxka c kpauera

(KepamuuHu) nnouku TaneTv (rpybu BnakHa, xapTua 1 dnuc)
TNajik1 bPBEHM NOBbPXHOCTH M3ma3aHu NoBbPXHOCTH (0 0KOMO 2 mm
rpy6oct)

EcTecTBeH Kambk, Mpamop, 6eToH

[NaKo NakMpaHu NOBbPXHOCTH (B 3aBUCH-

MOCT OT Bb3PACTTa U CbCTOAHMETO Ha OCHO-

BaTa)

3a CMAHA Ha NOANOXKKMTE 3aBbpTeTe CTOKAaTa 3a NoanoxKa ¢ ren (13) obparHo Ha yacos-
HWKOBaTa CTPE/IKa M CBaneTe nofoxkara ¢ ren (14) v croitkata ot uamepBareHus
ypen. MocTasete Noanoxkara ¢ kpaueta (7) v A 3aBbpTeTe N0 NOCOKA Ha YaCOBHUKA 10
ynop. 3a cMAHa Ha NOANOXKKATa C KpaueTa C NofI0XKKa C refl NpoLearpanTe Kakto cnef-
Ba.

3akpenBaHe ¢ NognoXkKara c ren

MpeanocraBku:

OcHoBara TpAbBa f1a e Cyxa W 3apaBa.

Bpry B/TAXXHU, MHOTO 3anpatleHu, OCTPU UNK CUNTHO CTPYKTYPUPAHU MOBbPXHOCTH 3[4 pa-
BWHATa Ha NOJINOXKATA C reNl He ce rapaHTupa. [pu 3akpenBaHe KbM TakuBa HEMoaXoas-
LM NOBbPXHOCTM U3MEPBATENHUAT ypes MOoXe Aa NafHe W ia ce NOBPeaM, Pecn. ja nos-
peau ocHoBara.

AKO NofN0XKKATA C reN € 3aMbPCeHa UK He Ce 3anenBa U KbM rMafiKk1 NOBbPXHOCTH, TA
TpAbBa [1a ce MOUMCTH, PEc. 1a ce CMeHu (BX. ,[TouncTBaHe Ha nofnoxkara c ren”,
Crpanuua 230).

TecTBaltTe npeay BcAKa ynoTpeba BbpXy HUCKO MACTO, KOETO He e 3abenexumo, aanm
NOANOXKATA C reN 3anensa BbPXy KenaHata 0CHOBA W Jany MOXe [ia ce cBanu be3 nos-
pexpaHe Ha 0CHoBaTa.

BuHarv ceanaiTe u3amMepBaTenH1s ypeq, ako CTe NPUKMIOUMIU U3MePBAHETO UMK CTe 00-
paboTt1nu ocHoBata (Hanp. upes npobuBaHe, 3aBUHTBAHE UMK 3aUyKBaHE).

TMocTaBAHe Ha U3MepBaTeNHUA ypea BbpXy OCHOBaTa:

3aBbpTeTe 3alKUTHOTO Kanaue (15) Ha nofioxKaTa ¢ ren 0bpaTHo Ha YaCoBHUKA U O
ceanere. lpeau nbpBata ynotpeba cBanete 3alUMTHOTO hONMO OT NOANOXKKATA C ref.
HatucHeTe neko uamepBaTeNHusA ypen BbpXy XenaHata noBbpXHOCT I0KATO He 3aXBaHe
cUrypHo. Mpu TBbp/ie CUNEH HATUCK U3MEPBATENHUAT UHCTPYMEHT MOXE [1a Ce NOBPEU.
AKO nasepHarta MHUsA MPeMMHaBa Ha ONpeaeneHa BUCOUMHa Mo CTeHata, MapKupanTe
npeBapuUTeNHO Ta3u BUCOUMHA. Torasa NocTaBeTe M3MepBaTeNHUA ypes BbpXy CTeHaTa

1609 92A 5YH|(09.07.2020) Bosch Power Tools



Bbnrapcku | 227

TaKa, ue pa3uepTaHaTa MapKMpOBKa Ha BUCOUMHA [ia CE HamMKpa B cpefiaTa Ha Haape3sa 3a
nMoMoLHa Mapk1poBka (1) Ha u3mepBaTenHua ypen,.

CsansaHe Ha U3MepBaTeNHAM ypea oT ocHoBaTa (BX. dur. A):

OTMecTeTe U3MepBaTeNHUS YPesl KakTo e MoKa3aHo Ha (urypara BHUMATENHO OT OCHOBa-
Ta. [p1 TBbPAE 6bP30 CBaNAHE UyBCTBUTENHUTE NOBbPXHOCTM MOTaT /1 CE NOBPEAT.
lpoBepeTe cref cBanAHeTo fanu noaioxkarta ¢ ren (14) e sambpceHa v Npu Hyxaa s
nouucrerte.

MocTaBete 3aWuTHOTO Kanaue (15) Bbpxy nomnoxkarta c ren (14) v A 3aknouete no no-
COKa Ha yacoBHMKa. TpaHCNOpTMpaNTe U CbxpaHABaiTe M3MepBaTeNH1sA ypesa camo C
MOCTaBeHO 3alMTHO Kanaue. lNpu 3aMbpcsABaHe CnocobHOCTTa 3a 3anenBaHe Ha NOf0XK-
Karta c ren HamansBa.

3akpenBaHe ¢ noanoxkara c kpauerta (Bx. ¢ur. B)

OcHoBarta TpsibBa Aa e cyxa W 3apasa.

3a CUrypHo 3aKkpenBaHe NocTaBeTe U3MepBaTeNnHUA yper, ¢ NoanoxKara ¢ kpaueta (7)
Taka BbpXy OCHOBATA, Ye KpaueTara 4a ca PasnonoXeHu A1aroHanHo Ha U3MepBaTenHusa
ypea. 3akpenBaHeTo ¢ KpaueTa BOAOPABHO /K OTBECHO KbM M3MEPBATENHUA YPe[ He ce
npenopbusa.

lMbXHeTe kpaueTara npes xneboBeTe Ha NOANOKKATA C KpaueTa. BHMMaBaiTe Kpauetara
[a NPUNenBar CUrypHo B 0CHOBATa.

AKo NnasepHara MHUsA NpemMuHaBa Ha onpe/eneHa BUCOUMHa o CTeHara, MapKupaiTe
NpeABapUTENHO Tasu BUCOUMHA. Torasa nocTaBeTe U3MepBaTenHus ypes Bbpxy CTeHara
TaKa, ue pasuepraHaTa MapkMpOBKa Ha BUCOUMHA [1a Ce HaMMpa B CpefaTa Ha Hafipe3sa 3a
nomolyHa Mapk1poBka (1) Ha u3amepBatenHus ypen.

BuHaru ceansaite M3MepBaTeNH1A Ypes, ako CTe NPUKMIOUNNN M3MEPBAHETO UnK CTe 06-
paboTiin ocHoBara (Hanp. upe3 NpobuBaHe, 3aBMHTBAHE UMK 3auyKBaHe).

Pabota

MyckaHe B ekcnnoarauus

» lpeanasBaiite u3mepBaTenHua NPu6op oT OBNaXHABaHE U AUPEKTHO NoNajaHe
Ha CMbHYEBH NMbUM.

» He u3naraiite u3amMepBaTenHua ypes Ha eKCTPEMHU TeMnepaTypu KU PE3KH TeM-
nepaTypHu NPoMeHu. Hanp. He ro 0CTaBANTe NPOAbIKUTENHO Bpeme B aBTOMOOHN.
[py ronemu TemneparypHu1 pPasnuku 0CTaBaiTe U3MepBATENHUAT ypes MbPBo Aa ce
TeMnep1pa Npeau Aa ro BKoUUTe. Npu eKCTPEMHU TeMNepaTypH W1 ronemn Temne-
paTypHu1 PasnukM TOUHOCTTA HA M3MEPBATENHMA YPEe MOXKE [1a Ce BNOLM.

Bosch Power Tools 1609 92A5YH|(09.07.2020)



228 | bbrapcku

» W36arBaiite CUNHM yAapPH WK H3NYCKaHe Ha M3MepBaTeNnHuA ypea. YBpexaaHeTo
Ha M3MepBaTeNH1A ype/ MOXe a BNOLM TOYHOCTTa My. Kanbpupaiite uamepsaren-
HWA ypen Cnef CNeH yaap Wnu uanyckase. CpaBHeTe na3epHarta IMHUA C U3BECTHA
pedepeHTHa XOPU30HTaNa UK BEPTUKaNA 3a NPOBEPKA.

BKniouBaHe U U3KNIOYBaHe

3a BKNIOUBaHe Ha M3MepBaTe/IHNA e[ HaTUCHETE 3a KPATKO NYCKOBMA Npekbeaay (2).

CaeteluAT npbeteH (3) M1ra npu 4ocTatbyeH KanaluTeT Ha akyMynatopa TPy MbTH B 3e-

NeHo, a npy cnaba batepus — TPW MbTH B XKbATO.

AKO U3MepPBATENHAWT yPef, Ce HaM1pa B NOUTH OTBECHO MOMOXEHHWE, TO TOW BefHara cnej

BK/IOUBaHE M3Npallia nasepHa IMHKA OT 0TBOPA 3a U3XOAALLMA NasepeH by (4).

» He HacouBaiiTe Na3epHuaA MbU KbM X0pa WK XXMBOTHH; He FMefaiiTe cpelyy na-
3ePHHA NbY, CbLLO H OT FONAMO Pa3CTOAHHE.

3a H3KMIOUBaHe Ha U3MEepBATe/HUA yPe HaTUCHETE OTHOBO 3a KPATKO MyCKOBHA Npe-

KbcBay (2).

» He ocraBsiiTe ypeaa BknioueH 6e3 Hag30p; cnep KaTo npuKniounTe paéora, ro
u3KniousanTe. [1pyrv n1ua morat ja bbaar 3acnenequ oT 1a3epHUsA by,

Ako 3a npubn. 15 MuHYTH He Bbe HaTUCHAT DYTOH Ha U3MEepBATENHUA YPEL U KOPMYCbT

He Cce 3aBbpTH, 3a Npena3BaHe Ha batepuaTa U3MePBATENHUAT YPEL Ce U3KMI0UBA aBTo-

MaTUuHO.

HuBenupaHne Ha nasepHata nuuua (BX. ur. C)

ﬂasepHaTa NUHUA Ce BKNKOUBA CaMO aKO U3MepBaTeTHUAT ypea € HaKNOHEH MaKCUMYM Ha
10° Hanpep Unu Hasag,

Na3epHata IMHKA MOXe f1a Ce HUBENMpa BofopaBHo HagAacHo (90°) pecn. HanAgo (270°)
unu otBecHo Harope (0°) pecn. Hagony (180°).

CbCTOAHMETO Ha HUBENMpPaHE Ce NOKa3Ba upes CBeTelLA NpbeTeH (3):

Ceetewy npbcteH  Husenupane

yepBeHo NasepHata IMHKA He € HATO BOAOPaBHa, HUTO OTBECHA. 3aBbpTeTe
Kopnyca Ha u3MepBaTe/iH1A YPe/ B MOCOKA Ha XXeMaHOTO BOA0OPaB-
HO WK OTBECHO NONOXKEHHE.

XKBITO INasepHara N1HKs € NoUTH BOLOPABHA MM OTBECHA. 3a (hMHA HACT-
(cboTBETHO CaMO  POliKa 3aBbpTETE KOPMyCa B MOCOKA Ha CBETElLATa MONOBUHA Ha
@[1HaTa MONOBUHA  CBETELLNS NPbCTEH.

Ha cBeTelmA

NPbCTEH)

3€/1eH0 [NasepHara IMHWA e HUBENWPaHa BOJOPABHO MM OTBECHO.
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BHuUMaBaiTe 3a T0Ba Clef yCewHo HUBENWPaHe fa 0TryCcKaTe BHUMATeNHo Kopnyca,
6e3 aa ro BbpTUTE.

Yka3anud 3a pabora

Pabora c pynetkara (Bx. ¢our. D)

B cpenarta Ha Hagpesa 3a nomolLHa MapkupoBka (1) ce HaMMpa HyneBaTa Touka Ha py-

netkata (12) 1 Moxe IMPEKTHO [1a Ce pa3uepTae BbpXY OCHOBATA.

Yka3aHnue: MapkupaHeTo Ha HyneBarta Touka MOXe fa Ce NPeMeCTH ¢ 10 +1 mm cnpaMo

nasepHata IMHuA.

lMpemecTeTe kopnyca Ha pyneTkata (11) oT uaMepBaTenHus ypes 1 MapkupaniTe apyru

TOUKM Ha KENaHWTE Pa3CTOAHWA Ha BUCOUMHATA Ha NasepHaTa NUHKA. BHumaBaiite npv

MapKMpaHETO 3a TOBa, CBETELLMA NpbcTeH (3) Aa NpoabMkK a CBETH B 3€M1EHO U U3Mep-

BaTeNHUAT ypeq 4a e HUBENWUPaH.

He uaternsiite pynetkata (12) noBeue oT kpas Ha OTneyaraHara ckana.

PyneTkara ce HaB1Ba aBTOMaTUuHO. [pbxKTe Kopnyca Ha pynetkata (11) nexo v octase-

Te pyneTkata 6aBHO fia ce npubepe. BHMMaBaliTe KOpNycbT Ha pyneTkata fja ce hukcupa

B Xneba Ha M3MepBaTenHus ypen.

Yka3saHue: He otnyckalite usterneHara pynetka. lpu HEKOHTPONMPaHO Npubupaxe py-

neTkara MoXxe Aia ce NoBpeau.

KanubpupaHe Ha na3epHata nuHua

M3BbpLUBaiTe kanubpupaHe B CNeLHUTE Cyyau:

— Cnep CUNEeH yhap Unu uanyckawe,

- HaBCeKM 6 Mecella.

lpoBepsBaliTe HUBENMPAHETO HA NadepHaTa NMHMA NPU HYXaa N0 U3BECTHA BOAOPABHa

UNK OTBECHA pehepeHTHA IMHHUA.

BuHaru u3BbpLuBaiTe KanMbpupaHeTo BHUMATENHO W U3LAN0, 3a Aa U3DErHeTe rpeLlHu

pesynTaTh 0T U3MEPBAHETO.

- 3akpenete U3MepBaTeNHUA ype/ KbM 0TBECHA NOBbPXHOCT.

- Hartuckarite Bbpxy BKNIOUEHHA UMK M3KNIOUEH M3MEPBATENEH Ypes NyCKOBUA NPeKbC-
Bau (2) 40KaTo Na3epPHHAT /Tby HE 3aMoyHe [1a MUra U CBeTeLMA npbeTeH (3) He yrac-
He.

- 3aBbpTeTe Kopnyca Ha U3MepBaTenHus yper HaBHO U PaBHOMEPHO BE[HbX Ha NOBE-
ue o1 360° (Mo Nocoka UnK 0bpaTHO Ha YaCOBHMUKOBATA CTPENKa). BbpteHeTo Tpsabaa
[aTpae MUHUMYM 15's.

- KanubpupaHeTo e ycnewHo NPUKIIOUKNIO, ako CBETeLLMAT NpbcTeH (3) ceTv B 3ene-
HO.
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- Ako cBeTelmaT npbeTeH (3) cnea KanMbpupaHeTo CBETU B UEPBEHO, KanbpupaHeTo
e HeycnewHo. CTapTupaiTe KanubpupaHeTo NOBTOPHO.

OtcTpaHABaHe Ha noBpeax

Mpobnem Momouy,

CaetewuaT npbeteH (3) mura npu pexum  CmeHeTe batepuaTa.
Ha pabota 3 XbNTO, Cefl ToBa U3MepBa-
TENHWAT YPe[ Ce U3KNIuBa.

N3mepBaTenHuAT ypes e M3BbH nocoueHa-  OcTaBeTe U3MepBaTeNHUA ypes fia ce Tem-
Ta B TeXHUUECKHUTE laHHW paboTHa Temne-  Mepupa 1 ro BKIOUETe 0THOBO, KOraTo e B
partypa U ce U3Kknousa. [Au1anasoHa Ha paboTHaTa TeMneparypa.
Mopnoxkara c ren (14) He 3aabpxa. - [lpoBepete fan1 0CHOBATa € NOAXOAA-
112 3@ NOANIOXKKATA C TeN.
- Ako nognoxkara c ren e 3aMbpceHa, no-
uncrere A.
- Ako nognoxkara c ren e noBpefeHa,
CMeHeTe A.

NasepHara NMHKA Cnea HUBENMPaHeTo He e Kanubpupaiite nasepHara IuHu.
0TBECHa, Pecr. BOAOPAaBHa.

MopabpxaHe U cepBU3

MopnbpKaHe U NOUUCTBAHE

MNopabpxKanTe U3MepBATENHUA Ypes BUHAMM UKCT.

He noTonsBaiite UaMepBaTeNHUA ypes BbB BOA UM APYTM TEUHOCTH.

M3bbpcBaliTe 3aMbpcABaHHATA C MEKa, NEKO HaBNAXHEHa Kbpna. He uanonagaite no-
UMCTBALLM NPenapaTi U1 PasTBOPUTENH.

lMouncTBaNTe PEfoBHO CreLManHo NOBbPXHOCTUTE Ha U3X0fa Ha Na3epHUA by U BHUMa-
BaiTe ia He 0CTaBaT BNIACHUHKH.

MouuncTBaHe Ha NoanoXKara c ren

MouuncTeaiTe nognoxkara c ren (14), ako e 3ambpceHa ¢ npax Uim Apyry YacTuum Wi

CBOWCTBOTO / 33 IPUNENBaHe e HamManeHo.

» Muiite camo semoHTMpaHaTa ren NoAnoXKa. iamepsarenHauTt yper He busa fa ce
MKe UNK Aa ce noTans BbB BOfA.

3a [IeMOHTaX 3aBbpTeTe CTOMKaTa Ha nogyioxkara c ren (13) obpatHo Ha uacoBHKKa U

CBanere CToMKara.
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lpomwuitte nognoxkarta c ren (14) ¢ Boaa. Npw Hyxaa M3MUiTE C JOMaKUHCKK HeyTpaneH
canyH unv Bepo. He 3non3eainTe NouncTBaLLM Npenaparu, KOUTO CbAbPXKaT ankoXon
Unu1 pa3tBopuTeny. Mpu Hyxaa nouncTeTe 1 3alLUTHOTO Kanaue (15).

OcTaBaTe NOAI0XKaTA C reN, CTOMKaTa W 3aLUMTHOTO Kanaue fja U3CbXHaT HambHo. Moa-
noxKara ¢ ren He 6uBa aa ce 3arpaBa (Hanp. ¢ ropetl Bb3yX U1 OTONNUTENHO TANO).
MocTaBete 3aWuTHOTO Kanaue (15) Bbpxy nognoxkarta c ren (14) v ro 3aBbpreTe no no-
COKa Ha YacoBHUKa. lNocTaBeTe CToiKaTa Ha nognoxkarta ¢ ren (13) Bbpxy uamepsaren-
HWA YPea U A 3aBbpTeTe N0 NOCOKA Ha YaCOBHHUKA.

Ako cnocobHoCTTa 3a NPUNEenBaHe He e JOCTaTbuHa W CNef NOUMCTBAHETO, CMEHeTe Noj-
noxkara c ren (14).

KnueHTcka cny)ba M KOHCYNTaLua 0THOCHO ynoTpebara

CepBH3bT LLie 0TFOBOPH Ha BbNIPOCHTE B1 OTHOCHO PEMOHTH M NOAAPBKKA Ha 3aKyNeHHs
ot Bac NpoayKT, KakTo U 0THOCHO Pe3epBHU UacTh. [TOKOMMOHEHTHM UepTeXu 1 MHAOp-
MaLuA 32 PE3EPBHUTE UaCTH LLe OTKPUETe U Ha: www.bosch-pt.com

EKMMbT o KoHCyNTaLus oTHOCHO ynotpebara Ha Bosch wwe Bu nomorte ¢ yaosoncrane
MpK BbMNPOCK 32 HALLKTE NPOAYKTH U TEXHWTE aKCECOapH.

Mons, npu BbNPOCH 1 NPU NOPbUBaHE Ha PE3EPBHM YACTU BUHArM nocousante 10-uud-
PEHUA KaTaNoXeH HOMEp, M3N1caH Ha Tabenkara Ha ypepa.

Bbbnrapus

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (Bbnrapcku)
®akc: +40212 331313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

[pyru cepBU3HHM aAPECH LLie OTKPHUETE Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

BpakyBane

M3mepBaTenHUAT ypea, [OMbIHUTENHUTE NPUCNOCODNEHNA 1 ONaKoBKMTe TpAbBa fla bb-
[1aT NOANOXXEHH Ha eKOMOTMUHa NpepaboTka 3a yCBOsABaHE Ha CbbpXKalLMTe Ce B TAX CY-
POBHHHU.
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He 13xBbpnsiiTe U3MepBaTeNHUTE ypeau v batepuute npu butosuTe oT-
nagbuu!

Camo 3a cTpanu oT EC:

CbrnacHo eBponeicka aupektuaa 2012/19/EC uamepBaTenHuTe ypeau, KOUTO He Morat
[1a ce Non3Bart noBeuye, a CbrnacHo eBponelicka aupektuea 2006/66/EQ nospeaeHn unu
13xabeHu 0bUKHOBEHM UNKM aKyMynaTopHu batepuu TpAbBa a ce cbbupar v npefaa 3a
0MON30TBOPABAHE Ha CbAbPXKALLMTE CE B TAX CYPOBUHMU.

MakepnoHckH

be3beaHOCHH HaNnOMEeHH

CwuTe ynatcTea Tpeba Aa ce NpouMTaaT U Aa ce BHUMaBa Ha HUB, 3a
A Moxe 6e3befHo M 6e3 onacHoCT Aa paboTuTe CO MEPHHOT
ypeA. [lokonKky MepHUOT ypea He ce KOPUCTH COrNacHo
NPUNOXKeHHTE MHCTPYKLMK, MOJXKe Aa Ce HapyLUK (yHKLMjaTa Ha
BrpafieHuTe 3alUTUTHU MEXaHU3MH BO MepHUOT ypea. He ru
owTeTyBajTe HanenHuUMTe 3a npeaynpeaysatwe. JOBPO UYBAJTE 'M OBUE

YNATCTBA UTPEQARETE F'M 3AEAHO CO MEPHUOT YPEQ,

» BHHUMaHHe - JOKONKY KOPUCTHTE [PYrH YPeAay 3a NofAecyBatbe U paKyBatbe
OCBEH OB/l HaBeAEHHTE UMK NOWHAKBH NOCTaNKM, 0Ba MOXe a A0BeAE A0
onacHa U3M0XeHOCT Ha 3pauetbe.

» MepHuoT ypeq ce HcnopauyBa co 03HaKa 3a npefAynpeayBatbe 3a naceport
(03HaueHo Ha NPUKA30T Ha MEPHHOT ypep Ha rpachuuKaTa CTpaHa).

» [loKONKy TEKCTOT Ha O3HaKaTa 3a NpeAynpeayBakbe 3a Naceport He e Ha Bawmnot
jasuk, Bp3 Hero 3aneneTe ja HanenHuyaTa Ha Bawwnor jasuk npeg npeata
ynotpeba.

He ro HacouyBajTe nacepckHOT 3paK KOH NHLIA UK XXMBOTHH U
HeMmojTe U Bue camute a rnegate Bo AUPEKTHUOT UK
pedoneKTHPAUKUOT Nacepcky 3pak. Taka Moxe [ja rv 3acnenute
nvuara, ja npeau3BurKaTe HECPEKU UK Al TY OLLTETHTE OUMTE.
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» [l0KONKy nacepckHoT 3pak Aocnee [0 OunTe, BefHal Tpeba Aa rv 3aTeopuTe U Aa
jaTprHete rnaBara og nacepcKMOT 3pakK.

» He npaBeTte npoMeHu Ha NacepcKHOT ypen.

» He ru kopucTeTe NnacepcKuTe 3alUTUTHH OUMNA KAKO 3aLITUTHU oumna. [lacepckuTe
3aLUTUTHY OUKNa CMIYXaT 3a NoA0BPO pacnosHaBatbe Ha NacepCKUOT 3pakK; cenak, Tue
He LUTUTAT Ofl NACEPCKOTO 3pauetbe.

» He ru kopucTeTe NnacepcKuTe 3alUTUTHH OUMNA KAKO OUMNA 3a COHLIE UMK NAK BO
coobpakajor. [lacepCkuTe 3alITUTHY OuKna He AaBaar LenocHa UV-3altura u ro
HamarnyBaar Npeno3HaBabeto Ha bou.

» MepHHoT ypes cMee Aa ce NoNpaBa camMo 0/} CTPaHa Ha KBanudgHKyBaH CTPyueH
NepcoHan 1 Camo Co OPHrUHaNHKU pe3epBHU fenosr. CaMo Ha Toj HaunH ke bupete
CUrypHH Bo be3begHOCTa Ha MEPHHUOT ypes.

» He ru octaBajre feuara fa ro KOpUCTAT NacepCcKUOT MepeH ypen be3 Hag3sop. bes
Haa30p, THE MOXe Ja 3acnenar pyru iuua.

» He paboteTte co MepHHOT ypea Bo 0KONMHA Kajie NOCTOM ONMacHOCT 0f
eKCNNo3uja, kaje HMa 3ananuBK TEUHOCTH, Fac MNKM npawuHa. MepH1oT ypea
€03/1aBa MCKPH, KOM MOXe /12 ja 3ananar npasTa Wiu napeara.

He ro npuHecyBajTe MarHeToT Bo 6nM3nHa Ha UMNNAHTH UK APYTH
MefHLMHCKH YPeAH, Ha Np. nejcMejKepy MK MHCYNMHCKA NyMna.
MarHeToT cosfasa none, Koe MOXe Aa ja HapyLLW (yHKLMjaTa Ha
UMNNAHTHTE UMK MEANULIMHCKHUTE YPEay.

» [pxeTe ro MepHUOT ypea noaaneKy of MarHeTH HOCauu Ha NoAaToLM U ypeau
YYBCTBUTENHMU Ha MarHer. [1opaji BNjaHUeTo Ha MarHeToT MOXe Aa A0ja€ A0
HenoBparHo rybetbe Ha nogarouute.

Onuc Ha npou3BoAo0T U nepd)opmaucme
BHKMaBajTe Ha CIMKUTE BO NPEAHUOT AeN Ha YNaTCTBOTO 3a KOPUCTEHE.

Ynotpeba co coopseTHa HameHa

MepHH1OT ypea e HaMeHeT 3a OAPeayBatbe U NPOBEPKA HA XOPU3OHTANHW U BEPTUKANHK
NIUHUK.

MepHHOT ypeq e NorofieH 3a KopUCTetbe BO BHATPELLIEH NPOCTop.
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UnycTtpayuja Ha KOMNOHEHTH
HymepHparbeTo Ha CNUKMTE CO KOMMOHEHTH Ce OfJHECYBA Ha IPHKA30T Ha MEPHUOT Ypes
Ha rpacpuukara CTpaHuLa.
(1) Momolw co 03HaKu
(2) Konue 3a BknyuyBatbe-MCKyuyBate
(3) Csetneuxu npcreH
(4) M3ne3eH oTBOp 3a Nacepck1oT 3apak
(5) Kanak Ha nperpapata 3a batepuu
(6) dukcuparbe Ha kanakoT off nperpaaata 3a batepuu
(7) Mopnotwuka co kKNUHOBK
(8) Knun
(9) Cepuckm bpoj
(10) Marxet
(11) KykuwTe Ha MepHa Tpaka
(12) MepHa Tpaka
(13) [psau 3a renHa noanoLka
(14) TenHa noanoLka
(15) 3awT1THO Kanaue 3a refiHa NoAnoLLIKa
(16) Hatnuc 3a npepynpenyBatbe Ha nacepot

TexHWuKK nogaTouu

Bpoj Ha aen/apTukn 3603F63A..
JlomkwHa Ha nacepcka nuumja” 1,7m
TOUHOCT NpU HUBENMUParbe Ha BUANWBATA nacepcka +0,3°
NIMHKja

[lomkurHa Ha MepHa Tpaka 1,5m
TOYHOCT NpPY MeperEeTo Ha MepHa Tpaka +2 mm/m
Knaca 3a TOUHOCT Ha MepHaTa Tpaka 1]
OnepaTt1BHa Temneparypa +5°C... +40°C
Temnepartypa npu cknagupare -20°C...+70°C
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TNuHKCKKM nacep Atino

Makc. onepaTuBHa BUCMHa NpeKy pedhepeHTHaTa BUCMHA 2000 m
PenaTt1BHa BNaXXHOCT Ha BO3AYXOT MaKC. 90 %
CreneH Ha n3BankaHoct cnopep [EC 61010-1 28
Knaca Ha nacep 2
Tun Ha nacep 630-650 nm, <5 mW
Cse 5
OTcTanyBatbe 15 x 15 mrad (uenoceH

aron)
barepuja 1x1,5VLR6 (AA)
MuHUMYM BpemeTpaere Ha pexum 5h
TexuHa cornacHo EPTA-Procedure 01:2014 0,26 kg
[MMeH3uu (MomKKHa x LMpUHA X BUCHHA) 124 x 115 x 62 mm

A) BO 3aBUCHOCT O KBAJIUTETOT Ha NOBPLUXHATA U HAABOPELLHUTE YCNOBH

B) HacraHyBaat camo HECIPOBOANMBM HEUHCTOTHH, HO MOBPEMEHO CE OUEKyBa NPUBPEMEHA
CNPOBOANMBOCT NPEAN3BHUKAHA Of} KOHAEH3aLMK]a.

Cepwuckuor bpoj (9) Ha cneumdmKaLoHaTa NnoYKa CNyXu 3a jacHa uaeHTUdMKaumja Ha Bawuot

MepeH ypes.

MoHTaxa

BmeTHyBaie/MeHyBame Ha baTepujata

3a paboTa Co MEPHHMOT ypes ce Npenopauysa KOPUCTEHE Ha aNKanHO-MaHraHCKK
batepuu.

» He KopucTeTe NUTHYM-jOHCKM GaTepun. MepHUOT ypes MoXe [1a Ce OLUTETH.

3a/1a ro 0TBOPMTE KanakoT o nperpazara 3a batepuu (5) npuTUCHETE Ha MEXaHU3MOT 3a
3aKnyuyBatbe (6) 1 M3BafIeTe ro KanakoT o Nperpagara 3a barepuu. CraseTe ja
batepujarta.

lpuToa BHMMABA]Te Ha MONMOBHTE CMOPE/ NPUKA30T Ha BHATpeLLHaTa CTPaHa of
nperpaaara 3a barepuu.

3atBopeTe ja Nperpajara 3a batepuja Npes aa 3anouHeTe ja ro KOPUCTUTE MEPHUOT
ypen.

[okonky batepwujata e cnaba, CBeTIEUKUOT NpcTeH (3) Tpenka TpunaTy XOonTo no
BKNyuyBatbeT0. MepHUOT ype[ MOXe fia Ce KOPUCTH yluTe okony 15 min.
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» [loKonKy He CTe ro KOpuCTene MEpPHHOT ypez NOAONT Nepuos, U3BajeTe ja
barepwujara. Mpu NogoNro CKNagMparbe, barepuute Bo MEPHUOT YPer MOXe fia
KOPOAMPAAT U fla Ce UCMPA3HaT.

MpuuBpcTyBatbe MepeH ypen

WUsbupame/meHyBatbe Ha nognowKa
MepHUOT ypen e NPULBPCTEH Ha SUA0BK UMW Ha IPYTY BEPTUKANHM NOBPLIMHU. 3aBUCHO
0f1 BULOT Ha NMOJIIOrara, Ce KOPUCTH MW renHa nofoLuka (14) BKnyunTenHo gpxau 3a
renHa nognowwka (13) nnu noanowkara co knuHosu (7) co 2 knuHa (8).

OnLITO BaXu: NPULBPCTYBAHETO CO renHa noanoluka (14) e HaMeHeTo 3a MasHu
MoBPLKHK. PULBCTYBaHETO CO NOA/IOLIKATA CO KNUHOBH (7) € HameHeTo 3a rpybu ofH.
panasu NOBPLLIMHK W TareT Ha CyBu SUOoBH. Nof/oLIKaTa Co KTMHOBHM He MOXe f1a ce
NPULBPCTH Ha 6ETOH (HE3aBMCHO Of] NOBPLLMHATA).

opnora 3a NpHUBPCTYBakbe CO

lenHa nognoluka Moanowka co KNHHOBH
(Kepamuukm) nnouku TaneT (panaBa noBpLUMHA, XapThja 1
HeTKaeH MaTepujan)
MasHa pBeHa noBpLUnHa ManTepucanu noBpluMHH (rpybocTt 2 mm)

IMpuponeH kameH, mepmep, 6eToH

Ma3sH#u nakMpaHu NoBpLLIMHK (3aBMCHO Of1

CcTapocTa u coctojbara Ha nognorara)

3a MeHyBatbe Ha NOA/OLLIKUTE CBPTETE ro APXKauoT 3a renHata nogioluka (13) Bo Hacoka
CMPOTMBHA Ha CTPE/IKMTE Ha YAaCOBHMKOT M M3BaaeTe v refiHata nognowka (14) v
QPXXauoT off MepHHOT ypeq. MocTaBeTe ja noanoLkata co kniHosu (7) v cBpTeTe ja BO
HaCcoKa Ha CTPENKMTE Ha YaCOBHMKOT A0 Kpaj. [1poonxeTe COOABETHO 3a [la NPOMEHUTE
Of1 NOANOLLKA CO KNMHOBW BO renHa nogoLKa.

MpuyBpCTYBakbe Co renHa nognoLKa

MpepycnoBu:

Moanorara Mmopa fia buae cysa v uBpcTa.

JlennnBoCTa Ha renHata NofyIowKa He € 3arapaHTMpaHa Ha BNaXKHK MOBPLLMHM,
NOBPLUMHM MOHKM CO NPaB, CO OCTPU PaboBU UMK Ha CUAHO CTPYKTYPUPAHU NOBPLLMHMU.
[lokonKy MEPHWOT ypep e NPULBPCTEH Ha TaKBU HECOOABETHM MOBPLLMHK, TOj MOXE fia
“cnagHe v a buae owwTeTeH OfH. [ia ja OITETH NOfIoraTa.

[lokonky renHara noAnoLKa e U3BankaHa Unu He Nenu Ha MasHu NOBPLLUMHKM, MOpa [ia Ce
MCUMCTH OfIH. f1a Ce 3amMeHu (BUaK ,UncTetbe Ha renHa nognolka“, Ctpanuua 241).
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lpen cekoja ynotpeba, TecTUpajTe Ha He3abenexuTenHo U HUCKO MECTO Aianu renHara
NoANoLIKa MOXeE Aia Ce 3anenu Ha cakaHata NoBpLUMHA U Aan MOXXE Aa Ce OTCTpaHu bes
[1a Ce OLUTETH Nofyiorata.

CekKoralu 0TCTpaHyBajTe ro MEPHHUOT YPef Kora Ke 3aBpLUKTe CO MEPEHETO UMK Kora
nopnorara ce 0bpaboTysa (Ha np. co Aynuetbe, 3aLBPCTyBatbE UMK UyKatbe).
MocTaByBate MepeH ypea Ha noanora:

CBpTeTe ro 3alITUTHOTO Kanaue (15) Ha renHara noAnollka BO HacOKa CpPOTHUBHA Ha
CTPENK1TE Ha YaCOBHUKOT U U3BafeTe ro. lNpep npBarta ynotpeba, otcTpaHeTe ja
3alTUTHaTa hoNKja o renHata NofoLKa.

NecHo NpUTUCHETE FO MEPHUOT yPe[ Ha cakaHaTa NnoBpLUMHA Ce Jofieka He Ce APXK
CUrypHo. [IOKONKY MHOTY jaKo NPUTUCHETE, MEPHUOT YPEL MOXKE Aia CE OLITETH.
[lokonky nacepckata nMH1ja NOMUHYBA Ha OfPefeHa BUCHHA Ha SULLOT, obenexere ja
NPETXO[HO 0Baa BUCKHa. ocTaBeTe ro MEPHUOT YPe[ Ha SUAOT Taka LWTo obenexaHata
03HaKa Ha SWAOT Ce Haora BO CPeMHaTa Ha NoMoLLITa 3a 03Haku (1) Ha MepHHOT ypen.
Bagetbe Ha MepeH ypeq og nognorata (Buau cnuka A):

M3BneueTe ro MEPHUOT ypes BHUMATENHO Of NOANO0raTa Kako LITO e NPUKXKAHO Ha
cnuKara. AKO ro U3Bneyete npemHory b6pao, UyBCTBUTENHUTE NOBPLUMHW MOXE fia braat
OLUTETEHU.

Mo BafeeTO NPOBEPeTe Aanu renHara nognoluka (14) e usBankaHa, 1 JOKOKy e
noTpebHo ucuucTeTe ja.

lMocTaBeTe ro 3alTUTHOTO Kanaue (15) Ha renHata nognotuka (14) v dukcupajTe ro Bo
HaCOKa Ha CTPENKMUTE Ha YaCOBHMKOT. TPAHCMOPTUPAjTe M CKNAAMPajTe ro MEPHUOT ypesa
€amo CO 3alLUTUTHOTO Kanaue. [IoKONKy ce U3Banka, NennnMBoCTa Ha refHata nofoLLKa Ke
ce Hamanu.

MpuyBpcTyBakbe co NoanoLKa co KNMHOBHK (BHAM cnuka B)

Mopnorara mopa ia bupe cysa 1 uBpcTa.

3a besbeaHo NpULBPCTYBatbe NOCTABETE F0 MEPHHOT ypes CO NOANIOWKA CO KNMHOBH (7)
Ha NoAnorara, Taka WTo KNMHOBHMTE Ce NOCTABEHM [iWjarOHalHO Ha MEPHKOT ypen. He ce
npenopauysa Np1UBPCTYBatbe CO KNMHOBW XOPU3OHTANHO UK BEPTUKANHO HA MEPHUOT
ypen.

BMeTHeTe rv KNMHOBUTE HU3 OTBOPHTE HA MOA/IOLLKATA CO KNUHOBH. OcurypeTe ce Aeka
KIMHOBMTE Ce NPULIBPCTEHH Ha NOforaTa.

[lokonky nacepckara nMH1ja NOMMHYBA Ha OAPEeeHa BUCHHA Ha SUAOT, obenexere ja
MPeTXofHO 0Baa BUCHHA. MoCTaBeTe ro MEpPHUOT YPe[ Ha SUIOT Taka WTo obenexaqara
03HaKa Ha SMOT Ce Haora BO CpeaMHaTa Ha noMoLuTa 3a 03Haku (1) Ha MepHUoT ypeq.
Cekoratl 0TCTPaHyBajTe ro MEePHUOT ypep Kora Ke 3aBpLUMTE CO MEPEHETO UK Kora
nopnorata ce 0bpabotysa (Ha np. co aynuetbe, 3aLBPCTYBakE UMK UyKatbe).
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Ynorpeba

CraBatbe Bo ynotpeba

» 3alwTuTeTe ro MEPHUOT YPes o Bnara U JUPEKTHO U3N0XKYBathe Ha COHUEBH
3pauu.

» He ro u3anoxyBajre MePHUOT ypes, Ha eKCTPEMHH TeMNepaTypH UK
TeMnepaTtypHu ocLunaumMn. Hanp. He ro octasajte 0110 Bpeme Bo aBTOMObMNOT.
Mpu ronemu TemneparypHu1 OCLMNALLMKM, OCTABETE F0 MEPHUOT ypes NPBO Aa ce
aKnMMatMaupa, npep aa ro crasure Bo ynotpeba. Mpu eKCTPeMHH! TeMnepatypu Ui
TEMNeparypHu1 OCUMNALMK, MPELM3HOCTA HA MEPHUOT YPEeZ MOXE Aa Ce HapyLUM.

» WU3berHyBajTe yaapu u npeBpTYyBatba HA MEPHUOT ypea. [lOKO/KY Ce OLTEeTH
MEPHUOT Ypef, MOXe Ja Ce HapyLM npeLumaHocTa. KanubpupajTe ro MEpHKOT ypes no
TEXOK naa unu yaap. Cnopenete rv nacepckara inHuja 3a KOHTPONa Co No3Hatara
XOPH30HTaNHa UK BEPTUKANHA PeIepeHTHA NUHK]a.

BknyuyBate/ncknyuyBatmwe

3a BKNyuyBatbe Ha MEPHWOT ypel MPUTMCHETE KPATKO Ha KOMUETO 3a BKNYUyBatbe/

ucknyuysatbe (2). Cetneuknot npcte (3) Tpenka Tpunary 3eneHo ako barepujara uma

[IOBONEH KarnawuTeT 1 TPUNaTH XXONTo ako batepujara e cnaba.

AKO MEPHWOT ypef e Bo NpubnmkHO BepTHkanHa nonoxba, Torall Toj BeaHall no

BK/yuyBatbeTO MCMpaKa nacepcka NMHuja HanBop of U3nesHuot otop (4).

» He ro HacouyBajTe 3pakoT CBETNIMHA KOH TULLA UNH XXHBOTHH U He NorneaHyBajTe
AMPEKTHO BO HEro, AYPH HU 0, rONemMa 0f4aneyueHocT.

3a HCKNyuyBakbe Ha MEPHUOT YPe[, OHOBO NPUTUCHETE KPaTKO Ha KOMUeTo 3a

BKNyuyBatbe/UCKyuyBatbe (2).

» He ro octaBajre BKnyueHHOT MepeH ypen 6e3 Haa30p U ucKNyueTe ro no
ynotpebara. [IpyruTe n1ua MoXe f1a Ce 3aCenar ofj Nacepck1oT 3pax.

[okonky okony 15 min He ce NPUTUCHE HUEIHO KOMUE Ha MEPHUOT YPE/ M KYKHLLTETO He

Ce BPTH, TOj CE UCKNyuyBa aBTOMATCKM 3apajy 3alliTuTa Ha batepuuTe.

Husenupatbe Ha nacepcka nuHuja (Buau cnuka C)

TNacepckara IMHKja ce BKNyUyBa CamMo Kora MEpPHUOT YPe[ e HaBaneH Makcumym 10°

HaHanpes unu HaHasag.

Nacepckara NMHKUja MOXe [1a Ce HUBENWUPA XOPHU3OHTaNHO HazecHo (90°) oaH. neso

(270°) unu BeptukantHo Harope (0°) oaH. Hagony (180°).

Cocrojbara Ha HUBENMPatbe € NPUKaxaHa Co CBETNEUKUOT NpcTeH (3):
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CBeTneuku HuBenupate
npcreH
LipBeHO Nacepckarta IMHKja He e HUTY XOPU30HTaNHA HUTY BEPTUKA/HA.

CBpTeTe ro KyKULITETO Ha MEPHUOT yPe[ BO HACOKa Ha CaKaHata
XOPHM30HTana unu BepTHKana.

XONTO Nacepckarta nMHuja e bnnay 1o XopM30HTana 1 BepTukana. 3a
(camo epeH [n0bpo nocTaByBatbe, CBPTETE 0 KYKULLTETO BO HACOKA Ha
CBETNEUKM CBETNIEUKMOT NOMYNPCTEH.

nonynpcTeH)

3€e1eH0 [Nacepckara NuHKja e HUBENWPaHa XOPU3OHTANTHO UMW BEPTUKAIHO.

Mo ycnelHo HUBeNUpatbe, He 3abopasajTe BHUMATENHO Aa ro NLITUTE KYKULITETO be3
[aro CBPTUTE.

CoBeTtu npu paboTtereTo

Paboretbe co MepHa Tpaka (Bupu cnuka D)

Bo cpeauHara Ha nomoluTa 3a 03HakM (1) ce Haora HynTaTa Touka Ha MepHara Tpaka (12)
1 MOXe ia ce 0benexu AMPEeKTHO Ha noa/iorara.

HanomeHa: O3Hakara Ha HynTaTa Touka MOXe fia Ce MOMECTH [0 + 1 mm of nacepckara
NUHWja.

M3BneueTe ro KykuiTeTo Ha MepHata Tpaka (11) oa MepHUoT ypen 1 obenexere ru
[JpYrvTe TOUKM Ha CaKaHWTe PacTojaHuja Ha BUCMHA Ha nacepckata uHuja. Mpu
obenexyBarbeTo, NPOBEpeTe Aanu CBETNIEUKMOT NpcTeH (3) ocTaHyBa [ja CBETH 3eMEHO U
D MEPHUOT YPen e HUBENMPaH.

M3BneueTe ja MepHata Tpaka (12) He noganeky o KpajoT Ha UcreuaTeHarTa ckana.
MepHara Tpaka noToa aBToMaTcku ce cobupa. [lpXKeTe ro KyKMLITETO Ha MepHaTa

Tpaka (11) nabaso 1 f03BONETE MEpHaTa Tpaka Nnoneka fia ce nosneye. BHumaBajte
KYKMLUTETO Ha MepHaTa Tpaka fja Ce BKMIOMW BO 0TBOPOT Ha MEPHHOT ypeq.

HanomeHa: /13BneueHata MepHa Tpaka He ja ucnyluTajte. [pu HEKOHTPONMPAHO
MoB/eKyBatbe, MepHaTa Tpaka MOXe fia Ce OLITETH.

Kanubpuparbe Ha nacepcka nuHuja
M3BpLueTe kanubpaluja Bo CNeaHUBE Cyyan:
- 10 CUNeH nag unu yaap,

- Hacekou 6 meceuu.

MpoBepeTe ro HUBENUPAHETO HA NacepCKaTa NHKjA ako e NoTPeBHO Ha no3Hara
XOPH30HTANHA UNK BEPTUKANHA pediepeHTHa NUHKja.
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CekKoralll U3BpLUYyBajTe ja KannbpauujaTa BHUMATENHO U LIENOCHO 3a [1a U3berHete
MorpeLLlHK PesynTaTy of MepeteTo.
- TpuuBpcTeTe ro MEPHUOT YPe Ha BePTUKa/Ha MOBPLLMHA.

- [puTHUCKajTe Ha KONUETO 3a BKNYUYBatbe/UCKNyUyBatbe Ha BKIYyUEHUOT Wi
MCKNyueHUoT MepeH ypen (2) cé [oaexa nacepckuoT 3pak Tpenka U CBETNIeUKMOT
npcteH (3) ce usracu.

- BpreTe ro KyKuiITETO Ha MEPHUOT ypes Nnoneka 4 paMHOMEPHO eiHalL 3a NoBeKe of]
360° (B0 HAaCOKa Ha CTPENKMUTE Ha YAaCOBHUKOT UMM BO CMPOTMBHA HACOKa Ha
CTPENK1TE Ha YaCOBHMKOT. ). BpTereTo Tpeba aa Tpae Hajmanky 15's.

- KanubpuparbeTo e ycrelwHo 3aBpLIeHO BeHALL LUTOM CBETNIEUKMOT npcTeH (3) ke
3aCBETH 3eNeHO.

- [loKonky no kanubpuparbeTo, CBETNEUKMOT NpcTeH (3) cBeTH UpBeHo,
KanubpuparbeTo He 6MNo ycnewHo. 3anouHeTe ro 0AHOBO KanMbpHUparLeTo.

MonpaBate pedektn

Mpobnem Momow

Caetneukunot npcTeH (3) Tpenka 3x xonto 3ameHeTe ja batepujata.
3a Bpeme Ha pabortata, notoa MepHuoT
YPe ce UCKNyuyBa.

MepHHoT ypen e HaaBop o paboTHata OcTaBeTe ro MepPHUOT Ypea fia ce

Temneparypa HaBefieHa BO TEXHUUKHTE “cTemnepupa 1 notoa NOBTOPHO BKyueTe

noAaToLM U Ce UCKNyuyBa. ro, Kora Ke ce Haora BO ONCeroT Ha
pabotHarta Temneparypa.

l'enHara nognouwka (14) He e 3anenexa. - [poBepete fan1 nognorara e

COO/BETHA 3a reqHaTa NoANoLLKa.
— [lokonKy renHata nognoLlka e
13BankaHa, UCUUCTETE ja.
— [lokonKy renHata nognoLlka e
OLUTETEH], 3AMEHETE ja.
Mo HUBeNWpatbeTo, Nacepckara MMHKja He  KanubpupajTe ja nacepcka nuHuja.
€ BepTUK/IHA OfiH. XOPU3OHTA/HA.

OppxyBame U cepBUC

OppXyBatbe U UUCTebe
lNocTojaHo 0APXKYBajTE ja uMCTOTaTa HA MEPHHUOT Ypen.
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He ro notonygajte MEPHUOT ypef BO BOAA UM IPYTY TEUHOCTH.

N3bpuLueTe r1 HEUUCTOTMHTE CO BNaXHa Meka kpra. He KOpUCTETe CPeACTBa 33 UNCTEHE
WK PacTBOPH.

PEAOBHO YUCTETE M'M NOBPLUNHUTE OKONY U3N1€3HWOT OTBOP Ha /1aCepoT U NPUTOa
BHWMaBajTe Ha BNaKHeHuara.

Yucretbe Ha renHa noanowka

Mcuucrete ja renHara nognowka (14), 4oKonKy e U3BankaHa co Npas Unu apyru

UECTMUKM UMK Hej3MHaTa NeNIMBOCT € HamareHa.

» W3mujTe ja MICKNyunBO feMOHTHPaAHATA reNnHa neHTa. CaM1oT MEPEH Ype[ He CMee
[1a ce Mu1e UK Aa ce NoTonu BO BoAA.

3a IeMOHTaXa, CBPTETE [0 APXKAUOT 3a refiHaTa noanolika (13) Bo Hacoka cnpoTMBHa Ha

CTPENKUTE Ha YAaCOBHMKOT U M3BAAETE 0.

McnnakHeTe ja renHata noanotika (14) co Boaa. [lokonky e notpebHo, namujTe ja co

HeyTpaneH canyH 3a [JOMakMHCTBO WNH Cjaj. He KopucTeTe CPeaCTBa 3a UUCTEHE KO

COAPXAT aNKOXON UK PacTBOpyBauu. [lOKOMKy e NoTpebHOo UCUKCTETE o U 3aLUTUTHOTO

kanaue (15).

OcTaBeTe v renHata nofoLLKa, APXKauoT U 3alLUTUTHOTO Kanaue LieNocHO Aa Ce UCYLLAT.

['enHaTa nofnoLwKa He cMee [ia Ce 3aTonnyBa (Ha np. O TOMO/ BO3MYX UK TPEEHbE).

lMocTaBeTe ro 3alITUTHOTO Kanaue (15) Ha renHata noanotuka (14) v cBpTeTE ro BO

HacoKa Ha CTperk1Te Ha YacoBHMKOT. MocTaBeTe ro pXauoT 3a refiHara nogolka (13)

Ha MEPHWOT yper, U CBPTETE 0 BO HACOKA Ha CTPE/NKUTE Ha YaCOBHUKOT.

[loKONKy Mo UKMCTeHETO, NEMMMBOCTA HE € I0BO/HA 3aMeHETe ja refiHaTa noanoluka (14).

CepBucHa cnyx6a U coBeTH NPH KOpUCTetbe

CepBucHara cnyxba ke 0aroBopu Ha BaluuTte npatuarba BO BPCKa Co nonpaskara 1
0[PXKyBakbeTo Ha BallnoT Npou3Bop kako U pe3epBHUTE AenoBn. O3HaKK 3a eKcrnosuja
1 MH(hopMaLMK 3a pe3epBHUTE IEN0BM UCTO Taka ke HajaeTte Ha: www.bhosch-pt.com
TUMOT 3a COBETYBatbe NP1 KOpPUCTEHbE Ha Bosch Ke BU NOMOrHe AOKONKY UMaTe
npaluarba 3a HaluTe NPOU3BOAM U Onpema.

3a cuTe npatliatba U Hapauku Ha pe3epBHH ienosu, Be Monume HasepaeTe ro 10-
LndpeHroT bpoj o cneurdHrkalyMoHaTa nNnouka Ha NPOM3BOAOT.

CeBepHa MakefoHuja

[.0.Enextpuc

CaBa KoBaueBuk 471, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
MuTepHeT: www.servis-bosch.mk
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Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

[.M.T.Y “POJKA”

Janu Nykposcku 66; T.L| ABTokomaHza nokan 69
1000 Ckonje

E-nowra: servisrojka@yahoo.com

Ten: +3892 3174-303

Mob: +389 70 388-520, -530

[lononHuTenHu agpecy Ha CepPBUCH MOXe fa HajaeTe noa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

OtcTpaHyBamwe

MepHuTe ypeau, onpemara 1 ambanaxure Tpeba ja ce 0TCTpaHaT Ha eKONMOLWKH
NpUaTINB HAUMH.

E He rv dhpnajte MepHuTe ypeau v batepumTe Bo AoMalLHATA KaHTa 3a

oTtnagouu!

Camo 3a 3emjute op EY:

Cnopen eBponckata avpektiBa 2012/19/EU MepHUTe ypeau LWTo ce BOH ynoTpeba 1
nedeKTHUTE UMK MCKOpUCTeHUTe batepuu cnopen aupekTueara 2006/66/EC mopa
oAzienHo aa ce cobepart v ja ce peuuknMpaar 3a nosTopHa ynotpeba.

Srpski

Bezbednosne napomene

Morate da procitate i uvazZite sva uputstva kako biste sa mernim

alatom radili bez opasnosti i bezbedno. Ukoliko se merni alat ne

koristi u skladu sa priloZzenim uputstvima, to moze da ugrozi

zastitne sisteme koji su integrisani u merni alat. Nemojte

dozvoliti da plocice sa upozorenjima na mernom alatu budu
nerazumljive. DOBRO SACUVAJTE OVA UPUTSTVA | PREDAJTE IH ZAJEDNO SA
ALATOM, AKO GA PROSLEDUJETE DALJE.
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» Paznja - ukoliko primenite drugacije uredaje za rad ili podesavanje, osim ovde
navedenih ili sprovodite druge vrste postupaka, to moze dovesti do opasnog
izlaganja zracenju.

» Merni alat se isporucuje sa plo¢icom uz upozorenije za laser (ozna¢eno u prikazu
mernog alata na grafickoj stranici).

» Ukoliko tekst na plocici sa upozorenjem za laser nije na vasem jeziku, prelepite
je saisporucenom nalepnicom na vasem jeziku, pre prvog pustanja u rad.

Ne usmeravajte laserski zrak na osobe ili Zivotinje i ne gledajte u
direktan ili reflektovani laserski zrak. Na taj nacin mozete da
zaslepite lica, prouzrokujete nezgode ili da oStetite oci.

» Ako lasersko zracenje dospe u oko, morate svesno da zatvorite oci i da glavu
odmah okrenete od zraka.

» Nemojte da vrsite promene na laserskoj opremi.

» Nemojte koristiti laserske naocare kao zastitne naocare. Laserske naocare sluze
za bolje prepoznavanje laserskog zraka. Medutim, one ne stite od laserskog zracenja.

» Nemojte koristiti laserske naocare kao naocare za sunce ili u saobracaju.
Laserske naocare ne pruzaju potpunu UV zastitu i smanjuju percepciju boja.

» Merni alat sme da popravlja samo kvalifikovano osoblje i samo sa originalnim
rezervnim delovima Time se obezbeduije, da sigurnost mernog alata ostaje sacuvana.

» Ne dozvoljavajte deci da koriste laserski merni alat bez nadzora. Mogli bi
nenamerno da zaslepe neko lice.

» Ne radite sa mernim alatom u okolini ugroZenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tecnosti, gasovi ili prasine. U mernom alatu mogu nastati varnice, koje bi
zapalite prasinu ili isparenja.

Magnet ne priblizavajte implantatima ili drugim medicinskim
uredajima, kao Sto su pejsmejkeri ili insulinske pumpe. Zbog
magneta se obrazuje polje, koje moze da ugrozi funkciju implantata ili
medicinskih uredaja.

» Alat za merenje drzite daleko od magnetnih nosaca podataka i magnetno
osetljivih uredaja. Zbog dejstva magneta moze da dode do ireverzibilnog gubitka
podataka.
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Opis proizvoda i primene
Vodite racuna o slikama u prednjem delu uputstva za rad.

Predvidena upotreba

Merni alat je namenjen za utvrdivanje i proveravanje vodoravnih i vertikalnih linija.
Merni alat je predviden za upotrebu u unutrasnjem prostoru.

Komponente sa slike
Oznacavanje brojevima komponenti sa slike odnosi se na prikaz mernog alata na
grafickoj stranici.
(1) Pomoc¢ za obelezavanje
(2) Taster za ukljucivanje/iskljucivanje
(3) Svetleciprsten
(4) Izlazni otvor laserskog zraka
(5) Poklopac pregrade za bateriju
(6) Blokada poklopca pregrade za bateriju
(7) Podloga saiglama
(8) Igla
(9) Serijski broj
(10) Magnet
(11) Kudiste merne trake
(12) Merna traka
(13) Drzac gel podloge
(14) Gel podloga
(15) Zastitni poklopac gel podloge
(16) Laser-plocica sa upozorenjem

Tehnicki podaci

Linijski laser Atino
Broj artikla 3603F63A..
Duzina laserske linije" 1,7m
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Linijski laser Atino

Preciznost nivelisanja vidljive laserske linije +0,3°
DuZina merne trake 1,5m
Preciznost merenja merne trake +2 mm/m
Klasa preciznosti merne trake 1]
Radna temperatura +5°C ... +40°C
Temperatura skladista -20°C...+70°C
Maks. radna visina iznad referentne visine 2000 m
Relativna vlaznost vazduha maks. 90 %
Stepen zaprljanosti prema standardu IEC 61010-1 2%
Klasa lasera 2
Tip lasera 630-650 nm, <5 mW
Ce 5
Divergencija 15 x 15 mrad (pun ugao)
Baterija 1x1,5VLR6 (AA)
Trajanje u reZimu rada najmanje 5h
Tezina u skladu sa EPTA-Procedure 01:2014 0,26 kg
Dimenzije (duzina  Sirina x visina) 124 x 115 x 62 mm

A) uzavisnosti od sastava povrsine i okolnih uslova

B) Pojavljuje se neprovodljiva zaprljanost, pri cemu se ocekuje privremena provodljivost
prouzrokovana rosenjem.
Za jasnu identifikaciju vaseg mernog uredaja sluzi broj artikla (9) na plocici sa tipom.

Montaza

Stavljanje/zamena baterije

Zarezim rada mernog alata preporucuije se upotreba alkalno-manganskih baterija.

» Nemojte koristiti litijum-jonske akumulatorske baterije ili baterije. Merni alat se
moze oStetiti.

Radi otvaranja poklopca pregrade za baterije (5) pritisnite blokadni element (6) i skinite

poklopac pregrade za baterije. Ubacite bateriju.

Pri tome pazite na to da polovi budu u skladu sa prikazom na unutrasnjoj strani pregrade

baterije.
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Zatvorite odeljak za bateriju, pre nego $to ukljucite merni alat.

Ako se baterija ispraznila, svetleci prsten (3) posle ukljucivanja tri puta treperi Zuto.

Merni alat moZe da radi jo$ otpr. 15 min.

» Iz mernog alata izvadite bateriju, ako ga ne koristite duze vreme. U slu¢aju duzeg
skladistenja, baterija u mernom alatu bi mogla da korodira i da se isprazni sama od
sebe.

Pri¢vrséivanje mernog alata

Izbor/zamena podloge

Merni alat se pri¢vr$¢uje na zidove ili na druge vertikalne povrsine. U zavisnosti od vrste
podloge se u tu svrhu koristi ili gel podloga (14) sa drzacem gel podloge (13) ili podloga
saiglama (7) sa 2 igle (8).

Uopsteno vazi: Pricvrséenje pomocu gel podloge (14) je namenjeno za ravne povrsine.
Pricvrscenje pomocu podloge sa iglama (7) je pogodno za grube odn. hrapave povrsine i
tapete na gipsanim zidovima. Podloga sa iglama (nezavisno od povrsine) ne moze da se
pricvrsti za beton.

Podloga za pric¢vrséivanje pomocu

Gel podloga Podloga saiglama

(Keramicke) plocice Tapete (reljefne, papirne i flisane)
Glatke drvene povrsine Izmalterisane povrsine (do otprilike 2 mm
gruboce)

Prirodni kamen, mermer, beton

Glatke lakirane povrsine (u zavisnosti od

starosti i stanja podloge)

Za zamenu podloge okrenite drzac gel podloge (13) suprotno od smera kretanja kazaljke
na satu i skinite gel podlogu (14) i drza¢ sa mernog alata. Postavite podlogu sa

iglama (7) i Cvrsto ga zavrnite u smeru kretanja kazaljki na satu do granicnika. Zamenu
podloge sa iglama i gel podloge vrsite na odgovarajuéi nacin.

Pri¢vrséivanje sa gel podlogom

Preduslovi:

Podloga mora da bude suvaii Cvrsta.

Na vlaznim, vrlo pra$njavim, povrsinama sa ostrim ivicama ili jako strukturiranim
povrsinama nije zagarantovano da ¢e se gel-podmetac zalepiti. Prilikom pri¢vr§c¢ivanja na
takvim neodgovarajucim povr§inama, merni alat moZe da otpadne i da se osteti odn. da
oSteti podlogu.
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Ako je gel podloga prljavaili se viSe ne lepi za glatke povrsine, ona mora da se o€isti odn.
zameni (videti ,Cid¢enje gel podloge®, Strana 250).

Pre svake upotrebe testirajte na neprimetnom, niskom mestu da li se gel podloga lepi na
Zeljenu povrsinu i moze li se ukloniti bez o$tecenja povrsine.

Uvek uklonite merni alat kada zavrsite merenje ili kada se povrsina obraduje (npr.
busenjem, $rafljenjem ili Cekic¢anjem).

Postavljanje mernog alata na podlogu:

Okrenite zastitni poklopac (15) gel podloge suprotno od smera kretanja kazaljke na satu
i skinite ga. Pre prve upotrebe skinite zastitnu foliju sa gel podloge.

Pritisnite merni alat laganim pritiskom na Zeljenoj povrsini, dok ne po¢ne bezbedno da se
drzi. Pri prejakom pritisku merni alat moze da se oSteti.

Ako se laserska linija treba kretati na odredenoj visini po zidu, prethodno je obelezite.
Zatim postavite merni alat na zid tako, da oznaceno obelezje visine bude na sredini
pomodi za obelezavanje (1) mernog alata.

Skinite merni alat sa podloge (videti sliku A):

Pazljivo odmaknite merni alat od povrsine kao $to je prikazano na slici. Ako se naglo
odlepi, osetljive povrsine mogu da se ostete.

Nakon skidanja, proverite da li je gel podloga (14) zaprljana, i po potrebi je oCistite.
Postavite zastitni poklopac (15) na gel podlogu (14) i blokirajte ga u smeru kretanja
kazaljki na satu. Merni alat transportujte i skladistite samo sa postavljenim zastitnim
poklopcem. Ako je prljava, gel podloga se vise ne lepi tako dobro.

Pri¢vrséivanje pomocu podloge sa iglama (videti sliku B)
Podloga mora da bude suva i Cvrsta.
Zabezbedno pricvréenje postavite merni alat sa podlogom sa iglama (7) na podlogu

tako, da igle budu dijagonalno od mernog alata. Ne preporucuje se pricvrs¢ivanje iglama
horizontalno ili vertikalno u odnosu na merni alat.

Utaknite igle, kao $to je prikazano na slici, kroz otvore podloge sa iglama. Vodite racuna o
tome da se igle Cvrsto zalepe za podlogu.

Ako se laserska linija treba kretati na odredenoj visini po zidu, prethodno je obelezite.
Zatim postavite merni alat na zid tako, da oznaceno obelezje visine bude na sredini
pomoci za obelezavanje (1) mernog alata.

Uvek uklonite merni alat kada zavrsite merenje ili kada se povrsina obraduje (npr.
busenjem, $rafljenjem ili Cekic¢anjem).
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Rezimrada

Pustanje urad
» Cuvajte merni alat od vlage i direktnog sunéevog zraéenja.

» Merni alat nemojte da izlazete ekstremnim temperaturama ili promenama
temperature. Npr. nemojte ga predugo ostavljati u automobilu. U slucaju velikih
kolebanja temperature, merni alat najpre ostavite da se temperuje, pre nego $to ga
pustite u rad. Kod ekstremnih temperatura ili kolebanja temperatura moze da se
ugrozi preciznost mernog alata.

» lIzbegavajte snazne udare ili padove mernog alata. Ostecenja mernog alata mogu
negativno da uti¢u na preciznost. Nakon snaznog pada ili udara kalibrisite merni alat.
Radi kontrole uporedite lasersku liniju sa poznatom horizontalnom ili vertikalnom
referentnom linijom.

Ukljucivanje/iskljucivanje

Za ukljucivanje mernog alata nakratko pritisnite taster za ukljucivanje/iskljucivanje (2).

Svetledi prsten (3) kada je kapacitet baterije dovoljan, treperi tri puta zeleno, a kada je

baterija prazna tri puta Zuto.

Ako je merni alat u priblizno vertikalnom poloZaju, on odmah po ukljucivanju odasilje

jednu lasersku liniju iz izlaznog otvora (4).

» Ne usmeravaijte laserski zrak na osobe ili Zivotinje i ne gledajte u laserski zrak
¢ak ni sa daljeg odstojanja.

Za iskljuéivanje mernog alata ponovo nakratko pritisnite taster za ukljucivanje/

iskljucivanje (2).

» Ukljuceni merni alat nikad ne ostavljajte bez nadzora i iskljucite ga nakon
kori$¢enja. Laserski zrak bi mogao da zaslepi druge osobe.

Ako otpr. 15 min ne pritisnete nijedan taster na mernom alatu i ako se kuéiste ne okrece,

merni alat se automatski iskljucuje radi zastite baterija.

Nivelisanje laserske linije (videti sliku C)

Laserska linija se ukljucuje samo kada je merni alat nagnut maksimalno 10° unapred ili
unazad.

Laserska linija moZe da se nivelise ili horizontalno udesno (90°) odn. ulevo (270°) ili
vertikalno nagore (0°) odn. nadole (180°).

Stanje nivelacije se prikazuje pomocu svetleceg prstena (3):
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Svetleci prsten  Nivelisanje

crveno Laserska linija nije ni horizontalna ni vertikalna. Okrenite kuciste
mernog alata u pravcu Zeljene horizontale ili vertikale.
Zuto Laserska linija je priblizno vertikalna ili horizontalna. Za fino

(po pola svetleceg podesavanije okrenite kuciste u pravcu svetlece polovine svetleceg
prstena) prstena.
zelena Laserska linija je nivelisana horizontalno ili vertikalno.

Vodite racuna o tome da nakon uspes$nog nivelisanja kuciste pazljivo otpustite a da ga ne
okrenete.

Uputstvazarad

Rad sa mernom trakom (videti sliku D)

Na sredini pomoci za obelezavanje (1) se nalazi nulta tacka merne trake (12) i moze se
obeleziti direktno na podlozi.

Napomena: Oznaka nulte tacke moZe da se pomeri do +1 mm naspram laserske linije.
Skinite kuciste merne trake (11) sa mernog alata i oznacite ostale tacke u zeljenim
odstojanjima na visini laserske linije. Prilikom oznacivanja vodite racuna o tome da
svetleci prsten (3) i dalje svetli zeleno i da je merni alat tako iznivelisan.

Ne izvlacite mernu traku (12) dalje od kraja od$tampane skale.

Merna traka se automatski namotava. Labavo drzite kuciste merne trake (11) i polako
uvlacite mernu traku. Vodite ra¢una o tome da se kuciste merne trake uglavi u otvor na
mernom alatu.

Napomena: Nemojte pustati odmotanu mernu traku. Pri nekontrolisanom uvlacenju
mozZe da se oSteti merna traka.

Kalibrisanje laserske linije

U sledecim slucajevima izvrsite kalibraciju:

- nakon jakog padaili udarca,

- nasvakih 6 meseci.

Po potrebi uporedite nivelaciju laserske linije sa poznatom horizontalnom ili vertikalnom

referentnom linijom.

Uvek vrsite kalibraciju pazljivo i potpuno, kako biste izbegli pogresne merne rezultate.

- Pri¢vrstite merni alat na vertikalnu povrsinu.

- Nauklju¢enom ili isklju¢enom mernom alatu pritiskajte taster za uklju¢ivanje/
iskljucivanje (2), sve dok laserski zrak ne pocne da treperi i ne ugasi se svetleci
prsten (3).
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- Okrenite kuciste mernog alata polako i ravnomerno za vise od 360° (u smeru ili
suprotno od smera kretanja kazaljke na satu). Okretanje bi trebalo da traje najmanje
15 sekundi.

- Kalibracija je uspesno zavr$ena, ¢im svetleci prsten (3) pocne da svetli zeleno.

- Ako svetledi prsten (3) posle kalibracije svetli crveno, kalibracija nije uspela.
Pokrenite ponovo kalibraciju.

Uklanjanje smetnje

Problem Resenje

Svetleci prsten (3) urezimurada treperi ~ Zamenite bateriju.
3x Zuto, zatim se merni alat iskljucuje.

Merni alat je izvan radne temperature koja  Ostavite merni alat da mu se izregulise

je navedena u tehnic¢kim podacimai temperatura i ponovo ga ukljucite kada
iskljucuje se. dode u opseg radne temperature.
Gel podloga (14) nije zalepljena. - Proverite da li je podloga odgovarajuca

za gel podlogu.
- Ako je gel podloga prljava, oCistite je.
- Ako je gel podloga oStecena, zamenite
je.
Laserska linija nakon nivelisanja nije Kalibrisite lasersku liniju.
vertikalna odn. horizontalna.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i CiS¢enje

Drzite merni alat uvek Cist.

Ne uranjajte merni alat u vodu ili druge te¢nosti.

Brisite zaprljanja sa vlaznom, mekom krpom. Nemojte koristiti sredstva za ¢iséenje ili
rastvarace.

Cistite redovno posebno povréine na izlaznom otvoru lasera i pazite pritom na dlacice.

Ciscenje gel podloge

QOcistite gel podlogu (14), ako je zaprljana prasinom ili drugim Cesticama ili ako ne moze

viSe dobro da se zalepi.

» Perite gel-podlogu iskljucivo kada je demontirana. Merni alat ne smete nikada prati
niti potapati u vodu.
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Za demontazu okrenite drzac gel podloge (13) suprotno od smera kretanja kazaljke na
satu i skinite ga.

Isperite gel podlogu (14) vodom. Po potrebi je perite uobic¢ajenim neutralnim sapunom
ili deterdzentom. Nemojte da upotrebljavate sredstva za Ciséenje koja sadrze alkohol ili
razredivace. Po potrebi, oCistite zastitni poklopac (15).

Ostavite gel podlogu, drzac i zastitni poklopac da se skroz osuse. Gel podloga ne sme da
se zagreva (npr. toplim vazduhom ili grejanjem).

Postavite zastitni poklopac (15) na gel podlogu (14) i ¢vrsto ga zavrnite u smeru kretanja
kazaljki na satu. Postavite drzac gel podloge (13) na merni alat i ¢vrsto ga zavrnite u
smeru kretanja kazaljki na satu.

Ako gel podloga posle ¢is¢enja ne moze dovoljno da se zalepi, zamenite je (14).

Servis i saveti za upotrebu

Servis odgovara na vasa pitanja u vezi sa popravkom i odrzavanjem vaseg proizvoda kao i
u vezi sa rezervnim delovima. Sematske prikaze i informacije u vezi rezervnih delova naci
cete i pod: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije vam rado pomaze tokom primene, ukoliko imate pitanja o
nasim proizvodima i njihovom priboru.

Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova neizostavno navedete broj
artikla sa 10 broj¢anih mesta prema tipskoj plocici proizvoda.

Srpski

Bosch Elektroservis

Dimitrija Tucovi¢a 59

11000 Beograd

Tel.: +381 11 644 8546

Tel.: +381 117443122

Tel.: +381 116416291

Fax: +381 116416293
E-Mail: office@servis-bosch.rs
www.bosch-pt.rs

Dodatne adrese servisa pogledajte na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
Uklanjanje dubreta

Merni alati, pribor i ambalaZa treba da se ukljuce u reciklazu koja odgovara zastiti
¢ovekove okoline.
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E Merne alate i baterije nemojte bacati u kuéni otpad!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskoj direktivi 2012/19/EU merni alati koji se viSe ne mogu koristiti, a prema
evropskoj direktivi 2006/66/EC akumulatorske baterije/baterije koje su u kvaru ili
istroSene moraju se odvojeno sakupljati i ukljuciti u reciklazu koja odgovara zastiti
covekove sredine.

Slovenscina

Varnostna opozorila

Preberite in upostevajte vsa navodila, da zagotovite varno in

zanesljivo uporabo merilne naprave. Ce merilne naprave ne

uporabljate v skladu s priloZenimi navodili, lahko pride do

poskodb zascitne opreme, vgrajene v merilni napravi.

Opozorilnih nalepk na merilni napravi nikoli ne zakrivajte. TA
NAVODILA VARNO SHRANITE IN JIH PRILOZITE MERILNI NAPRAVI V PRIMERU
PREDAJE.

» Pozor! e ne uporabljate tu navedenih naprav za upravljanje in nastavljanje oz.
Ce uporabljate drugacne postopke, lahko to povzroci nevarno izpostavljenost
sevanju.

» Merilni napravi je prilozena opozorilna nalepka za laser (oznacena na strani s
shematskim prikazom merilne naprave).

» Ce besedilo na varnostni nalepki za laser ni v vasem jeziku, ga pred prvim
zagonom prelepite s priloZzeno nalepko v ustreznem jeziku.

Laserskega Zarka ne usmerjajte v osebe ali Zivali in tudi sami ne
glejte neposredno v laserski Zarek ali njegov odsev. S tem lahko
zaslepite ljudi in povzrocite nesreco ali poskodbe oci.

» Ce laserski zarek usmerite v oéi, jih zaprite in glavo takoj obrnite stran od zarka.
» Ne spreminjajte laserske naprave.
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» Ocal za opazovanje laserskega Zarka ne uporabljajte kot zascitna ocala. Ocala za
opazovanje laserskega zarka so namenjena bolj$emu zaznavanju laserskega zarka. Ne
nudijo zascite pred laserskimi Zarki.

» Ocal za opazovanje laserskega Zarka ne uporabljajte kot son¢na ocala v prometu.
Ocala za opazovanije laserskega zarka ne omogocajo popolne UV-zascite, obenem pa
zmanjSujejo zaznavanje barv.

» Merilno napravo lahko popravlja samo usposobljeno strokovno osebje z
originalnimi nadomestnimi deli. Na ta nacin bo ohranjena varnost merilne naprave.

» Otroci laserske merilne naprave ne smejo uporabljati brez nadzora. Pomotoma bi
lahko zaslepili ljudi.

» Z merilno napravo ne smete delati v okolju, kjer je prisotna nevarnost eksplozije
in v katerem so prisotne gorljive tekocine, plini ali prah. V merilni napravi lahko
nastanejo iskre, ki lahko vnamejo prah ali hlape.

Magneta ne priblizujte vsadkom in drugim zdravstvenim
napravam, npr. srénim spodbujevalnikom ali inzulinskim
¢rpalkam. Magnet ustvari magnetno polje, ki lahko vpliva na
delovanije vsadkov ali zdravstvenih naprav.

» Merilna naprava ne sme hiti v blizini magnetnih nosilcev podatkov in naprav, ki
so obcutljive na delovanje magneta. Zaradi magnetnih vplivov lahko pride do
nepopravljivih izgub podatkov.

Opis izdelka in storitev

Upostevajte slike na zacetku navodil za uporabo.

Namenska uporaba

Merilna naprava je predvidena za dolo¢anije in preverjanje vodoravnih in navpicnih linij.
Merilno orodje je primerno za uporabo v notranjih prostorih.

Komponente na sliki
Ostevilcenje naslikanih komponent se nanasa na prikaz merilne naprave na strani s
shemami.

(1) Pripomocek za oznacevanje

(2) Tipka za vklop/izklop

(3) Svetlobniobro¢
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(4) Izstopna odprtina laserskega zarka
(5) Pokrov predala za baterije
(6) Zapah pokrova predala za baterije
(7) Podloga z zebljickoma
(8) Zebljitek
(9) Serijska stevilka
(10) Magnet
(11) Ohisje merilnega traku
(12) Merilni trak
(13) Drzalo za podlogo z gelom
(14) Podlogaz gelom
(15) Zascitni pokrov podloge z gelom
(16) Opozorilna nalepka laserja

Tehnicni podatki

Stevilka izdelka 3603F63A..
DolZina laserske linije” 1,7m
Natan¢nost niveliranja vidne laserske linije +0,3°
DolZina merilnega traku 1,5m
Natan¢nost merjenja merilnega traku +2 mm/m
Razred natanénosti merilnega traku Il
Delovna temperatura +5°C ... +40°C
Temperatura skladiscenja -20°C...+70°C
Najv. nadmorska visina uporabe 2000 m
Najv. relativna zracna vlaznost 90 %
Stopnja onesnazenja v skladu s standardom IEC 61010-1 2
Razred laserja 2
Vrsta laserja 630-650 nm, <5 mW
Cs 5
Odstopanje 15 x 15 mrad (polni kot)
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Linijski laser Atino

Baterija 1x1,5VLR6 (AA)
Cas delovanja najmanj 5h
Teza v skladu z EPTA-Procedure 01:2014 0,26 kg
Dimenzije (dolZina x $irina x viina) 124 x 115 x 62 mm

A) odvisno od sestave povrsine in okoljskih pogojev

B) Nastane samo neprevodna umazanija, vendar lahko kljub temu obc¢asno pride do prevodnosti, ki
jo povzroci kondenzat.
Zanedvoumno identifikacijo vase merilne naprave sluzi serijska tevilka (9) na tipski ploscici.

Namestitev

Namestitev/zamenjava baterije

Za delovanje merilne naprave priporo¢amo uporabo alkalno-manganovih baterij.

» Ne uporabljajte litij-ionskih akumulatorskih baterij ali navadnih baterij. V
nasprotnem primeru se lahko merilna naprava poskoduije.

Ce zelite odpreti pokrov predala za baterije (5), pritisnite na zapah (6) in snemite pokrov

predala za baterije. Vstavite baterijo.

Pri tem pazite na pravilno polariteto baterij, ki mora ustrezati skici na notranji strani

predala za bateriji.

Pred uporabo merilne naprave zaprite predal za baterije.

Ko se baterija skoraj izprazni, svetlobni obro¢ (3) po vklopu trikrat zasveti rumeno.

Merilna naprava lahko deluje $e pribl. 15 min.

» Ce merilne naprave dalj éasa ne boste uporabljali, iz nje odstranite baterijo.
Baterija lahko pri daljsem skladi$¢enju merilne naprave korodira in se samodejno
izprazni.

Pritrditev merilne naprave

Izbira/zamenjava podloge

Merilna naprava se lahko pritrdi na stene ali druge navpi¢ne povrsine. Odvisno od vrste
povrsine lahko uporabite podlogo z gelom (14) z drzalom za podlogo z gelom (13) ali
podlogo (7) z dvema zebljickoma (8).

Naceloma je podloga z gelom (14) namenjena pritrjevanju na gladke povrsine. Podloga z
Zebljickoma (7) je primerna za hrapave oziroma neobdelane povrsine in tapete na
suhomontaznih stenah. Podloga z Zebljickoma ni primerna za pritrjevanje na beton (ne
glede na hrapavost povrsine).
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Povrsina za pritrjevanje s
Podlogo z gelom Podlogo z Zebljickoma

(Keramicne) ploscice Tapete (reliefne, papirnate in netkane)
Gladke lesene povrsine Ometane povrsine (do hrapavosti pribl.
2 mm)

Naravni kamen, marmor, beton

Gladke lakirane povrsine (odvisno od

starosti in stanja materiala pod lakom)

Podlogo zamenjate tako, da drzalo za podlogo z gelom (13) zavrtite v levo in podlogo z
gelom (14) skupaj z drzalom odstranite z merilne naprave. Namestite podlogo z
zebljickoma (7) in jo zavrtite v desno do prislona. Za zamenjavo podloge z zebljickoma s
podlogo z gelom postopajte obratno.

Pritrditev s podlogo z gelom

Pogoj:

Povrsina mora biti suha in trdna.

Podloge z gelom morda ne bo mogoce pritrditi na vlazne, zelo prasne, zelo hrapave
povrsine ali povrine z ostrimi robovi. Ce merilno napravo pritrdite na tovrstne
neprimerne povrsine, lahko merilna naprava pade in se poskoduje ali poskoduje
povrsino.

Ce je podloga z gelom umazana ali je ni mogoce pritrditi niti na gladke povrine, jo
otistite oziroma zamenjajte (glejte , Ci¢enje podloge z gelom®, Stran 260).

Pred vsako uporabo na neizpostavljenem nizkem mestu preizkusite, ali je podlogo z
gelom mogoce pritrditi na Zeleno povrsino in jo odstraniti z nje, ne da bi pri tem
poskodovali povrsino.

Po opravljeni meritvi ali med obdelavo povrsine (npr. vrtanjem, privijanjem ali udarnim
vrtanjem) vedno odstranite merilno napravo.

Namestitev merilne naprave na povrsino:

Zascitni pokrov (15) podloge z gelom zavrtite v levo in ga odstranite. Pred prvo uporabo
s podloge z gelom odstranite zascitno folijo.

Merilno napravo previdno pritisnite ob Zeleno povrsino, dokler ni varno pritrjena. Ce jo
pritisnete premocno, se lahko merilna naprava poskoduje.

Ce Zelite lasersko linijo prikazati na dolo¢eni visini, vi§ino vnaprej oznacite na steni.
Merilno napravo nato namestite na steno tako, da je oznaka visine v sredini
oznacevalnega pripomocka (1) merilne naprave.
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Odstranitev merilne naprave s povrsine (glejte sliko A):

Merilno napravo previdno odstranite s povréine, kot je prikazano na sliki. Ce napravo
prehitro odlepite, lahko poskodujete ob&utljive povrsine.

Po odstranitvi naprave preverite, ali je podloga z gelom (14) umazana, in jo po potrebi
ocistite.

Zascitni pokrov (15) namestite na podlogo z gelom (14) in jo zavrtite v desno, da se
zaskoci. Merilno napravo shranjujte in prevazajte samo z names$¢enim zascitnim
pokrovom. Ce je podloga z gelom umazana, se slabse oprime povrine.

Pritrditev s podlogo z Zebljickoma (glejte sliko B)

Povrsina mora biti suha in trdna.

Zavarno pritrditev merilne naprave s podlogo z zebljickoma (7) namestite podlogo tako,
da sta Zebljicka diagonalno poravnana z merilno napravo. Ne priporo¢amo pritrditve
naprave, Ce sta Zebljicka poravnani vodoravno ali navpicno.

Zebljitka vstavite skozi odprtini na podlogi. Prepricajte se, da sta zebljicka trdno
pritrjena na povrsino.

Ce zelite lasersko linijo prikazati na dolo¢eni visini, vi$ino vnaprej oznacite na steni.
Merilno napravo nato namestite na steno tako, da je oznaka visine v sredini
oznacevalnega pripomocka (1) merilne naprave.

Po opravljeni meritvi ali med obdelavo povrsine (npr. vrtanjem, privijanjem ali udarnim
vrtanjem) vedno odstranite merilno napravo.

Delovanje

Uporaba
» Merilno napravo zavarujte pred vlago in neposrednim sonénim sevanjem.

» Merilne naprave ne izpostavljajte ekstremnim temperaturam ali temperaturnim
nihanjem. Merilne naprave na primer ne pus¢ajte dalj ¢asa v avtomobilu. Po¢akajte,
da se temperatura merilne naprave pri vecjih temperaturnih nihanjih najprej prilagodi,
Sele nato napravo uporabite. Pri ekstremnih temperaturah ali temperaturnih nihanjih
se lahko zmanjs$a natan¢nost delovanja merilne naprave.

» Preprecite mocne udarce v merilno napravo in padce na tla. Poskodbe merilne
naprave lahko vplivajo na njeno natanénost. Ce merilna naprava utrpi mo¢en udarec
ali padec na tla, jo umerite. Lasersko linijo primerjajte z eno izmed znanih vodoravnih
ali navpicnih referencnih linij.
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Vklop/izklop

Za vklop merilne naprave na kratko pritisnite tipko za vklop/izklop (2). Svetlobni

obroc (3) pri zadostni napolnjenosti baterije trikrat zasveti zeleno, pri zelo izpraznjeni

bateriji pa trikrat rumeno.

Ce je merilna naprava v navpi¢nem ali skoraj navpi¢nem polozaju, takoj po vklopu poslie

laserski zarek iz izstopne odprtine (4).

» Laserskega zarka ne usmerjajte v osebe ali Zivali in ne glejte vanj, tudi ne iz vecje
razdalje.

Za izklop merilne naprave znova na kratko pritisnite tipko za vklop/izklop (2).

» Vklopljene merilne naprave nikoli ne puscajte brez nadzora. Po uporabi jo
izklopite. Laserski zarek lahko zaslepi druge osebe.

Ce v pribl. 15 min ne pritisnete nobene tipke na merilni napravi ali zavrtite ohigja, se

merilna naprava zaradi var¢evanja z baterijo samodejno izklopi.

Niveliranje laserske linije (glejte sliko C)

Laserska linija se vklopi le, Ce je merilna naprava nagnjena do 10° naprej ali nazaj.

Lasersko linijo je mogoce usmeriti vodoravno v desno (90°) oziroma levo (270°) ali

navpicno navzgor (0°) oziroma navzdol (180°).

Stanje niveliranja je prikazano s svetlobnim obroéem (3):

Svetlobni obro¢  Niveliranje

rde¢ Laserska linija ni poravnana ne vodoravno ne navpicno. Ohisje
merilne naprave zavrtite v smeri Zelene vodoravnice ali navpichice.

rumen Laserska linija se priblizuje vodoravnici ali navpicnici. Za fino

(leenapolovica  nastavitev ohisje zavrtite v smeri svetlece polovice svetlobnega

svetlobnega obroca.

obroca)

zelen Laserska linija je poravnana vodoravno ali navpicno.

Poskrbite, da po uspesnem niveliranju ohisje izpustite, ne da bi ga premaknili.

Navodila za delo

Delo z merilnim trakom (glejte sliko D)

V sredini oznacevalnega pripomocka (1) je zaCetna tocka merilnega traku (12), ki jo
lahko oznacite neposredno na povrsini.
Opomba: oznaka zacetne tocke se lahko zamakne do +1 mm glede na lasersko linijo.
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Ohisje merilnega traku (11) povlecite stran od merilne naprave in oznacite dodatne
tocke v zelenih razmikih na visini laserske linije. Pri oznacevanju bodite pozorni na to, da
svetlobni obroc (3) sveti zeleno, kar pomeni, da je merilna naprava poravnana.
Merilnega traku (12) ne izvlecite dlje od konca natisnjene skale.

Merilni trak se samodejno uvlece. Ohisje merilnega traku (11) rahlo drzite in dovolite, da

se merilni trak pocasi uvlece. Pazite, da se ohisje merilnega traku zaskoci v odprtino na
merilni napravi.

Opomba: izvlecenega merilnega traku ne izpustite. Pri nenadzorovanem uvlecenju se
lahko merilni trak poskoduje.

Umerjanje laserske linije

Umerjanije izvedite v naslednjih primerih:

- po mocnem udarcu ali padcu,

- vsakih 6 mesecev.

Nivelirano lasersko linijo po potrebi primerjajte z referencno linijo, za katero veste, da je
vodoravna oziroma navpicna.

Umerjanje vedno izvedite skrbno in v celoti in se tako izognite napacnim merilnim
rezultatom.

- Merilno napravo pritrdite na navpi¢no povrsino.

- Pridrzite tipko za vklop/izklop (2) na vklopljeni oziroma izklopljeni merilni napravi,
dokler laserski zarek ne zacne utripati in svetlobni obroc (3) ugasne.

- Ohisje merilne naprave pocasi in enakomerno zavrtite za vec¢ kot 360° (v levo ali
desno). Vrtenje mora trajati vsaj 15 s.

- Umerjanije je uspesno zakljuceno, ko svetlobni obro¢ (3) zasveti zeleno.

- Ce svetlobni obro¢ (3) po umerjanju zasveti rde¢e, umerjanje ni uspelo. Znova
zazenite umerjanje.

Odpravljanje tezav

Tezava Ukrepi

Svetlobni obroc (3) pri delovanju trikrat ~ Zamenjajte baterijo.
zasveti rumeno, nato se merilna naprava

izklopi.

Temperatura merilne naprave je izven Pustite merilno napravo za nekaj ¢asa
delovne temperature, navedene v mirovati, da doseze primerno temperaturo,
tehni¢nih podatkih. Merilna naprava se in jo ponovno vklopite, ko znova doseze
izklopi. obmocje delovne temperature.
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Tezava Ukrepi

Podloga z gelom (14) se ne pritrdi. - Preverite, ali je povrSina primerna za
uporabo podloge z gelom.
- Ceje podloga z gelom umazana, jo
ocistite.
- Ce je podloga z gelom poskodovana, jo
zamenjajte.

Laserska linija po niveliranju ni poravnana  Umerite lasersko linijo.
vodoravno ali navpicno.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢iscenje

Merilna naprava naj bo vedno Cista.

Merilne naprave nikoli ne potapljajte v vodo ali v druge tekoCine.

Umazanijo obriite z vlazno, mehko krpo. Ne uporabljajte Cistilnih sredstev ali topil.

Se posebej redno Eistite povréine ob izstopni odprtini laserja in pazite, da krpa ne bo
puscala vlaken.

Cis¢enje podloge z gelom

Podlogo z gelom (14) ocistite, Ce je zaprasena ali umazana in zato slabse prijema.

» Zaciscenje z vodo je primerna le podloga iz gela, ko jo snamete z naprave. Same
merilne naprave nikoli ne Cistite z vodo ali je potopite vanjo.

Za odstranitev drzalo za podlogo z gelom (13) zavrtite v levo in odstranite drzalo.

Podlogo z gelom (14) operite z vodo. Po potrebi lahko za ¢is¢enje uporabite primerno

nevtralno milo ali ¢istilno sredstvo za gospodinjsko uporabo. Ne uporabljajte Cistilnih

sredstev, ki vsebujejo alkohol ali topila. Po potrebi ocistite tudi zas¢itni pokrov (15).

Pocakajte, da se podloga z gelom, drzalo in zasCitni pokrov povsem posusijo. Podlogo z

gelom zascitite pred segrevanjem (npr. na vro¢em zraku ali zaradi ogrevanja prostora).

Zascitni pokrov (15) namestite na podlogo za gel (14) in ga zavrtite v desno, da se

zaskoci. Drzalo za podlogo z gelom (13) namestite na merilno napravo in ga zavrtite v

desno, da se zaskoCi.

Ce podloga tudi po ¢i$¢enju ne prijema dobro, podlogo z gelom (14) zamenjajte.
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Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja glede popravila in vzdrzevanja izdelka ter
nadomestnih delov. Tehni¢ne skice in informacije glede nadomestnih delov najdete na:
www.bosch-pt.com

Boscheva skupina za svetovanje pri uporabi vam bo z veseljem odgovorila na vprasanja o
nasih izdelkih in pripadajo¢em priboru.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno sporocite 10-mestno Stevilko na
tipski ploscici izdelka.

Slovensko

Robert Bosch d.o.o.
Verovskova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail : servis.pt@si.bosch.com
www.bosch.si

Naslove drugih servisnih mest najdete na povezavi:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Odlaganje
Merilne naprave, pribor in embalazo oddajte v okolju prijazno recikliranje.
E Merilnih naprav in baterij ne smete odvreci med gospodinjske odpadke!

Zgolj za drzave Evropske unije:

Odsluzene merilne naprave (v skladu z Direktivo 2012/19/EU) in okvarjene ali izrabljene
akumulatorske/navadne baterije (v skladu z Direktivo 2006/66/ES) je treba zbirati
lo¢eno in jih okolju prijazno reciklirati.
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Sigurnosne napomene

Sve upute treba proditati i pridrzavati ih se kako biste s mjernim
alatom radili sigurno i bez opasnosti. Ukoliko se mjerni alat ne
koristi sukladno ovim uputama, to moze negativno utjecati na rad
integriranih zastitnih naprava u mjernom alatu. Znakovi
opasnosti na mjernom alatu moraju ostati raspoznatljivi. OVE

UPUTE DOBRO CUVAJTE I DRUGOM KORISNIKU IH PREDAJTE ZAJEDNO S

MJERNIM ALATOM.

» Oprez - Ako koristite druge uredaje za upravljanje ili namjestanje od ovdje
navedenih ili izvodite druge postupke, to moZe dovesti do opasne izlozenosti
zracenju.

» Mijerni alat se isporucuje sa znakom opasnosti za laser (oznacen na prikazu
mjernog alata na stranici sa slikama).

» Ako tekst na znaku opasnosti za laser nije na vaSem materinskom jeziku, onda ga
prije prve uporabe prelijepite isporu¢enom naljepnicom na vaSem materinskom
jeziku.

Ne usmjeravajte lasersku zraku na ljude ili Zivotinje i ne gledajte u
izravnu ili reflektiranu lasersku zraku. Time mozete zaslijepiti ljude,
izazvati nesrece ili oStetiti oko.

» Ako laserska zraka pogodi oko, svjesno zatvorite o€i i glavu smjesta odmaknite
od zrake.

» Na laserskom uredaju nista ne mijenjajte.

» Naocale za gledanje lasera ne upotrebljavajte kao zastitne naocale. Naocale za
gledanje lasera sluze za bolje prepoznavanje laserske zrake, ali ne stite od laserskog
zracenja.

» Naocale za gledanje lasera ne upotrebljavajte kao sunc¢ane naocale ili u
cestovnom prometu. Naocale za gledanije lasera ne pruzaju potpunu zastitu od UV
zracenja i smanjuju raspoznavanje boja.

» Popravak mjernog alata prepustite samo kvalificiranom struénom osoblju i samo
s originalnim rezervnim dijelovima. Time e se osigurati da ostane zadrzana
sigurnost mjernog alata.
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» Ne dopustite djeci koristenje laserskog mjernog alata bez nadzora. Mogla bi
nehoti¢no zaslijepiti druge osobe.

» Ne radite s mjernim alatom u okolini ugrozenoj eksplozijom u kojoj se nalaze
zapaljive tekucine, plinovi ili prasine. U mjernom alatu mogu nastati iskre koje
mogu zapaliti prasinu ili pare.

Magnet ne stavljajte u blizini implantata ili drugih medicinskih
uredaja npr. sréanog stimulatora ili inzulinske pumpe. Zbog
magneta se stvara polje koje mozZe negativno utjecati na rad
implantata ili medicinskih uredaja.

» Mjerni alat drzite podalje od magnetskih nosaca podataka i magnetski osjetljivih
uredaja. Uslijed djelovanja magneta moze doci do nepovratnog gubitka podataka.

Opis proizvoda i radova

PridrZavajte se slika na poCetku uputa za uporabu.

Namjenska uporaba
Mjerni alat je namijenjen za odredivanje i provjeru vodoravnih i okomitih linija.
Mjerni alat je prikladan za uporabu u zatvorenom prostoru.

Prikazani dijelovi alata
Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz mjernog alata na stranici sa slikama.

(1) Pomagalo za obiljezavanje
(2) Tipka za ukljucivanje/isklju¢ivanje
(3) Svijetleciprsten
(4) Izlazni otvor laserskog zracenja
(5) Poklopac pretinca za baterije
(6) Blokada poklopca pretinca za baterije
(7) Jastucic¢ s iglama
(8) Igla
(9) Serijski broj

(10) Magnet

(11) Kuciste trakastog metra

(12) Trakasti metar
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(13) Drzac gel jastucica

(14) Geljastucic

(15) Zastitni poklopac gel jastucica
(16) Znak opasnosti za laser

Tehnicki podaci

Katalo$ki broj 3603F63A..
Duljina linije lasera® 1,7m
Tocnost niveliranja vidljive linije lasera +0,3°
Duljina trakastog metra 1,5m
Tocnost mjerenja trakastog metra +2 mm/m
Razred to¢nosti trakastog metra Il
Radna temperatura +5°C ... +40°C
Temperatura skladistenja -20°C...+70°C
Maks. rad na visini iznad referentne visine 2000 m
Relativna vlaznost zraka maks. 90 %
Stupanj onecisc¢enja sukladno normi IEC 61010-1 2”
Klasa lasera 2
Tip lasera 630-650 nm, <5 mW
Ce 5
Divergencija 15 x 15 mrad (puni kut)
Baterija 1x1,5VLR6 (AA)
Vrijeme rada min. 5h
Tezina prema EPTA-Procedure 01:2014 0,26 kg
Dimenzije (duljina x Sirina x visina) 124 x 115 x 62 mm

A) ovisno o svojstvu povrsine i uvjetima okoline

B) Dolazi do samo nevodljivog oneciscenja pri cemu se povremeno ocekuije prolazna vodljivost
uzrokovana orosenjem.

Za jednoznacno identificiranje vaSeg mjernog alata sluZi serijski broj (9) na tipskoj plocici.
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Montaza

Umetanje/zamjena baterije

Zarad mjernog alata preporucujemo uporabu alkalno-manganskih baterija.

» Ne koristite litij-ionske aku-baterije ili baterije. Mjerni alat bi se mogao ostetiti.

Za otvaranje poklopca pretinca za baterije (5) pritisnite blokadu (6) i skinite poklopac

pretinca za baterije. Umetnite bateriju.

Pritom pazite na ispravan pol koji je prikazan na unutarnjoj strani pretinca baterije.

Zatvorite pretinac za baterije prije uporabe mjernog alata.

Ako je baterija slaba, onda svjetleci prsten (3) zatreperi Zuto tri puta nakon ukljucivanja.

Mjerni alat moZe raditi jo$ otprilike 15 min.

» lzvadite bateriju iz mjernog alata ako ga necete koristiti dulje vrijeme. U slucaju
duzeg skladistenja u mjernom alatu baterija bi mogla korodirati te se isprazniti.

Pri¢vrséivanje mjernog alata

Odabir/promjena jastucica

Mjerni alat moze se pri¢vrstiti na zidove ili druge okomite povrsine. Ovisno o vrsti
podloge upotrebljava se gel jastucic (14) ukljucujudi drzac gel jastucica (13) ili jastucié¢ s
iglama (7) s 2 iglama (8).

Opcenito vrijedi sliedece: Pricvrséivanje s gel jastucicem (14) prikladno je za glatke
povrsine. Pricvrséivanje s jastucicem s iglama (7) prikladno je za grube ili hrapave
povrsine i tapeti na zidovima u suhogradniji. Jastuci¢ s iglama ne moze se pri¢vrstiti na
beton (neovisno o povrsini).

Podloga za pri¢vrséivanje s jastucicem

Gel jastuci¢ Jastucic s iglama
(Keramicke) plocice Tapeta (hrapava vlakna, papir i flis)
Glatke drvene povrsine Zbukane povrsine (granulacija do otprilike
2 mm)

Prirodni kamen, mramor, beton

Glatke lakirane povrsine (ovisno o starosti i

stanju podloge)

Za promjenu jastucica okrenite drzac gel jastucica (13) u smjeru suprotnom od kazaljke
na satu i skinite gel jastuci¢ (14) i drza¢ s mjernog alata. Stavite jastuci¢ s iglama (7) i
pritegnite ga u smjeru kazaljke na satu do grani¢nika. Za promjenu jastuci¢a s iglama na
gel jastucic¢ postupite na odgovarajuci nacin.
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Pri¢vrséivanje s gel jastucicem

Preduvjeti:

Podloga mora biti suha i ¢vrsta.

Mogucnost prianjanja gel jastuci¢a nije osigurana na vlaznim, vrlo prasnjavim,
oStrobridnim ili jako strukturiranim povrsinama. U slu¢aju pri¢vrs¢ivanja na takve
neprikladne povrsine mjerni alat moZe pasti i ostetiti se ili moze ostetiti podlogu.
Ako je gel jastucic¢ zaprljan ili viSe ne prianja na glatke povrsine, trebate ga ocistiti ili
zamijeniti (vidi ,Ciscenje gel jastucica®, Stranica 269).

Prije uporabe ispitajte na neupadljivom, niskom mjestu prianja li gel jastucic na Zeljenu
podlogu i moze li se skinuti, a da se podloga ne osteti.

Uvijek skinite mjerni alat kada ste zavrsili mjerenje ili ako se obraduje podloga (npr.
busenjem, uvrtanjem vijaka ili udaranjem cekicem).

Stavljanje mjernog alata na podlogu:

Okrenite zastitni poklopac (15) gel jastucic¢a u smjeru suprotnom od kazaljke na satu i
skinite ga. Prije prve uporabe skinite zastitnu foliju s gel jastucica.

Pritisnite mjerni alat laganim pritiskom na Zeljenu povrsinu tako da drZi sigurno. Mjerni
alat moZe se ostetiti u slucaju prejakog pritiska.

Ako su linije lasera poloZene na odredenoj visini na zidu, onda prethodno oznacite tu
visinu. Zatim stavite mjerni alat na zid tako da je ucrtana oznaka visine u sredini
pomagala za obiljezavanje (1) mjernog alata.

Skidanje mjernog alata s podloge (vidjeti sliku A):

Oprezno pritisnite i skinite mjerni alat s podloge kako je prikazano na slici. Ako ga
prebrzo otrgnete, mogu se o$tetiti osjetljive povrsine.

Nakon skidanja provijerite je li gel jastucic (14) zaprljan i po potrebi ga ocistite.

Stavite zastitni poklopac (15) na gel jastucic (14) i blokirajte ga u smjeru kazaljke na
satu. Mjerni alat transportirajte i skladistite samo sa stavljenim zastitnim poklopcem. U
slucaju prljavstine smanjuje se sposobnost prianjanja gel jastucica.

Pri¢vrséivanje s jastucicem s iglama (vidjeti sliku B)

Podloga mora biti suha i ¢vrsta.

Za sigurno pricvrscéivanije stavite mjerni alat s jastuci¢em s iglama (7) na podlogu tako da
su igle postavljene dijagonalno na mjerni alat. Ne preporucuje se pricvrséivanje s iglama
vodoravno ili okomito na mjerni alat.

Utaknite igle kroz otvore jastucica s iglama. Pazite da igle sigurno prianjaju u podlozi.

Ako su linije lasera poloZene na odredenoj visini na zidu, onda prethodno oznacite tu
visinu. Zatim stavite mjerni alat na zid tako da je ucrtana oznaka visine u sredini
pomagala za obiljezavanje (1) mjernog alata.
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Uvijek skinite mjerni alat kada ste zavrsili mjerenje ili ako se obraduje podloga (npr.
busenjem, uvrtanjem vijaka ili udaranjem cekicem).

Rad

Pustanje urad
» Mjerni alat zastitite od vlage i izravnog suncevog zracenja.

» Mjerni alat ne izlaZite ekstremnim temperaturamaili oscilacijama temperature.
Ne ostavljajte ga npr. duZe vrijeme u automobilu. Mjerni alat kod vecih oscilacija
temperature ostavite da se temperira prije stavljanja u pogon. Kod ekstremnih
temperatura ili oscilacija temperature to moze se negativno utjecati na preciznost
mjernog alata.

» Izbjegavajte snazne udarce i pazite da vam mjerni alat ne ispadne. OStecenja
mogu negativno utjecati na preciznost mjernog alata. Kalibrirajte mjerni alat nakon
snaznog udarca ili pada. Usporedite liniju lasera u svrhu provjere s poznatom
vodoravnom ili okomitom referentnom linijom.

Ukljucivanje/iskljucivanje

Za ukljuéivanje mjernog alata kratko pritisnite tipku za uklju¢ivanje/iskljuCivanje (2).

Svjetledi prsten (3) zatreperi zeleno tri puta ako je dovoljan kapacitet baterije, a ako je

slaba baterija, onda zatreperi Zuto tri puta.

Ako je mjerni alat u priblizno okomitom polozaju, onda odmah nakon uklju¢ivanja emitira

jednu liniju lasera iz izlaznog otvora (4).

» Ne usmjeravajte lasersku zraku na ljude ili Zivotinje i ne gledajte izravno u
lasersku zraku, niti s vece udaljenosti.

Zaiskljucivanje mjernog alata ponovno kratko pritisnite tipku za ukljucivanje/

iskljucivanje (2).

» Ukljuceni mjerni alat ne ostavljajte bez nadzora i iskljucite ga nakon uporabe.
Laserska zraka bi mogla zaslijepiti ostale osobe.

Ako se cca. 15 min na mjernom alatu ne bi pritisnula niti jedna tipka i ako se kuciste ne

okrene, tada ¢e se mjerni alat automatski iskljuciti radi cuvanja baterije.

Niveliranje linije lasera (vidjeti sliku C)

Linija lasera se uklju¢uje samo ako je mjerni alat nagnut maksimalno 10° prema naprijed

ili natrag.

Linija lasera moze se iznivelirati vodoravno udesno (90°) ili ulijevo (270°) ili okomito

prema gore (0°) ili dolje (180°).

Stanje niveliranja prikazuje se svjetle¢im prstenom (3):
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Svjetleci prsten  Niveliranje

Crveni Linija lasera nije vodoravna niti okomita. Okrenite kuciste mjernog
alata u smjeru zeljene horizontale ili vertikale.

Zuti Linija lasera je blizu horizontale ili vertikale. Za fino namjestanje

(samo jedna okrenite kuciste u smjeru svjetlece polovice svjetleceg prstena.

polovica svjetleceg

prstena)

Zeleni Linija lasera je iznivelirana vodoravno ili okomito.

Pazite da nakon uspjesnog niveliranja oprezno ispustite kuciste bez okretanja.

Upute zarad

Rad s trakastim metrom (vidjeti sliku D)

U sredini pomagala za obiljezavanje (1) nalazi se nultocka trakastog metra (12) i moze se
ucrtati izravno na podlozi.

Napomena: Oznaka nultotke moZe biti pomaknuta do +1 mm u odnosu na liniju lasera.
Izvucite kuciste trakastog metra (11) iz mjernog alata i oznacite dodatne tocke na
Zeljenim razmacima u visini linije lasera. Pri oznaCavanju pazite da svjetleci prsten (3)
dalje svijetli zeleno i da je time izniveliran mjerni alat.

Nemojte izvudi trakasti metar (12) dalje od kraja otisnute skale.

Trakasti metar automatski ¢e se ponovno namotati. Labavo drzite kuciste trakastog
metra (11) i pustite trakasti metar da se polako uvuce. Pazite da se kuciste trakastog
metra uglavi u otvor na mjernom alatu.

Napomena: Nemojte ispustiti izvuceni trakasti metar. Trakasti metar moze se ostetiti pri
nekontroliranom uvlagenju.

Kalibriranje linije lasera

Provedite kalibriranje u sljedecim slucajevima:

- nakon snaznog udarca ili pada

- svakih 6 mjeseci.

Po potrebi provjerite niveliranje linije lasera na poznatoj vodoravnoj ili okomitoj
referentnoj liniji.

Pazljivo u potpunosti provedite kalibriranje kako biste izbjegli pogresne rezultate
mjerenja.

- Pricvrstite mjerni alat na okomitu povrsinu.
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- Na uklju¢enom ili isklju¢éenom mjernom alatu pritisnite i drZite pritisnutu tipku za
ukljucivanje/iskljucivanje (2) sve dok laserska zraka ne pocne treperiti i dok se
svjetledi prsten (3) ne ugasi.

- Kuciste mjernog alata okrenite polako i ravnomjerno jednom za vise od 360° (u smjeru
ili u smjeru suprotnom od kazaljke na satu). Okretanje treba trajati najmanje 15's.

- Kalibriranje je uspjesno zavrseno kada svjetleci prsten (3) zasvijetli zeleno.

- Ako nakon kalibriranja svjetleci prsten (3) svijetli crveno, onda kalibriranje nije
uspjelo. Ponovno pokrenite kalibriranje.

Uklanjanje smetnji

Smetnja Pomo¢
Svjetledi prsten (3) zatreperi Zuto 3x Zamijenite bateriju.
tijekom rada, zatim se mjerni alat iskljuci.
Mjerni alat je izvan radne temperature Ostavite mjerni alat da se temperira i
navedene u tehnickim podacima i isklju¢uje ponovno ga ukljucite ako je u rasponu
se. radne temperature.
Gel jastuci¢ (14) ne prianja. - Provijerite je li podloga prikladna za gel
jastucic.
- Ako je gel jastucic¢ zaprljan, onda ga
ocistite.
- Ako je gel jastuci¢ ostecen, onda ga
zamijenite.
Linija lasera nije okomita ili vodoravna Kalibrirajte liniju lasera.

nakon niveliranja.

Odrzavanje i servisiranje

vew r

Odrzavanje i CiS¢enje

Mjerni alat odrZavajte uvijek Cistim.

Mjerni alat ne uranjajte u vodu ili druge tekudine.

Prljavstinu obriSite vlaznom, mekom krpom. Ne upotrebljavajte sredstva za ¢iséenje ili
otapala.

Posebno redovito Cistite povrsine na izlaznom otvoru lasera i pritom pazite na vlakna.
Ciscenje gel jastuéica

Ocistite gel jastucic (14) ako je zaprljan prasinom ili drugim ¢esticama ili ako je smanjena
njegova sposobnost prianjanja.

Bosch Power Tools 1609 92A 5YH|(09.07.2020)



270 | Hrvatski

» Perite iskljucivo skinuti gel jastucic. Mjerni alat ne smije se prati ili uroniti u vodu.

Zademontazu okrenite drzac gel jastucic¢a (13) u smjeru suprotnom od kazaljke na satu i
skinite drZac.

Gel jastuci¢ (14) isperite vodom. Po potrebi ga operite uobic¢ajenim neutralnim sapunom
ili sredstvom za pranje posuda. Ne upotrebljavajte sredstva za ¢iséenje koja sadrze
alkohol ili otapala. Po potrebi takoder oCistite zastitni poklopac (15).

Ostavite gel jastucic, drzac i zastitni poklopac da se u potpunosti osuse. Gel jastuci¢ ne
smije se zagrijavati (npr. toplim zrakom ili grijanjem).

Stavite zastitni poklopac (15) na gel jastucic (14) i zavrnite ga u smjeru kazaljke na satu.
Stavite drzac gel jastucica (13) na mjerni alat i zavrnite ga u smjeru kazaljke na satu.

Ako sposobnost prianjanja nije dovoljna niti nakon ¢i§¢enja, onda zamijenite gel

jastucic (14).

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Nasa servisna sluzba ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravku i odrzavanju vaseg
proizvoda, kao i o rezervnim dijelovima. CrteZe u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima mozZete naci i na nasoj adresi: www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika o uporabi rado ¢e odgovoriti na vasa pitanja o nasim proizvodima i
njihovom priboru.

U slucaju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas obavezno navedite
10-znamenkasti kataloski broj s tipske plocice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.0.0 PT/SHR-BSC
Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +38512 958 051

Fax: +385 12 958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com
www.bosch.hr

Ostale adrese servisa moZete pronaci na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Zbrinjavanje

Mjerne alate, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski prihvatljivo recikliranje.
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E Mjerne alate i baterije ne bacajte u kucni otpad!

Samo za zemlje EU:
Sukladno europskoj Direktivi 2012/19/EU mjerni alati koji viSe nisu uporabivi i sukladno

europskoj Direktivi 2006/66/EZ neispravne ili istroSene aku-baterije moraju se odvojeno
sakupljati i dovesti na ekoloski prihvatljivo recikliranje.

Eesti

Ohutusnouded

Mootmeseadmega ohutu ja tdpse t66 tagamiseks lugege koik
juhised hoolikalt Iabi ja jargige neid. Kui mooteseadme
kasutamisel eiratakse kdesolevaid juhiseid, siis voivad
mooteseadmesse sisseehitatud kaitseseadised kahjustada
saada. Arge katke kinni méoteseadmel olevaid hoiatusmirgiseid.

HOIDKE KAESOLEVAD JUHISED HOOLIKALT ALLES JA MOOTESEADME

EDASIANDMISEL PANGE KAASA KA JUHISED.

» Ettevaatust - kdesolevas juhendis nimetatud kasitsus- voi
justeerimisseadmetest erinevate seadmete kasutamisel voi muul viisil toimides
voib laserkiirgus muutuda ohtlikuks.

» Mooteseade tarnitakse koos laseri hoiatussildiga (tahistatud moéteriista
kujutisel jooniste lehekiiljel).

» Kui laseri hoiatussildi tekst ei ole teie riigis koneldavas keeles, kleepige see
enne tooriista esmakordset kasutuselevéttu iile kaasasoleva, teie riigikeeles
oleva kleebisega.

Arge juhtige laserkiirt inimeste ega loomade suunas ja drge viige
ka ise pilku otsese voi peegelduva laserkiire suunas. Vastasel
korral voite inimesi pimestada, pohjustada 6nnetusi voi kahjustada
silmi.

» Kui laserkiir tabab silma, tuleb silmad teadlikult sulgeda ja pea laserkiire
tasandilt viivitamatult vilja viia.
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> Arge tehke laserseadmes mingeid muudatusi.

> Arge kasutage laserkiire nahtavust parandavaid prille kaitseprillidena. Prillid
teevad laserkiire paremini nahtavaks, kuid ei kaitse laserkiirguse eest.

» Arge kasutage laserkiire nahtavust parandavaid prille paikeseprillidena ega
autot juhtides. Laserkiire nahtavust parandavad prillid ei paku kaitset UV-kiirguse
eest ja vahendavad varvide eristamise véimet.

» Laske mooteseadet parandada ainult kvalifitseeritud tehnikutel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate mooteseadme ohutu t66.

> Arge laske lastel kasutada laserméoteseadet ilma jarelevalveta. Lapsed véivad
teisi inimesi kogemata pimestada.

> Arge tootage mosteseadmega plahvatusohtlikus keskkonnas, kus leidub
tuleohtlikke vedelikke, gaase voi tolmu. Mooteseadmes vdivad tekkida sédemed,
mille toimel vaib tolm véi aur siittida.

Hoidke magnet eemal implantaatidest ja muudest
meditsiinilistest seadmetest, nagu nt siidamestimulaator voi
insuliinipump. Magnet tekitab vlja, mis véib implantaatide ja
meditsiiniliste seadmete talitlust mojutada.

» Hoidke mooteriist eemal magnetilistest andmekandjatest ja magnetiliselt
tundlikest seadmetest. Magnetite toime voib andmed péérdumatult hdvitada.

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend
Pange téhele kasutusjuhendi esiosas olevaid jooniseid.

Nouetekohane kasutamine

Modteseadet kasutatakse horisontaalsete ja vertikaalsete joonte madramiseks ning
kontrollimiseks.

Modteseade sobib kasutamiseks sisetingimustes.

Kujutatud komponendid
Kujutatud komponentide numeratsiooni aluseks on jooniselehekiiljel toodud numbrid.
(1) Margistusabi
(2) Sisse-/valjaliilitusnupp
(3) Valgusrongas
(4) Laserikiire valjumisava
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(5) Patareipesa kaas
(6) Patareipesa kaane fiksaator
(7) Kontaktjalgadega padi
(8) Kontaktjalg
(9) Seerianumber
(10) Magnet
(11) Moodulindi korpus
(12) Méodulint
(13) Geelpadija hoidik
(14) Geelpadi
(15) Geelpadija kaitsekiibar
(16) Laseri hoiatussilt

Tehnilised andmed

Eesti|273

Joonlaser Atino

Tootenumber 3603F63A..
Laserijoone pikkus" 1,7m
Nahtava laserijoone nivelleerimistapsus +0,3°
Moodulindi pikkus 1,5m
Moodulindi modtetapsus +2 mm/m
Moodulindi tapsusklass Il
Tootemperatuur +5°C... +40°C
Hoiutemperatuur -20°C...+70°C
Kontrollkorgust iiletav max tookorgus 2000 m
Max suhteline 6huniiskus 90%
Maardumisaste vastavalt standardile [EC 61010-1 Vel
Laseriklass 2
Laseri tiip 630-650 nm, <5 mW
Ce 5
Divergents 15 x 15 mrad (taispoore)
Patarei 1x1,5VLR6 (AA)

Bosch Power Tools

1609 92A 5YH|(09.07.2020)



274 | Eesti

Joonlaser Atino

T66aeg vahemalt 5h
Kaal EPTA-Procedure 01:2014 jargi 0,26 kg
Mootmed (pikkus x laius x kdrgus) 124 x 115 x 62 mm

A) oleneb pinna omadustest ja imbritseva keskkonna tingimustest

B) Esineb ainult mittejuhtiv maardumine, mis voib aga ajutiselt kondensatsiooni tottu juhtivaks
muutuda.

Teie mooteseadme iihetahenduslikuks identimiseks kasutatakse tiitibisildil olevat seerianumbrit (9).

Paigaldamine

Patarei paigaldamine/vahetamine

Madteriistas on soovitatav kasutada leelis-mangaan-patareisid.

» Arge kasutage liitiumioonakusid ega -patareisid. Mo6teriist vib saada viga.

Patareipesa kaane (5) avamiseks vajutage fiksaatorit (6) ja votke patareipesa kaas ara.

Pange patarei sisse.

Jargige sealjuures patareipesa sisekiiljel toodud kujutisele vastavat diget polaarsust.

Enne mddteseadme kasutamist sulgege patareipesa.

Kui patarei hakkab tiihjaks saama, vilgub valgusrongas (3) parast sisseliilitamist kolm

korda kollaselt. Mooteseadet saab veel umbes 15 minutit kasutada.

» Kui te mooteseadet pikemat aega ei kasuta, votke patarei vilja. Patarei voib
pikemaajalisel mooteseadmes seismisel korrodeeruda voi iseeneslikult tiihjeneda.

Maooteseadme kinnitamine

Padja valimine/vahetamine

Modteseade kinnitatakse seinale véi muule vertikaalsele pinnale. Olenevalt aluspinnast
kasutatakse selleks kas geelpatja (14) koos geelpadja hoidikuga (13) voi
kontaktjalgadega patja (7) kahe kontaktjalaga (8).

Uldreegel: kinnitamine geelpadjaga (14) on sobiv sileda pinna korral. Kinnitamine
kontaktjalgadega padjaga (7) on sobiv konarliku vi kareda pinna voi kipsplaatseina
katva tapeedi korral. Kontaktjalgadega patja ei saa kinnitada betoonile, olenemata selle
pealispinnast.
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Aluspind kinnitamiseks
Geelpadjaga Kontaktjalgadega padjaga

(Keraamilised) plaadid Tapeet (surutriiki-, paber- voi
tselluloostapeet)

Sile puitpind Krohvitud pind (teralisus kuni umbes
2 mm)

Looduskivi, marmor, betoon

Siledaks lakitud pind (oleneb aluspinna

vanusest ja seisundist)

Padja vahetamiseks keerake geelpadja hoidikut (13) vastupaeva ning eemaldage
geelpadi (14) ja hoidik mooteseadme kiiljest. Paigaldage kontaktjalgadega padi (7) ja
keerake see paripaeva lopuni kinni. Kontaktjalgadega padja asendamisel geelpadjaga
toimige analoogiliselt.

Kinnitamine geelpadjaga

Eeltingimused.

Aluspind peab olema kuiv ja kindel.

Niiskel, vaga tolmusel, teravanukilisel voi tugevalt struktureeritud aluspinnal ei ole
geelpadja kinnitumine tagatud. Sellisele ebasobivale pinnale kinnitamise korral voib
mooteseade alla kukkuda ja kahjustada saada voi aluspinda kahjustada.

Kui geelpadi on maardunud vai ei kinnitu enam ka siledale pinnale, tuleb see puhastada
voi valja vahetada (vaadake ,Geelpadja puhastamine, Lehekiilg 279).

Katsetage alati enne kasutamist silmatorkamatus kohas poranda lahedal, kas geelpadi
kinnitub soovitud aluspinnale ja kas selle saab ilma aluspinda kahjustamata eemaldada.
Kui olete mdotmise lopetanud voi enne, kui hakkate aluspinda to6tlema (nt puurima,
kruvisid keerama, haamerdama), eemaldage méoteseade alati seinalt.

Mooteseadme paigaldamine aluspinnale.

Keerake geelpadja kaitsekiibarat (15) vastupdeva ja votke see pealt. Enne esmakordset
kasutamist eemaldage geelpadijalt kaitsekile.

Suruge modteseadet kergelt vastu soovitud pinda, kuni see kindlalt kinnitub. Liiga tugev
surve voib modteseadet kahjustada.

Kui laserijoon peab seinal paiknema teatud kérgusel, markige see korgus eelnevalt
seinale. Seejdrel asetage mooteseade seinale nii, et tehtud korgusemargis oleks
moodteseadme margistusabi (1) keskel.

Mooteseadme eemaldamine aluspinnalt (vt jn A).

Liikake mooteseade ettevaatlikult aluspinnalt lahti, nagu joonisel ndidatud. Liiga jarsk
lahtitdmbamine véib tundlikke pindu kahjustada.
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Parast eemaldamist kontrollige, kas geelpadi (14) on maardunud, ja puhastage seda
vajaduse korral.

Asetage geelpadijale (14) kaitsekiibar (15) ja keerake paripaeva kinni. Transportige
mooteseadet ja pange see hoiule ainult paigaldatud kaitsekiibaraga. Maardumine
vdhendab geelpadja kinnitumisvoimet.

Kinnitamine kontaktjalgadega padjaga (vt jn B)

Aluspind peab olema kuiv ja tugev.

Turvaliseks kinnitamiseks asetage mooteseade koos kontaktjalgadega padjaga (7)
aluspinnale nii, et kontaktjalad paikneksid mooteseadme suhtes diagonaalselt.
Kinnitamine mdGteseadme suhtes horisontaalselt véi vertikaalselt paiknevate
kontaktjalgadega ei ole soovitatav.

Liikake kontaktjalad padja avadest Iabi. Kontrollige, et kontaktjalad oleksid kindlalt
aluspinda kinnitunud.

Kui laserijoon peab seinal paiknema teatud korgusel, markige see korgus eelnevalt
seinale. Seejdrel asetage mooteseade seinale nii, et tehtud korgusemargis oleks
mooteseadme margistusabi (1) keskel.

Kui olete mdotmise Iopetanud voi enne, kui hakkate aluspinda to6tlema (nt puurima,
kruvisid keerama, haamerdama), eemaldage méoteseade alati seinalt.

T6o

Seadme kasutuselevott
» Kaitske mooteriista niiskuse ja otsese paikesekiirguse eest.

> Arge jitke mooteriista aarmuslike temperatuuride ja temperatuurikéikumiste
kitte. Arge jatke seda nt pikemaks ajaks autosse. Suurte temperatuurikéikumiste
korral laske mdéteriistal enne kasutuselevotmist esmalt keskkonnatemperatuuriga
kohaneda. Adrmuslike temperatuuride véi temperatuurikdikumiste korral véib
mooteriista tapsus vaheneda.

» Viltige tugevaid looke ja méoteseadme kukkumist. Kahjustused voivad méjutada
modteseadme tdpsust. Kui modteseade on saanud tugeva 166gi voi maha kukkunud,
kaliibrige see. Vorrelge laserijoont kontrolliks mone teadaolevalt horisontaalse voi
vertikaalse vordlusjoonega.

Sisse-/viljaliilitamine
Mooteseadme sisseliilitamiseks vajutage korraks sisse-/valjaliilitusnuppu (2).

Valgusrdngas (3) vilgub patarei piisava laetuse korral kolm korda roheliselt, tiihjeneva
patarei korral kolm korda kollaselt.
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Kui méoteseade on ligikaudu vertikaalasendis, saadab see kohe parast sisselilitamist
laserikiire valjumisavast (4) valja laserikiire.

» Arge suunake laserkiirt inimestele ja loomadele ning drge vaadake ise laserkiirt
ka suure vahemaa tagant.

Modteseadme viljaliilitamiseks vajutage uuesti korraks sisse-/valjaliilitusnuppu (2).

> Arge jatke sisseliilitatud mésteseadet jirelevalveta ja liilitage méoteseade
parast kasutamist vilja. Laserkiir voib teisi inimesi pimestada.

Kui umbes 15 minutit ei vajutata ihtegi mo6teseadme nuppu ja korpust ei keerata,

|ilitub modteseade patarei sadstmiseks automaatselt vilja.

Laserijoone nivelleerimine (vt jn C)

Laserikiir llilitub sisse ainult siis, kui mooteseadme kalle ette- véi tahapoole ei iileta 10°.

Laserijoont saab nivelleerida kas horisontaalsuunas paremale (90°) voi vasakule (270°)

voi vertikaalsuunas (les (0°) voi alla (180°).

Nivelleerimisolekut naitab valgusrongas (3).

Valgusrongas Nivelleerimine

Punane Laserijoon ei paikne horisontaalselt ega vertikaalselt. Keerake
mooteseadme korpust soovitud horisontaal- voi vertikaalsuunas.
Kollane Laserijoon on peaaegu horisontaalne voi vertikaalne.

(ainult valgusronga Tappisreguleerimiseks keerake korpust valgusronga poleva poole
liks pool) suunas.

Roheline Laserijoon on horisontaalseks voi vertikaalseks nivelleeritud.
Parast edukat nivelleerimist laske korpusest ettevaatlikult lahti, nii et te seda ei keeraks.

Toosuunised

Tootamine moodulindiga (vt jn D)

Margistusabi (1) keskel paikneb moodulindi (12) nullpunkt, mille saab otse aluspinnale
markida.

Markus: nullpunkti margis véib olla laserijoone suhtes kuni +1 mm vérra nihkes.
Tommake moddulindi korpus (11) modteseadmest eemale ja markige teised punktid
soovitud vahedega laserijoone korgusele. Jalgige mérkimise ajal, et valgusrongas (3)
poleks roheliselt, mis naitab, et mddteseade on nivelleeritud.

Arge tdmmake mdddulinti (12) kaugemale vélja kui triikitud skaala I5puni.

Moodulint jookseb automaatselt tagasi. Hoidke moddulindi korpust (11) I6dvalt kinni ja
laske moddulindil aeglaselt sisse joosta. Jélgige, et mdddulindi korpus fikseeruks
modteseadme siivendis.

Bosch Power Tools 1609 92A 5YH|(09.07.2020)



278 | Eesti

Markus: Arge laske lahtirullitud méadulindist lahti. Kontrollimatul sissejooksmisel véib
moodulint kahjustada saada.

Laserijoone kaliibrimine

Laserijoont tuleb kaliibrida:

- pérast mooteseadme mahakukkumist voi tugevat 160ki,

- iga 6 kuu tagant.

Vajaduse korral kontrollige laserijoone nivelleeritust horisontaalse véi vertikaalse
vordlusjoone abil.

Tehke kaliibrimine alati hoolikalt ja téielikult, et valtida valesid mootmistulemusi.

- Kinnitage mooteseade vertikaalsele pinnale.

- Vajutage sisse- voi valjaliilitatud mocteseadmel seni sisse-/valjaliilitusnuppu (2), kuni
laserikiir hakkab vilkuma ja valgusrongas (3) kustub.

- Keerake moodteseadme korpust aeglaselt ja Gihtlaselt tiks kord (ile 360° vorra
(pdripaeva voi vastupaeva). Keeramine peab kestma vahemalt 15 sekundit.

- Kaliibrimine 6nnestus, kui valgusrongas (3) hakkab pdlema roheliselt.

- Kuivalgusrongas (3) poleb parast kaliibrimist punaselt, siis kaliibrimine ebadnnestus.
Kaivitage kaliibrimine uuesti.

Torgete kérvaldamine

Probleem Korvaldamine

Valgusrongas (3) vilgub t66 ajal 3x Vahetage patarei.
kollaselt, seejarel liilitub mooteseade valja.

Mddteseade on véljaspool tehnilistes Laske mooteseadmel tootemperatuurini
andmetes margitud téotemperatuuri jahtuda voi soojeneda ja liilitage see siis
vahemikku ja liilitub valja. uuesti sisse.

Geelpadi (14) ei kinnitu. - Kontrollige, kas aluspind on geelpadja
kasutamiseks sobiv.
- Kui geelpadi on maardunud, puhastage
see.
- Kui geelpadi on kahjustatud, vahetage
see vdlja.

Laserijoon ei paikne parast nivelleerimist ~ Kaliibrige laserijoon.
vertikaalselt voi horisontaalselt.
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Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastamine

Hoidke mooteriist alati puhas.

Arge kastke mdbteriista vette ega muudesse vedelikesse.

Eemaldage madrdumised niiske, pehme riidelapiga piihkides. Arge kasutage

puhastusvahendeid ega lahusteid.

Puhastage regulaarselt eriti laseri valjumisava juures olevaid pindu ja jalgige, et sinna ei

jaaks puhastuslapist niidiotsakesi.

Geelpadja puhastamine

Puhastage geelpadi (14), kui see on tolmune voi maardunud voi kui selle

kinnitumisvdime on vahenenud.

» Peske iiksnes eemaldatud geelpatja. Mooteseadet ennast ei tohi pesta ega vette
kasta.

Eemaldamiseks keerake geelpadja hoidikut (13) vastupaeva ja votke see ara.

Loputage geelpatja (14) veega. Vajaduse korral peske seda neutraalse

majapidamisseebi voi ndudepesuvahendiga. Arge kasutage alkoholi ega lahustit

sisaldavaid puhastusvahendeid. Vajaduse korral puhastage ka kaitsekiibar (15).

Laske geelpadjal, hoidikul ja kaitsekiibaral téielikult kuivada. Geelpatja ei tohi

soojendada (nt kuuma 6hu vi kiitteseadmega).

Asetage geelpadjale (14) kaitsekiibar (15) ja keerake paripaeva kinni. Asetage

modteseadmele geelpadja hoidik (13) ja keerake paripdeva kinni.

Kui geelpadi (14) ei kinnitu ka parast puhastamist piisavalt, vahetage see valja.

Miiiigijargne teenindus ja kasutusalane noustamine

Klienditeeninduse to6tajad vastavad teie kiisimustele teie toote remondi ja hoolduse
ning varuosade kohta. Joonised ja info varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:
www.bosch-pt.com

Boschi ndustajad on meeleldi abiks, kui teil on kiisimusi toodete ja lisatarvikute
kasutamise kohta.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile kindlasti toote tiiiibisildil olev
10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549
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76401 Saue vald, Laagri
Tel.: 6549 568
Faks: 6791129

Muud teeninduse aadressid leiate jaotisest:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Jaatmekaditlus

Madteriistad, lisavarustus ja pakendid tuleb suunata keskkonnasaastlikult
taaskasutusse.

E Arge visake mdbteriistu ega patareisid olmejaitmete hulka!

Uksnes ELi liikmesriikidele:

Vastavalt direktiivile 2012/19/EL elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete kohta ja
direktiivile 2006/66/EU tuleb defektsed vdi kasutusressursi ammendanud akud/
patareid eraldi kokku koguda ja suunata keskkonnasaastlikult taaskasutusse.

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Lai varétu drosi stradat ar mérinstrumentu, ripigi izlasiet un
ieverojiet visus Seit sniegtos noradijumus. Ja mérinstruments
netiek lietots atbilstigi Seit sniegtajiem noradijumiem, tas var
nelabvéligi ietekmét ta aizsargfunkcijas. Raugieties, lai
bridinosas uzlimes uz mérinstrumenta vienmér biitu labi
salasamas. PEC IZLASISANAS SAGLABAJIET $0S NORADIJUMUS; JA NODODAT

MERINSTRUMENTU TALAK, NODROSINIET TOS KOPA AR MERINSTRUMENTU.

» Uzmanibu - ja tiek veiktas citas darbibas vai lietotas citas regulésanas ierices,
neka noradits Seit vai citos procediiru aprakstos, tas var radit bistamu starojuma
iedarbibu.

» Meérinstruments tiek piegadats kopa ar lazera bridinajuma zimi (ta ir atziméta
grafiskaja lappusé paraditaja mérinstrumenta attela).
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» Ja bridinajuma uzlimes teksts nav jiisu valsts valoda, pirms izstradajuma
lietoSanas pirmo reizi uzliméjiet uz tas kopa ar izstradajumu piegadato uzlimi
jusu valsts valoda.

Nevérsiet lazera staru citu personu vai majdzivnieku virziena un
neskatieties tieaja vai atstarotaja lazera stara. Sada riciba var
apzilbinat tuvuma esosas personas, izraisit nelaimes gadijumus vai
pat bojat redzi.

» Jalazera stars iespid acis, nekavéjoties aizveriet tas un izkustiniet galvu ta, lai ta
neatrastos lazera stara.

» Neveiciet nekadas izmainas ar lazera ierici.

» Nelietojiet lazera skatbrilles ka aizsargbrilles. Lazera skatbrilles ir paredzetas
lazera stara redzamibas uzlabo$anai, tacu tas nespéj pasargat acis no lazera
starojuma.

» Nelietojiet lazera skatbrilles ka saules brilles vai ka aizsargbrilles, vadot
satiksmes lidzekli. Lazera skatbrilles nenodrosina pilnvértigu aizsardzibu no
ultravioléta starojuma un pasliktina krasu iz8kir§anas speju.

» Nodrosiniet, lai mérinstrumentu remontétu vienigi kvalificéti remonta
specialisti, nomainai izmantojot originalas rezerves dalas. Tas |aus saglabat
vajadzigo darba drosibas limeni, stradajot ar mérinstrumentu.

» Nelaujiet bérniem lietot lazera mérinstrumentu bez pieauguso uzraudzibas. Vini
var nejausi apzilbinat tuvuma esosas personas.

» Nestradajiet ar mérinstrumentu spradzienbistamas vietas, kur atrodas viegli
degosi Skidrumi, gazes vai putekli. Mérinstrumenta var rasties dzirksteles, kas var
izraisit putek|u vai tvaiku aizdegsanos.

Nenovietojiet magnétu implantu vai cita mediciniska aprikojuma
tuvuma, pieméram, elektrokardiostimulatora vai insulina pumpja
tuvuma. Magnéts rada lauku, kas var ietekmét implantatu vai
medicinisko ieri¢u darbibu.

» Netuviniet mérinstrumentu magnétiskajiem datu neséjiem un iericém, ko spéj
ietekmét magnétiskais lauks. Magnétu iedarbiba var izraisit neatgriezeniskus
informacijas zudumus.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Nemiet vera attélus lietoSanas pamacibas sakuma dala.
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Paredzétais pielietojums

Meérinstruments ir paredzéts limenisku un statenisku liniju iezimés$anai un parbaudei.
Meérinstruments ir paredzéts lieto$anai telpas.

Attélotas sastavdalas
Attéloto sastavdalu numeracija sakrit ar numuriem mérinstrumenta attéla, kas sniegts
grafiskaja lappuseé.
(1) Markésanas ierobes
(2) lesledzéja/izsleédzeja poga
(3) Gaismas gredzens
(4) Lazera staru izvadlika
(5) Baterijas nodalijuma vacins
(6) Baterijas nodalijuma vacina fiksators
(7) Tapu paliktnis
(8) Tapa
(9) Seérijas numurs
(10) Magnéts
(11) Meérlentes korpuss
(12) Merlente
(13) Géla paliktna stiprinajums
(14) Géla paliktnis
(15) Gela paliktna aizsargvacin$
(16) Lazera bridinajuma uzlime

Tehniskie parametri

Izstradajuma numurs 3603F63A..
Lazera linijas garums” 1,7m
Redzamas lazera linijas limenoSanas precizitate +0,3°
Meérlentes garums 1,5m
Meérlentes mérisanas precizitate +2 mm/m
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Liniju lazers Atino

Mérlentes precizitates klase Il

Darba temperatra +5°C... +40°C
Glabasanas temperattira -20°C...+70°C
Maks. darba augstums virs atskaites limena 2000 m
Maks. relativais gaisa mitrums 90 %
Piesarnojuma pakape atbilstigi standartam IEC 61010-1 2
Lazera klase 2.
Lazera starojums 630-650 nm, <5 mW
Ce 5
Divergence 15 x 15 mrad (pilns lenkis)
Baterija 1x1,5VLR6 (AA)
Minimalais darbibas ilgums 5h
Svars atbilstigi EPTA-Procedure 01:2014 0,26 kg
Izmérs (garums x platums x augstums) 124 x 115 x 62 mm

A) atkariba no mérka virsmas Tpasibam un darba apstakliem, ko nosaka apkartéja vide

B) Piezime: parasti ir verojams tikai elektronenevadoss piesarnojums, tacu dazkart ir sagaidama
kondensacijas izraisitas pagaidu elektrovadamibas paradisanas.

Mérinstrumenta viennozimigai identifikacijai kalpo sérijas numurs (9), kas atrodams uz ta markejuma
plaksnites.

Montaza

Baterijas ielikSana/nomaina

Meérinstrumenta darbinasanai ieteicams izmantot sarma-mangana baterijas.

» Nelietojiet litija-jonu akumulatorus vai baterijas. Tas var izraisit mérinstrumenta
sabojasanos.

Lai atvértu baterijas nodalijuma vacinu (5), uzspiediet uz fiksatora (6), tad nonemiet

baterijas nodalijuma vacinu. lelieciet bateriju.

levérojiet pareizu bateriju pievieno$anas polaritati, kas attélota bateriju nodalijuma.

Pirms izmantojat mérinstrumentu, aizveriet baterijas nodalijumu.

Ja baterija ir gandriz izladéjusies, tad péc ieslégsanas gaismas gredzens (3) tris reizes

nomirgo dzeltena krasa. Mérinstrumentu vél var darbinat aptuveni 15 minites.
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» Jamérinstruments ilgaku laiku netiek lietots, iznemiet no ta bateriju. ligstosi
uzglabajot mérinstrumentu, taja ievietota baterija var korodét un izladéties.

Mérinstrumenta piestiprinasana

Paliktna izvéle/nomaina

Meérinstrumentu piestiprina pie sienam vai pie citam vertikalam virsmam. Atbilstigi

pamatnes veidam izmanto vai nu géla paliktni (14), ieskaitot géla paliktna

stiprinajumu (13), vai ari tapu paliktni (7) ar 2 tapam (8).

Pamatprincips: géla paliktni (14) izmanto, lai piestiprinatu pie gludam virsmam. Tapu

paliktni (7) izmanto, lai piestiprinatu pie raupjam vai nelidzenam virsmam un tapetém uz

gipskartona sienam. Tapu paliktni (neatkarigi no virsmas) nevar piestiprinat pie betona.
PiestiprinaSanas pamatne

Géla paliktnis Tapu paliktnis

Flizes (keramikas) Tapetes (raupju $kiedru, papira un
flizelina)
Gluda koka virsma Apmesta virsma (lidz aptuveni 2 mm

raupjas dalinas)

Dabigais akmens, marmors, betons

Gludi krasotas virsmas (atbilstigi pamatnes

vecumam un stavoklim)

Lai nomainitu paliktni, grieziet géla paliktna stiprinajumu (13) pretéji pulkstenraditaju
kustibas virzienam un nonemiet géla paliktni (14) un stiprinajumu no mérinstrumenta.
Tapu paliktni (7) uzlieciet un pilniba pagrieziet pulkstenraditaju kustibas virziena. Lai
tapu paliktni nomainitu pret géla paliktni, rikojieties atbilstigi.

Piestiprinasana ar géla paliktni

Nosacijums:

pamatnei ir jablt sausai un cietai.

Nav garantets, ka géla paliktni var stingri piestiprinat pie mitram, loti puteklainam,
grubulainam virsmam vai virsmam ar asam malam. Ja piestiprina pie $adam
nepiemérotam virsmam, meérinstruments var nokrist un sabojaties vai bojat pamatni.
Ja géla paliktnis ir netirs vai vairs nelip pie gludas virsmas, tas ir janotira vai janomaina,
(skatit ,Gela paliktna tirisana®, Lappuse 288).

Pirms lieto$anas vienmér neuzkritosa zema vieta parbaudiet, ka géla paliktnis turas pie
izvelétas pamatnes un ka to var nonemt, nebojajot pamatni.
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Kad mérisana ir pabeigta vai grasas pamatni apstradat (pieméram, taja urbt vai skrivét
vai pa to sist ar amuru), vienmér nonemiet mérinstrumentu.

Mérinstrumenta uzlik§ana uz pamatnes:

géla paliktna aizsargvacinu (15) pagrieziet pretéji pulkstenraditaju kustibas virzienam un
nonemiet. Pirms pirmas lietodanas nonemiet no géla paliktna aizsargplévi.
Meérinstrumentu viegli spiediet pie izvélétas virsmas, lidz tas ir stingri nostiprinajies. Ja
spiez parak stingri, mérinstrumentu var bojat.

Jalazera linijai ir jabat noteikta augstuma uz sienas, ieprieks atziméjiet $o augstumu. Tad
meérinstrumentu uzlieciet uz sienas ta, ka $i augstuma atzime atrodas mérinstrumenta
markésanas ierobes (1) vida.

Mérinstrumenta nonemsana no pamatnes (skatiet attélu A):

uzmanigi nospiediet mérinstrumentu no pamatnes, ka ir paradits attéla. Ja parak atri
norauj, var bojat trauslas virsmas.

Péc nonemsanas parbaudiet, ka géla paliktnis (14) ir tirs, vai attiecigi notiriet to.
Aizsargvacinu (15) uzlieciet uz géla paliktna (14) un fikséjiet pulkstenraditaju kustibas
virziena. Glabajiet un transportéjiet méerinstrumentu tikai tad, kad ir uzlikts aizsargvacins.
Netirumu dé| géla paliktna sakere samazinas.

Piestiprinasana ar tapu paliktni (skatiet attélu B)
Pamatnei ir jabut sausai un cietai.
Lai stiprinajums batu dross, mérinstrumentu ar tapu paliktni (7) uzlieciet uz pamatnes

ta, ka tapas ir novietotas diagonali pret mérinstrumentu. Nav ieteicams piestiprinat ta, ka
tapas ir horizontali vai vertikali pret mérinstrumentu.

Tapas ielieciet tapu paliktna atverés. Tapam ir stingri jaturas pamatne.

Jalazera linijai ir jabut noteikta augstuma uz sienas, ieprieks atziméjiet $o augstumu. Tad
mérinstrumentu uzlieciet uz sienas ta, ka $i augstuma atzime ir mérinstrumenta
markésanas ierobes (1) vid.

Kad mérisana ir pabeigta vai grasas pamatni apstradat (pieméram, taja urbt vai skrivét
vai pa to sist ar amuru), vienmér nonemiet mérinstrumentu.

Lietosana

Uzsakot lietosanu
» Sargajiet mérinstrumentu no mitruma un saules staru tiesas iedarbibas.

» Nepaklaujiet instrumentu loti augstas vai loti zemas temperatiiras iedarbibai un
straujam temperatiiras izmainam. Pieméram, neatstajiet merinstrumentu uz ilgaku
laiku automasina. Lielu temperatiras svarstibu gadijuma pirms mérinstrumenta
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lietoSanas nogaidiet, lidz ta temperattira izlidzinas ar apkartéjas vides temperaturu.
Ekstremalu temperatiras vértibu vai strauju temperattras izmainu iedarbiba uz
meérinstrumentu var nelabveéligi ietekmét ta precizitati.

» Sargajiet mérinstrumentu no stipriem triecieniem, nelaujiet tam krist.
Mérinstrumenta bojajumi var nelabveligi ietekmét ta precizitati. Péc trieciena vai
nokrisanas kalibréjiet mérinstrumentu no jauna. Parbaudiet precizitati, savietojot
lazera stara veidotas linijas ar kadu zinamu limenisku vai statenisku atskaites liniju.

leslégsana/izslégsana

Lai ieslégtu mérinstrumentu, nospiediet iesledzeja/izsledzéja pogu (2). Ja baterijas

kapacitate ir pietiekama, gaismas gredzens (3) tris reizes nomirgo zala krasa; ja baterija

ir gandriz izladéjusies, tas tris reizes nomirgo dzeltena krasa.

Ja mérinstruments atrodas gandriz vertikala stavokl, tas uzreiz péc ieslégsanas raida

lazera liniju pa izvadliku (4).

» Nevérsiet lazera staru citu personu vai majdzivnieku virziena un neskatieties
lazera stara pat no liela attaluma.

Lai izslégtu mérinstrumentu, atkartoti nospiediet iesledzéja/izsleédzéja pogu (2).

» Neatstajiet ieslegtu mérinstrumentu bez uzraudzibas un péc lietosanas to
izslédziet. Lazera stars var apzilbinat tuvuma eso$as personas.

Jaaptuveni 15 mindtes nenospiez nevienu mérinstrumenta pogu un nepagriez ta

korpusu, mérinstruments automatiski izslédzas, $adi taupot bateriju.

Lazera linijas limenosana (skatiet attélu C)

Meérinstruments raida lazera liniju tikai tad, ja ir sasvérts par maksimali 10° uz prieksu vai

aizmuguri.

Lazera liniju var limenot vai nu horizontali pa labi (90°) vai pa kreisi (270°), vai ari

vertikali uz augsu (0°) vai uz leju (180°).

Limenosanas stavokli uzrada gaismas gredzens (3):

Gaismas Limeno3ana

gredzens

Sarkans Lazera linija nav ne horizontali, ne vertikali. Pagrieziet
meérinstrumenta korpusu vélamaja virziena horizontali vai vertikali.

Dzeltens Lazera linija ir tuvu pie horizontales vai vertikales. Lai regulétu

(attiecigi tikai precizi, grieziet korpusu izgaismotas gaismas gredzena puses

gaismas gredzena virziena.

puse)

Zal$ Lazera linija ir imenota horizontali vai vertikali.
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Péc limenosanas atlaidiet korpusu uzmanigi, to negriezot.

Noradijumi darbam

Darbs ar mérlenti (skatiet attélu D)

Markésanas iedobes (1) vidi atrodas mérlentes nulles punkts (12), un to var uzreiz

atzimét uz pamatnes.

Norade: nulles punkta atzime var bat nobidita pret lazera liniju maksimali par +1 mm.

Novelciet mérlentes korpusu (11) no mérinstrumenta un vajadzigajos attalumos lazera

[inijas augstuma atziméjiet paréjos punktus. Atzimésanas laika gaismas gredzenam (3) ir

jaturpina degt zala krasa, tad merinstruments ir [imenots.

Velciet mérlenti (12) tikai lidz uzdrukatas skalas galam.

Mérlente satinas automatiski. Turiet mérlentes korpusu valigi (11) un |aujiet mérlentei

|éniievilkties. Mérlentes korpusam ir jafikséjas mérinstrumenta atvere.

Norade: neatlaidiet izritinato mérlenti. Ja mérlente ievelkas nekontroléti, ta var bojaties.

Lazera linijas kalibrésana

Kalibréjiet:

- péc spéciga kritiena vai trieciena,

- ik péc 6 ménesiem.

Lazera linijas limenojumu parbaudiet pie zinamas horizontalas vai vertikalas atsauces

[inijas.

Vienmeér kalibréjiet ripigi un pilniba, lai mérisanas rezultati butu pareizi.

- Piestipriniet mérinstrumentu pie vertikalas virsmas.

- Kad mérinstruments ir ieslégts vai izslégts, turiet iesledzeja/izslédzéja pogu (2)
nospiestu, lidz lazera stars sak mirgot un gaismas gredzens (3) nodziest.

- Léni un vienmérigi pagrieziet mérinstrumenta korpusu vienu reizi par vairak neka 360°
(pulkstenraditaju kustibas virziena vai pretéji). Ir jagriez vismaz 15 sekundes.

- Kalibrésana ir veiksmigi pabeigta, tiklidz gaismas gredzens (3) iedegas zala krasa.
- Jagaismas gredzens (3) péc kalibrésanas deg sarkana krasa, kalibrésana ir
neveiksmiga. Saciet kalibrét atkartoti.

Traucéjumu novérsana
ReZima darbibas laika gaismas Nomainiet bateriju.

gredzens (3) nomirgo 3 reizes dzeltena
krasa, péc tam mérinstruments izslédzas.
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Klime Novérsana

Merinstrumenta darba temperatira, kasir  Laujiet mérinstrumentam atdzist un
noradita tehniskajos datos, ir parsniegta, — atkartoti ieslédziet to, kad ta temperatira
un tas izslédzas. atbilst darba temperattras diapazonam.
Geéla paliktnis (14) neturas. - Parbaudiet, ka pamatne ir piemérota, lai
lietotu géla paliktni.

- Jageéla paliktnis ir netirs, notiriet to.

- Jagéla paliktnis ir bojats, nomainiet to.
Lazera linija péc limenosanas nav vertikali ~ Kalibréjiet lazera liniju.
vai horizontali.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

Uzturiet mérinstrumentu tiru.

Neiegremdejiet mérinstrumentu adeni vai citos Skidrumos.

Apslaukiet izstradajumu ar mitru, mikstu lupatinu. Nelietojiet modula apkopei tirisanas
[idzek|us vai Skidinatajus.

Regulari unipasi riipigi tiriet lazera stara izvadliku virsmas un sekojiet, lai uz tam
neveidotos nosédumi.

Geéla paliktna tiriSana

Tiriet géla paliktni (14), ja tas ir aplipis ar putek|iem vai citiem gruziem vai ja ta sakere ir

mazinajusies.

» Mazgajiet tikai demontétu gela paliktni. PaSu mérinstrumentu nedrikst mazgat vai
iegremdét adeni.

Lai demontétu, géla paliktna stiprinajumu (13) grieziet pretéji pulkstenraditaju kustibas

virzienam un nonemiet.

Noskalojiet géla paliktni (14) ar tdeni. Ja ir vajadzigs, nomazgajiet to ar parastam

neitralam ziepém vai trauku mazgasanas lidzekli. Neizmantojiet alkoholu vai $kidinatajus

saturo$us tirisanas lidzeklus. Ja ir vajadzigs, notiriet ari aizsargvacinu (15).

Laujiet gela paliktnim, stiprinajumam un aizsargvacinam pilniba nozat. Géla paliktni

nedrikst sildit (pieméram, ar karstu gaisu vai apkures elementiem).

Aizsargvacinu (15) uzlieciet uz géla paliktna (14) un nostipriniet, griezot

pulkstenraditaju kustibas virziena. Uzlieciet géla paliktna stiprinajumu (13) uz

mérinstrumenta un nostipriniet, griezot pulkstenraditaju kustibas virziena.
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Jaari péc tirisanas sakere ir nepietiekama, nomainiet géla paliktni (14).

Klientu apkalposanas dienests un konsultacijas par lietoSanu

Klientu apkalposanas dienests atbildés uz Jusu jautajumiem par izstradajumu remontu
un apkalpo3anu, ka ari par to rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam Jus varat atrast interneta vietné: www.bosch-pt.com

Bosch konsultantu grupa palidzés Jums vislabakaja veida rast atbildes uz jautajumiem
par masu izstradajumiem un to piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti pazinojiet 10 zimju
izstradajuma numuru, kas noradits uz izstradajuma markejuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Mikusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Papildu klientu apkalposanas dienesta adreses skatiet Seit:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie mérinstrumenti, to piederumi un iesainojuma materiali japarstrada apkartéjai
videi nekaitiga veida.

K Neizmetiet mérinstrumentu un baterijas sadzives atkritumu tvertné!

Tikai EK valstim.

Atbilstosi Eiropas Savienibas direktivai 2012/19/ES, lietosanai nederigie
mérinstrumenti, ka arf, atbilstosi Eiropas Savienibas direktivai 2006/66/EK, bojatie vai
nolietotie akumulatori un baterijas jasavac atseviski un japak|auj otrreizéjai parstradei
apkartéjai videi nekaitiga veida.
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Saugos nuorodos

Kad su matavimo prietaisu dirbtuméte nepavojingai ir saugiai,
perskaitykite visas nuorodas ir jy laikykités. Jei matavimo prie-
taisas naudojamas nesilaikant pateikty nuorodu, gali biiti pake-
nkta matavimo prietaise integruotiems apsauginiams jtaisams.
Pasiriipinkite, kad jspéjamieji Zenklai ant matavimo prietaiso vi-
sada biity jskaitomi. ISSAUGOKITE SIA INSTRUKCIJA IR ATIDUOKITE JA KARTU SU

MATAVIMO PRIETAISU, JEI PERDUODATE J| KITAM SAVININKUI.

» Atsargiai - jei naudojami kitokie nei ¢ia aprasyti valdymo ar justavimo jrenginiai
arba taikomi kitokie metodai, spinduliavimas gali biiti pavojingas.

» Matavimo prietaisas tiekiamas su jspéjamuoju lazerio spindulio Zenklu (pavaiz-
duota matavimo prietaiso schemoje).

» Jei jspéjamojo lazerio spindulio Zenklo tekstas yra ne jiisy Salies kalba, prie$ pra-
dédami naudoti pirma karta, ant jspéjamojo Zenklo uzklijuokite kartu su prie-
taisu pateikta lipduka jiisy Salies kalba.

Nenukreipkite lazerio spindulio j zmones ar gyviinus ir patys ne-
Ziurékite  tiesioginj ar atspindéta lazerio spindulj. Lazeriniais spin-
duliais galite apakinti kitus Zmones, sukelti nelaimingus atsitikimus
arba pakenkti akims.

» Jeij akis buvo nukreipta lazerio spinduliuoté, akis reikia samoningai uzmerkti ir
nedelsiant patraukti galva i$ spindulio kelio.

» Nedarykite jokiy lazerinio jtaiso pakeitimy.

» Akiniy lazeriui matyti nenaudokite kaip apsauginiy akiniy. Akiniai lazeriui matyti
yra skirti geriau identifikuoti lazerio spindulj; jie neapsaugo nuo lazerio spinduliuotés.

» Akiniy lazeriui matyti nenaudokite kaip akiniy nuo saulés ar vairuodami transpo-
rto priemone. Akiniai lazeriui matyti neuztikrina visiskos UV apsaugos ir sumazina
spalvy atpazinima.

» Matavimo prietaisa turi taisyti tik kvalifikuoti meistrai ir naudoti tik originalias
atsargines dalis. Taip bus garantuota, kad matavimo prietaisas isliks saugus naudoti.

» Saugokite, kad vaikai be suaugusiujy prieziiiros nenaudoty lazerinio matavimo
prietaiso. Jie netikétai gali apakinti kitus asmenis.
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» Nedirbkite su matavimo prietaisu sprogioje aplinkoje, kurioje yra degiy skysciu,
dujy ar dulkiy. Matavimo prietaisui kibirkSCiuojant, nuo kibirk3¢iy gali uzsidegti dul-
kés arba susikaupe garai.

Magneto nelaikykite arti implanty ir kitokiy medicinos prietaisuy,
pvz., Sirdies stimuliatoriy arba insulino pompuy. Magnetas sukuria
lauka, kuris gali pakenkti implanty ir medicinos prietaisy veikimui.

» Matavimo prietaisa laikykite toliau nuo magnetiniy laikmeny ir magneto po-
veikiui jautriy prietaisy. Dél magnety poveikio duomenys gali negrjztamai dingti.

Gaminio ir savybiy aprasas
PraSome atkreipti démesj j paveikslélius priekinéje naudojimo instrukcijos dalyje.

Naudojimas pagal paskirtj
Matavimo prietaisas skirtas horizontalioms ir vertikalioms linijoms nustatyti ir patikrinti.
Matavimo prietaisas skirtas naudoti patalpose.

Pavaizduoti prietaiso elementai
Pavaizduoty sudedamujy daliy numeriai atitinka matavimo prietaiso schemos numerius.

(1) Pagalbinis zyméjimo griovelis
(2) Jjungimo-isjungimo mygtukas
(3) Svietiantis ziedas
(4) Lazerio spindulio i$éjimo anga
(5) Baterijy skyriaus dangtelis
(6) Baterijy skyriaus dangtelio fiksatorius
(7) Kaistinis padas
(8) Kaistis
(9) Serijos numeris

(10) Magnetas

(11) Ruletés korpusas

(12) Ruleté

(13) Gelinio pado laikiklis
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(14) Gelinis padas
(15) Gelinio pado apsauginis gaubtelis
(16) Jspéjamasis lazerio spindulio Zenklas

Techniniai duomenys

Linijinis lazeris

Gaminio numeris 3603F63A..
Lazerio linijos ilgis" 1,7m
Matomos lazerio linijos niveliavimo tikslumas +0,3°
Ruletés ilgis 1,5m
Ruletés matavimo tikslumas +2 mm/m
Ruletés tikslumo klasé Il
Darbiné temperatira +5°C... +40°C
Sandéliavimo temperatiira -20°C...+70°C
Maks. eksploatavimo aukstis virs bazinio auk$cio 2000 m
Maks. santykinis oro drégnis 90 %
Uzterstumo laipsnis pagal IEC 61010-1 2
Lazerio klaseé 2
Lazerio tipas 630-650 nm, <5 mW
Cs 5
Divergencija 15 x 15 mrad (visas kam-

pas)
Baterija 1x1,5VLR6 (AA)
Veikimo laikas maziausiai 5h
Svoris pagal ,EPTA-Procedure 01:2014" 0,26 kg
Matmenys (ilgis * plotis x aukstis) 124 x 115 x 62 mm

A) priklausomai nuo pavirsiaus savybiy ir aplinkos salygy
B) Atsiranda tik nelaidziy neSvarumy, taciau galima tikétis aprasojimo sukelto laikino laidumo.

Firminéje lenteléje esantis gaminio numeris (9) yra skirtas jisy matavimo prietaisui vienareik$miskai
identifikuoti.
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Montavimas

Baterijy jdéjimas/keitimas

Matavimo prietaisg patariama naudoti su Sarminémis mangano baterijomis.

» Nenaudokite licio jony akumuliatoriy ar baterijy. Matavimo prietaisas gali bati pa-
Zeistas.

Norédami atidaryti baterijy skyriaus dangtelj (5), paspauskite fiksatoriy (6) ir nuimkite

baterijy skyriaus dangtelj. Jdékite baterija.

|dédami baterijas atkreipkite démesj j baterijy skyriaus viduje nurodytus baterijy polius.

Prie$ pradédami naudoti matavimo prietaisa, uzdarykite baterijy skyriy.

Jei baterija iSsikrovusi, jjungus $vieciantis ziedas (3) tris kartus sumirksi geltonai. Mata-

vimo prietaisg dar galima naudoti apie 15 min.

» Jei matavimo prietaiso ilgesnj laika nenaudosite, iSimkite iS jo baterija. ligiau
sandéliuojama baterija dél korozijos gali pradéti irti ir savaime iSsikrauti.

Matavimo prietaiso pritvirtinimas

Pado parinkimas/keitimas

Matavimo prietaisas tvirtinamas prie sieny arba kitokiy vertikaliy pavirsiy. Priklausomai
nuo pagrindo tipo, tuo tikslu naudojamas arba gelinis padas (14) su gelinio pado laikik-
liu (13) arba kaistinis padas (7) su 2 kaiCiais (8).

Galioja bendrai: tvirtinimas geliniu padu (14) yra skirtas lygiems pavirsiams. Tvirtinimas
kaistiniu padu (7) yra skirtas grubiems ir nelygiems pavirsiams ir tapetams ant sausosios
statybos sieny. Kaistinio pado (nepriklausomai nuo pavirsiaus) ant betono tvirtinti nega-
lima.

Pagrindas, kai tvirtinimui naudojamas

Gelinis padas Kaistinis padas

(Keraminés) plytelés Tapetai (drozliniai, popieriniai ir flizeliniai)
Lygls mediniai pavirSiai Tinkuoti pavirsiai ( nelygumai mazdaug iki
2 mm)

Natiralus akmuo, marmuras, betonas

Lygus lakuoti pavirsiai (priklausomai nuo

pagrindo senumo ir buklés)

Norédami pakeisti pada, sukite gelinio pado laikiklj (13) pries laikrodzio rodykle ir nuim-
kite gelinj pada (14) ir laikiklj nuo matavimo prietaiso. Uzdékite kaistinj pada (7) ir tvirtai
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prisukite, sukdami jj pagal laikrodZio rodykle iki atramos. Norédami kaistinj pada pakeisti
geliniu padu, atlikite Siuos veiksmus.

Tvirtinimas geliniu padu

Biitinos salygos:

Pagrindas turi bati sausas ir tvirtas.

Ant drégny, labai dulkéty, aStriabriauniy ir rySkios struktiros pavirsiy nebus galima uztik-
rinti, kad gelinis padas tinkamai laikysis. Tvirtinant prie tokiy netinkamy pavirsiy, matavi-
mo prietaisas gali nukristi, jis gali biti paZeistas ir gali paZeisti pavirsiy.

Jei gelinis padas yra uzterstas arba nesilaiko net ir prie lygiy pavirsiy, jj reikia nuvalyti
arba pakeisti (Zr. ,Gelinio pado valymas®, Puslapis 298).

Kaskart prie$ pradédami naudoti, atokioje, Zemoje vietoje patikrinkite, ar gelinis padas
laikosi ant pageidaujamo pavirSiaus ir ar jj galima nuimti nepazeidZiant pagrindo.

Kai baigiate matavima arba jei pagrindas bus apdorojamas (pvz., bus greziama, sukama
ar greziama su smagiu), matavimo prietaisa visada nuimkite.

Matavimo prietaiso padéjimas ant pagrindo:

Sukite gelinio pado apsauginj gaubtelj (15) pries laikrodzio rodykle ir jj nuimkite. Prie$
pirmajj naudojima nuo gelinio pado nuimkite apsaugine plévele.

Svelniai spauskite matavimo prietaisa prie pageidaujamo pavirsiaus, kol jis pradés lai-
kytis. Per stipriai spaudZiant matavimo prietaisas gali biti paZeistas.

Jei lazerio linija ant sienos turi eiti tam tikrame aukstyje, tai §j aukstj pazymékite i$ anks-
to. Tada matavimo prietaisa ant sienos uzdeékite taip, kad pazyméta aukscio zymé bty
matavimo prietaiso pagalbinio Zyméjimo griovelio (1) viduryje.

Matavimo prietaiso nuémimas nuo pagrindo (Zr. A pav.):

matavimo prietaisa, kaip pavaizduota paveikslélyje, atsargiai spausdami nuimkite nuo
pagrindo. Per greitai nuimant gali biti pazeisti jautris pavirsiai.

Nuéme patikrinkite, ar gelinis padas (14) neuzterstas, ir, jei reikia, jj nuvalykite.
Uzdékite apsauginj gaubtelj (15) ant gelinio pado (14) ir uzfiksuokite jj, sukdami pagal
laikrodZio rodykle. Matavimo prietaisa laikykite ir transportuokite tik su uzdétu apsaugi-
niu gaubteliu. Jei yra neSvarumy, gelinis padas blogiau laikosi.

Tvirtinimas kaistiniu padu (zr. B pav.)

Pagrindas turi bati sausas ir tvirtas.

Norédami patikimai pritvirtinti, matavimo prietaisa su kaistiniu padu (7) uzdékite ant
pagrindo taip, kad kai$¢iai matavimo prietaiso atZvilgiu baty jstrizai. Tvirtinti kai€iais,
esanciais matavimo prietaiso atZvilgiu horizontaliai arba vertikaliai, nerekomenduojama.
|statykite kaiSCius j kai¢iy pado kiaurymes. Patikrinkite, ar kai$Ciai tvirtai jsistaté j
pagrinda.
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Jei lazerio linija ant sienos turi eiti tam tikrame aukstyje, tai §j aukstj pazymékite i$ anks-
to. Tada matavimo prietaisg ant sienos uzdeékite taip, kad pazyméta aukscio zymé bty
matavimo prietaiso pagalbinio Zyméjimo griovelio (1) viduryje.

Kai baigiate matavima arba jei pagrindas bus apdorojamas (pvz., bus greziama, sukama
ar greziama su smagiu), matavimo prietaisa visada nuimkite.

Naudojimas

Paruosimas naudoti

» Saugokite matavimo prietaisa nuo drégmés ir tiesioginio saulés spinduliy po-
veikio.

» Matavimo prietaisa saugokite nuo itin aukstos ir Zemos temperatiiros bei tem-
peratiiros svyravimy. Pvz., nepalikite jo ilgesniam laikui automobilyje. Esant dides-
niems temperatiros svyravimams, prie$ jjungdami matavimo prietaisg, palaukite, kol
stabilizuosis jo temperattra. Esant ypac aukstai ir Zemai temperattrai arba tempera-
tlros svyravimams, gali buti pakenkiama matavimo prietaiso tikslumui.

» Saugokite, kad matavimo prietaisas nebiity smarkiai sutrenktas ir nenukristy.
Pazeidus matavimo prietaisa gali buti pakenkiama tikslumui. Matavimo prietaisg su-
trenkus ar jam nukritus, jj sukalibruokite. Lazerio spindulio linijg palyginkite su Zinoma
horizontalia ar vertikalia atskaitos linija.

Jjungimas ir iSjungimas

Norédami matavimo prietaisa jjungti, paspauskite jjungimo-isjungimo mygtuka (2). Jei

rijaiSsikrovusi - tris kartus geltonai.

Jei matavimo prietaisas yra beveik vertikalioje padétyje, tai jjungus jis iskart i$ lazerio

spindulio i$éjimo angos (4) siuncia lazerio linija.

» Nenukreipkite lazerio spindulio j kitus asmenis ar gyviinus ir neziureékite j lazerio
spindulj patys, net ir bidami atokiau nuo prietaiso.

Norédami matavimo prietaisa iSjungti, dar karta paspauskite jjungimo-i$jungimo mygtu-

ka (2).

» Nepalikite jjungto matavimo prietaiso be prieziiiros, o baige su prietaisu dirbti, ji
iSjunkite. Lazerio spindulys gali apakinti kitus Zmones.

Jei apytikriai per 15 min. nepaspaudziamas joks mygtukas, kad bty tausojama baterija,

matavimo prietaisas automatiskai iSsijungia.
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Lazerio linijos suniveliavimas (zr. C pav.)

Lazerio linija jjungiama tik tada, jei matavimo prietaisas pirmyn arba atgal yra pasvires ne
daugiau kaip 10°.

Lazerio linijg galima suniveliuoti horizontaliai desinén (90°) ar kairén (270°) arba vertika-
liai aukstyn (0°) ar zemyn (180°).

Niveliavimo biisena rodo $vieciantis Ziedas (3):

Svieciantis Ziedas Nivelyras

Zal$ Lazerio linija néra nei horizontali, nei vertikali. Matavimo prietaiso
korpusa sukite pageidaujamos horizontalés arba vertikalés krypti-
mi.

Geltona Lazerio linija yra arti horizontalés arba vertikalés. Norédami

(atitinkamai tik nustatyti tiksliai, sukite korpusa Svieciancio Ziedo Svieciancios
viena $viecianCio  pusés kryptimi.

Ziedo pusé)

Zalia Lazerio linija yra suniveliuota horizontaliai arba vertikaliai.

Po sékmingo niveliavimo paleiskite korpusa labai atsargiai, jo pasukdami.

Darbo patarimai

Darbas su rulete (Zr. D pav.)

Pagalbinio Zyméjimo griovelio (1) viduryje yra ruletés (12) nulinis taskas, ir jj galima pa-
Zyméti tiesiai ant pagrindo.

Nuoroda: nulinio tasko zyme lazerio linijos atzvilgiu galima paslinkti +1 mm.

Ruletés korpusa (11) nuimkite nuo matavimo prietaiso ir lazerio linijos aukstyje pagei-
daujamu atstumu pazymékite kitus taskus. Zymédami stebékite, kad Svieciantis

ziedas (3) ir toliau Sviesty zaliai ir taip buty uztikrintas matavimo prietaiso suniveliavi-
mas.

Ruletés (12) neistraukite daugiau kaip iki pazymétos skalés galo.

Ruleté automatiskai vél susisuka. Ruletés korpusg (11) laikykite laisvai ir leiskite ruletei
létai jsitraukti. Stebékite, kad ruletés korpusas uzsifiksuoty matavimo prietaiso iSémoje.
Nuoroda: istrauktos ruletés nepaleiskite. Nekontroliuojamai susukama ruleté gali bati
pazeista.

Lazerio linijos kalibravimas

Siais atvejais atlikite kalibravima:
- prietaisui nukritus arba jj sutrenkus,
- kas 6 ménesius.
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Kaip suniveliuota lazerio linija, patikrinkite naudodamiesi Zinoma horizontale arba verti-

kalia atskaitos linija .

Kad iSvengtuméte klaidingy matavimo rezultaty, kalibravima visada atlikite rupestingai ir

i$samiai.

- Matavimo prietaisa pritvirtinkite ant vertikalaus pavirsiaus.

Spauskite jjungto arba i$jungto matavimo prietaiso jjungimo-isjungimo mygtuka (2)

tol, kol pradés mirkseéti lazerio spindulys ir uzges Svieciantis Ziedas (3).

- Matavimo prietaiso korpusg létai ir tolygiai pasukite vieng karta daugiau kaip 360°
(pagal arba pries laikrodzio rodykle). Sukimas turi trukti ne maziau kaip 15s.

- Kalibravimas yra sékmingai atliktas, jei Svieciantis Ziedas (3) pradeda $viesti Zaliai.

- Jei po kalibravimo Svieciantis Ziedas (3) SvieCia raudonai, vadinasi kalibravimas atlik-
tas netinkamai. Kalibravima pradékite i$ naujo.

Trik¢iy Salinimas

Gedimas Salinimas

Svieciantis Ziedas (3) veikiant 3x sumirksi Pakeiskite baterija.
geltonai, o tada matavimo prietaisas issi-
jungia.

Matavimo prietaisas yra uz techniniuose ~ Palaukite, kol nusistovés pastovi matavimo
duomenyse nurodytos darbinés temperati- prietaiso temperatira, ir, kai jis vél bus dar-

ros diapazono riby ir iSsijungia. binés temperattros diapazone, jj vél jjun-
kite.
Gelinis padas (14) nesilaiko. - Patikrinkite, ar pagrindas yra tinkamas
geliniam padui.

— Jei gelinis padas nedvarus, jj nuvalykite.
- Jei gelinis padas paZeistas, jj pakeiskite.
Lazerio linija po niveliavimo néra vertikali ~ Sukalibruokite lazerio linija.
ar, atitinkamai, horizontali.

Prieziura ir servisas

Prieziiira ir valymas
Matavimo prietaisas visuomet turi bati Svarus.
Nepanardinkite matavimo prietaiso j vanden; ir kitokius skyscius.

Visus nesvarumus nuvalykite drégnu minkstu skuduréliu. Nenaudokite valymo priemoniy
ir tirpikliy.
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Pavirsius ties lazerio spindulio i$éjimo anga valykite reguliariai. Atkreipkite démesj, kad

po valymo nelikty prilipusiy sitleliy.

Gelinio pado valymas

Nuvalykite gelinj pada (14), jei jis uzterstas dulkémis arba kitokiais nesvarumais arba jei

jis blogiau laikosi.

» Nuplaukite tik iSmontuota gelinj pada. Matavimo prietaisa plauti ir panardinti j van-
denj draudziama.

Norédami iSmontuoti, sukite gelinio pado laikiklj (13) pries laikrodZio rodykle ir nuimkite

laikiklj.

Gelinj pada (14) nuplaukite vandeniu. Jei reikia, nuplaukite jj buityje naudojamu neutra-

liu muilu arba plovikliu. Nenaudokite valymo priemoniy, kuriy sudétyje yra alkoholio arba

tirpikliy. Jei reikia, nuvalykite ir apsauginj gaubtelj (15).

Palaukite, kol gelinis padas, laikiklis ir apsauginis gaubtelis visiskai i$dzius. Gelinj pada

Sildyti draudziama (pvz., Siltu oru arba ant radiatoriaus).

Uzdékite apsauginj gaubtelj (15) ant gelinio pado (14) ir tvirtai prisukite, sukdami pagal

laikrodzio rodykle. Uzdékite gelinio pado laikiklj (13) ant matavimo prietaiso ir tvirtai

prisukite, sukdami jj pagal laikrodZio rodykle.

Jei ir nuvalius gelinis padas (14) laikosi nepakankamai tvirtai, jj pakeiskite.

Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus, susijusius su jlisy gaminio
remontu, technine prieZitira bei atsarginémis dalimis. Detalius bréZinius ir informacijos
apie atsargines dalis rasite interneto puslapyje: www.bosch-pt.com

Bosch konsultavimo tarnybos specialistai mielai pakonsultuos Jus apie gaminius ir jy pa-
pildoma jranga.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis praSome batinai nurodyti desimtZenklj
gaminio numerj, esantj firminéje lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350
Irankiy remontas: (037) 713352
Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Kitus techninés prieZiiiros skyriaus adresus rasite Cia:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Salinimas
Matavimo prietaisai, papildoma jranga ir pakuoté turi bati surenkami ir perdirbami apli-

nkai nekenksmingu badu.
E Matavimo prietaisy ir baterijy nemeskite j buitiniy atlieky konteiner;!

Tik ES salims:

Pagal Europos direktyva 2012/19/ES, naudoti nebetinkami matavimo prietaisai ir, pagal
Europos direktyvg 2006/66/EB, pazeisti ir iSeikvoti akumuliatoriai bei baterijos turi biti
surenkami atskirai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu budu.
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Licenses

Copyright © 2016-2019 STMicroelectronics
All rights reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or without modification, are per-
mitted provided that the following conditions are met:

- Redistributions of source code must retain the above copyright notice, this list of con-
ditions and the following disclaimer.

- Redistributions in binary form must reproduce the above copyright notice, this list of
conditions and the following disclaimer in the documentation and/or other materials
provided with the distribution.

- Neither the name of STMicroelectronics nor the names of its contributors may be
used to endorse or promote products derived from this software without specific pri-
or written permission.

THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND CONTRIBUTORS "AS
IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO,
THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT OWNER OR CONTRI-
BUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY,
OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT
OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSI-
NESS INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHE-
THER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHER-
WISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED
OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

1609 92A5YH|(09.07.2020) Bosch Power Tools



ce

de EU-Konformitatserklarung

Linienlaser Sachnummer

Wir erklaren in alleiniger Verantwortung, dass die
genannten Produkte allen einschldgigen Bestim-
mungen der nachfolgend aufgefiihrten Richtlinien
und Verordnungen entsprechen und mit folgen-
den Normen iibereinstimmen.

en EUDeclaration of
Conformity

Line laser  Article number

We declare under our sole responsibility that the
stated products comply with all applicable provisi-
ons of the directives and regulations listed below
and are in conformity with the following stan-
dards.

fr  Déclaration de conformité
UE

Métre laser N°darticle
lignes

Nous déclarons sous notre propre responsabilité
que les produits décrits sont en conformité avec
les directives, reglements normatifs et normes
énumérés ci-dessous.

es Declaracion de conformidad
UE

Laser NO de articulo
de linea

Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabili-
dad, que los productos nombrados cumplen con
todas las disposiciones correspondientes de las
Directivas y los Reglamentos mencionados a con-
tinuacion y estan en conformidad con las siguien-
tes normas.

pt Declaracdo de Conformida-
de UE

Nivel laser N.°do produto
de linhas

Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade
que os produtos mencionados cumprem todas as
disposicoes e os regulamentos indicados e estao
em conformidade com as seguintes normas.

it  Dichiarazione di conformita
UE

Livella laser Codice prodotto
alinee

Dichiariamo sotto la nostra piena responsabilita
che i prodotti indicati sono conformi a tutte le dis-
posizioni pertinenti delle Direttive e dei Regola-
menti elencati di seguito, nonché alle seguenti
Normative.

nl  EU-conformiteitsverklaring

Lijnlaser Productnummer

Wij verklaren op eigen verantwoordelijkheid dat
de genoemde producten voldoen aan alle desbe-
treffende bepalingen van de hierna genoemde
richtlijnen en verordeningen en overeenstemmen
met de volgende normen.

da EU-overensstemmelseser-
klering

Vi erkleerer som eneansvarlige, at det beskrevne
produkt er i overensstemmelse med alle gelden-

Bosch Power Tools
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Linjelaser  Typenummer

ce

de bestemmelser i falgende direktiver og forord-
ninger og opfylder falgende standarder.

sv EU-konformitetsforklaring

Linjelaser  Produktnummer

Viforklarar under eget ansvar att de namnda pro-
dukterna uppfyller kraven i alla gallande bestam-
melser i de nedan angivna direktiven och forord-
ningarnas och att de stammer 6verens med foljan-
de normer.

no EU-samsvarserklaering

Linjelasere Produktnummer

Vi erkleerer under eneansvar at de nevnte produk-
tene er i overensstemmelse med alle relevante be-
stemmelser i direktivene og forordningene neden-
for og med falgende standarder.

fi  EU-vaatimustenmukaisuus-
vakuutus

Linjalaser ~ Tuotenumero

Vakuutamme téten, ettda mainitut tuotteet vastaa-
vat kaikkia seuraavien direktiivien ja asetusten
asiaankuuluvia vaatimuksia ja ovat seuraavien
standardien vaatimusten mukaisia.

el AnAwonmorornrag EE

Fpappikd  ApiBuoc
Aélep €upeTnpiou

AnAwvoupe te amokAELoTIK pag eublvn, OTLTa
avapePOLEVA TIPOIOVTA AVTIOTOLXOUV OE OAEC TIC
OXETIKEC BLTAEELC TWV TTIO KATW AVAPEPOHEVWY
00nywV Kal Kavoviop®V Kat TauTi{ovTal pe Ta
akohouBa mpoTuma.

tr  ABUygunluk beyani

Cizgilazeri Uriin kodu

Tek sorumlu olarak, tanimlanan Griiniin asagidaki
yonetmelik ve direktiflerin gecerli biitiin hiikimle-
rine ve asagidaki standartlara uygun oldugunu
beyan ederiz.

pl  Deklaracja zgodnosci UE

Laser Numer katalo-
liniowy gowy

Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze ni-
niejsze produkty odpowiadaja wszystkim wyma-
ganiom ponizej wyszczegdlnionych dyrektyw i roz-
porzadzen, oraz ze sa zgodne z nastepujacymi
normami.

cs EU prohlaseni oshodé

Carovy Objednaci ¢islo
laser

Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, Ze uve-
deny vyrobek spliiuje vSechna pfislusna ustano-
veni nize uvedenych smérnic anafrizeni aje vsoula-
du snasledujicimi normami:

sk EUvyhlasenie ozhode

Liniovy Vecné Cislo
laser

Vyhlasujeme na vyhradnt zodpovednost, Ze uve-
deny vyrobok splia vetky prislusné ustanovenia
nizsie uvedenych smernic anariadeni aje vstlade
snasledujlcimi normami:

1609 92A5YH|(09.07.2020)
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hu EU konformitasi nyilatkozat

Vonalas Cikkszam
lézer

Egyediili feleléséggel kijelentjiik, hogy a megneve-
zett termékek megfelelnek az aldbbiakban felso-
rolasra kertil6 iranyelvek és rendeletek valamen-
nyi idevago eléirasainak és megfelelnek a kovetke-
20 szabvanyoknak.

ru 3asBneHne 0 COOTBETCTBUH
EC

Nunelinbin  ToBapHbIi NO
nasepHbin
HUBENUp

Mbl 3aBNA€M MO/ Hallly eAUHONMUHYIO
OTBETCTBEHHOCTb, UTO Ha3BaHHbIE MPOAYKTbI
COOTBETCTBYIOT BCEM [1eUCTBYIOLLIMM
NPeanUCaHnNaM HIKeyKasaHHbIX AMPEKTHB 1
pacnopAXEHUH, a TakKe HUKEYKa3aHHbIX HOPM.

uk 3asaBanpo BignoeiaHicTb EC

Ninitnni ~ ToBapHui
nasep HoMep

MwsanBnsemo nig Haly oaHoocoboBy
BiNOBIAANbHICTb, LU{0 Ha3BaHi BUPODOU
BiZNOBIAAIOTH YCiM UMHHWM NONOXKEHHAM
HULLEO3HAUEHWX IUPEKTHUB | PO3MOPAMKEHD, A
TaKOX HUXKUEO3HAUEHUM HOPMAM.

kk EO caiikectik
MaFnympamachbl

Nasepnik  OHiM HeMipi
YPOBEHb

63 xayankepLinikneH bi3 atanfaH eHimaep
TEMEHAE X3blNFaH AMPEKTUKANAp MeH
XapnbIKTap/blH TUICTi KaFpanapbiHa COMKECTIriH
XaHe TeMeH/eri HopManapFa cai eKeHiH
binpipemis.

ro Declaratie de conformitate
UE

Nivela laser Numar de iden-
cu linii tificare

Declardm pe proprie raspundere ca produsele
mentionate corespund tuturor dispozitiilor rele-
vante ale directivelor si reglementdrilor enumera-
tein cele ce urmeaza si sunt in conformitate cu ur-
madtoarele standarde.

bg EC peknapauus sa

CbOTBETCTBHE
Nuneen KaranoxeH
nasep HOMep

C nbnHa OTrOBOPHOCT HUE fiIeKnapupame, ue
NOCOYEHUTE NPOAYKTU OTFOBAPAT HAa BCUUKHK
BanWaHU U3UCKBAHWUA Ha AUPEKTUBUTE U
paanopenﬁme Nno-Aony U CbOTBETCTBA Ha
CNeAHUTE CTaHAapTH.

mk EU-UsjaBa 3a coobpa3Hoct

NuHnckn Bpoj Ha gen/
nacep apTuKA

Co LlenocHa 0AroBOPHOCT M3jaByBaMe, fieka
OnuiLaHKTe NPOU3BOAM Ce BO COrNTAaCHOCT CO CUTE
peneBaHTHU o,qpen6|/| Ha cCnefiHuTe perynatuBu 1
NPOMWUCK U Ce BO COrNacHOCT CO ClieAHUTE HOPMMU.

st EU-izjava o usaglasenosti

Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da nave-
deni proizvodi odgovaraju svim doti¢nim odredba-
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v ce
Linijski Broj predmeta  ma naknadno navedenih smernica u uredaba i da
laser su u skladu sa sledec¢im standardima.

sl lIzjava o skladnosti EU Izjavljamo pod izkljutno odgovornostjo, da je
Linijski Stevilkaartikla omenjen izdelek v skladu z vsemi relevantnimi do-
laser locili direktiv in uredb ter ustreza naslednjim stan-

dardom.

hr  EUizjava o sukladnosti Pod punom odgovornoscu izjavljujemo da navede-
Laserski Katalogki br. ni proizvodi odgovaraju svim relevantnim odred-
nivelir bama direktiva i propisima navedenima u nastav-

ku i da su sukladni sa sljedec¢im normama.

et EL-vastavusdeklaratsioon  Kinnitame ainuvastutajatena, et nimetatud tooted
Joonlaser Tootenumber  Vastavad jdrgnevalt loetletud direktiivide ja maa-

ruste koikidele asjaomastele nduetele ja on koos-
kolas jargmiste normidega.

Iv  Deklaracija par atbilstibu  Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka $eit aplkotie
ES standartiem izstradajumi atbilst visiem talak minétajas direk-
Liniju lazers Izstradajuma tivas un rikojumos ietvertajam saisto$ajam no-

numurs stadném, ka ari sekojoSiem standartiem.

It ESatitikties deklaracija Atsakingai pareiSkiame, kad iSvardyti gaminiai ati-

Linijinis Gaminio nume-  tinka visus privalomus Zemiau nurodyty direktyvy
lazeris ris ir reglamenty reikalavimus ir $iuos standartus.
Atino 3603F63A.. |2014/30/EU EN61010-1:2010
2011/65/EU +A1:2019
2014/32/EU EN61326-1:2013

ENIEC 63000:2018
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Die notifizierte Stelle Nr. 007 1: Laboratoire National de métrologie et d Essais
(LNE) 1, rue Gaston Boissier, 72724 Paris Cedex 15, FRANCE, hat die Priifung
gemaB 2014/32/EU, Modul D1 durchgefiihrt und folgende Bescheinigung ausge-
stellt: Nr. LNE-36144 Revision 2, vom 08.11.2019.

Technische Unterlagen bei: *

en

The notified body no. 0071: Laboratoire National de métrologie et d"Essais
(LNE) 1, rue Gaston Boissier, 72724 Paris Cedex 15, FRANCE, has carried out
the testing in accordance with 2014/32/EU, Module D1 and issued the following
certificate: Nr. LNE-36144 Revision 2, dated 8th November 2019.

Technical file at: *

fr

L’organisme notifié n° 0071 : Laboratoire National de métrologie et d "Essais
(LNE) 1, rue Gaston Boissier, 72724 Paris Cedex 15, FRANCE, a effectué le
controle conformément a la directive 2014/32/UE (module D1) et établi le certifi-
cat suivant : Nr. LNE-36144 Revision 2, du 08.11.2019.

Dossier technique aupres de : *

es

El organismo notificado N.° 0071: Laboratoire National de métrologie et d ‘Es-
sais (LNE) 1, rue Gaston Boissier, 72724 Paris Cedex 15, FRANCE, ha llevado
a cabo la prueba de acuerdo a 2014/32/UE, modulo D1 y ha emitido el siguiente
certificado: Nr. LNE-36144 Revision 2, con fecha del 08.11.2019.
Documentos técnicos de: *

pt

0O organismo notificado n. 0071: Laboratoire National de métrologie et d Es-
sais (LNE) 1, rue Gaston Boissier, 72724 Paris Cedex 15, FRANCE, realizou o
teste de acordo com a diretiva 2014/32/UE, modulo D1 e emitiu o seguinte certi-
ficado: Nr. LNE-36144 Revision 2, de 08.11.2019.

Documentagao técnica pertencente a: *

L'organismo notificato n. 007 1: Laboratoire National de métrologie et d 'Essais
(LNE) 1, rue Gaston Boissier, 72724 Paris Cedex 15, FRANCE, ha effettuato la
verifica secondo il modulo D1 della 2014/32/UE e ha rilasciato il seguente certifi-
cato: Nr. LNE-36144 Revision 2, datato 08-11-2019.

Documentazione Tecnica presso: *

De aangemelde instantie nr. 007 1: Laboratoire National de métrologie et d ‘Es-
sais (LNE) 1, rue Gaston Boissier, 72724 Paris Cedex 15, FRANCE, heeft de
keuring conform 2014/32/EU, module D1 uitgevoerd en het volgende certificaat
afgegeven: Nr. LNE-36144 Revision 2, van 08-11-2019.

Technisch dossier bij: *

da

Det bemyndigede organ nr. 0071: Laboratoire National de métrologie et d "Es-
sais (LNE) 1, rue Gaston Boissier, 72724 Paris Cedex 15, FRANCE, har udfart
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testen i henhold til 2014/32/EU, modul D1 og udstedt felgende certifikat:
Nr. LNE-36144 Revision 2, den 08.11.2019.
Tekniske bilag ved: *

sV

Anmalt organ nr. 0071: Laboratoire National de métrologie et d Essais

(LNE) 1, rue Gaston Boissier, 72724 Paris Cedex 15, FRANCE, har utfort kon-
troll enligt 2014/32/EU, modul D1 och utfardat foljande intyg: Nr. LNE-36144
Revision 2, den 08.11.2019.

Teknisk dokumentation: *

no

Teknisk kontrollorgan nr. 007 1: Laboratoire National de métrologie et dEssais
(LNE) 1, rue Gaston Boissier, 72724 Paris Cedex 15, FRANCE, har utfart kon-
trollen i samsvar med 2014/32/EU, modul D1 og utstedt falgende attest:

Nr. LNE-36144 Revision 2, datert 08.11.2019.

Teknisk dokumentasjon hos: *

fi

[Imoitettu laitos nro 007 1: Laboratoire National de métrologie et d "Essais
(LNE) 1, rue Gaston Boissier, 72724 Paris Cedex 15, FRANCE, on suorittanut
testin standardin 2014/32/EU moduulin D1 mukaan ja myontényt seuraavan ser-
tifikaatin: Nr. LNE-36144 Revision 2, paivays 08.11.2019.

Tekniset asiakirjat saatavana: *

el

0O koworoinpévog opyaviopog aptd. 007 1: Laboratoire National de métrologie
et d Essais (LNE) 1, rue Gaston Boissier, 72724 Paris Cedex 15, FRANCE,
mpaypatomoinoe Tn ok ocUpewva pe Tnv odnyia 2014/32/EE, evotnta D1 kat
e€edwae 1o akohouBo matomoinTiko: Nr. LNE-36144 Revision 2, ano Ti¢
08.11.2019.

Texvika éyypaga otn: *

tr

Onaylanmis kurulus olan No. 0071: Laboratoire National de métrologie et d“Es-
sais (LNE) 1, rue Gaston Boissier, 72724 Paris Cedex 15, FRANCE, 2014/32/
EU, D1 modiilii uyarinca test gerceklestirmis ve asagidaki sertifikayi vermistir:
08.11.2019 tarihli Nr. LNE-36144 Revision 2.

Teknik belgelerin bulundugu yer: *

pl

Jednostka notyfikowana nr 0071: Laboratoire National de métrologie et d"Es-
sais (LNE) 1, rue Gaston Boissier, 72724 Paris Cedex 15, FRANCE, przepro-
wadgzita badanie zgodnie z dyrektywa 2014/32/UE, modut D1 i wystawita naste-
pujacy certyfikat: Nr. LNE-36144 Revision 2 z dnia 08.11.2019.
Dokumentacja techniczna: *

cs

Notifikovand osoba ¢. 0071: Laboratoire National de métrologie et d"Essais
(LNE) 1, rue Gaston Boissier, 72724 Paris Cedex 15, FRANCE, provedla zk-
ousku podle 2014/32/EU, modul D1 a vystavila nasledujici certifikat:
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Nr. LNE-36144 Revision 2,z 08.11.2019.
Technické podklady u: *

sk

Notifikovany organ ¢. 0071: Laboratoire National de métrologie et d"Essais
(LNE) 1, rue Gaston Boissier, 72724 Paris Cedex 15, FRANCE, vykonal skusku
podra 2014/32/EU, Modul D1 a vystavil toto osvedéenie: Nr. LNE-36144 Revisi-
on2,z08.11.2019.

Technické podklady ma spolocnost: *

hu

A 0071 szam kijelolt szervezet: Laboratoire National de métrologie et d "Es-
sais (LNE) 1, rue Gaston Boissier, 72724 Paris Cedex 15, FRANCE, a
2014/32/EU iranyelv D1 moduljaban leirtaknak megfeleléen végrehajtotta a
vizsgalatot és kiallitotta a kovetkezd szamu tanusitvanyt: Nr. LNE-36144 Revisi-
on 2, 2019. november 08.

Miszaki dokumentumok megdrzési pontja: *

ru

YnonHomoueHHbI# opraH NO 007 1: Laboratoire National de métrologie et d Es-
sais (LNE) 1, rue Gaston Boissier, 72724 Paris Cedex 15, FRANCE, nposen
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